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BBOJHASA YACTD

1. Ileain ocBOeHHUsI AU CIUIJIMHBI

lenpro ocBoeHus AUCHUIUIMHBI «Teopus mepeBoma» sBIsieTcs (GopMuUpoBaHUE
OOIIEKYIBTYPHBIX, 00MmEenpodheCCHOHATBHBIX B MTPO(ECCHOHATBHBIX KOMIICTCHIIHH,
npeanycMotrpeHHbix @I'OC BO no jgaHHOMY HampaBJICHUIO TOJATOTOBKH, 4YTO, B
CBOIO OYepEb, MOJIPAa3yMEBAET:
e (QopmupoBaHMEe MOTHUBAIIMU K OCYIIECTBICHUIO MPOoQPeCcCHOHAIBHON
NEATEIbHOCTH C YYETOM MHUPOBOTO U OTEUECTBEHHOIO OMBITA U3YyUYEHUS
SI3BIKA;
® O3HaKOMJICHHE OyaylIuX TIePEeBOJAYMKOB C OCHOBHBIMU TIOHSTHSIMHU,
npobieMaMu U HaMpaBJICHUSIMA COBPEMEHHOM TEOpUHU MEPEBOJIA;
® CO3JaHHE MPEANOCHUIOK IS JadbHEHIIEeTo pa3BUTHS MPOdEeCCHOHATBHBIX
KOMITETCHIIN I B obmactu U3YyUYCHUS npodeccruoHaabHO-
OPUEHTUPOBAHHBIX JINHTBUCTUUECKUX U MEPEBOTISCKUX JUCIMILINH.
Ilenn ocBOEHUS TUCIUTIMHBI COOTBETCTBYIOT 001uM 11esam OTIOIT.

2. MecTto aucuumiaunbl B crpykrype OIIOII By3a

2.1. Jucuunnuna «Teopus mnepeBoaa» OTHOCHUTCS K 00s3aTeIbHBIM
JTUCIUIUIMHAM BapuaTUBHOM yactu Osioka b1.

2.2. JIns ocBOEHMS NUCUMIUIMHBI « Teopus mepeBoa» CTyIEHThI UCIOJIb3YIOT
3HaHUS, YMEHUS U HaBBIKK, COPMHUPOBAHHBIE B MPOILIECCE U3YUEHUS CIEAYIOUIUX
IPEALIECTBYOIMMNX TUCIUILINH:

« Pycckuli sI3bIK U KyJIbTYpa peun

« OCHOBBI SI3bIKO3HAHUS

« Hcropus HHOCTPaHHOIO S3bIKa

« Teoperuueckas poHerrka

« Hcropus u KynpTypa CTpaH U3y4aeMbIX HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

« DBseneHne B MEXKYIbTYPHYK) KOMMYHUKALUIO

« JlpeBHME SA3BIKU U KYJIBTYPbI

« IlpakTMyeckuil Kypc NepBOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKa

« IIpaktukym no KPO (mepBoro "HOCTpaHHOTO SI3bIKA)

«  DTHOrpadus CTpaHbl MIEPBOr0 HHOCTPAHHOTO S3bIKA

« BBeneHue B COITOCTABUTENBHBIN aHAIU3 IUCKypCa

«  ODuUIoIOrnYecKoe YTEHUE KaK KOMIIOHEHT IEPEBOAYECKOro AaHalIn3a
JUCKypca

« CrpyKTypa yCTHOTO U MMCBMEHHOIO JUCKypCca

« Cnoco0sI epeauu MoJIaTbHOCTH

« Couno-nCUXO0JIOTHYECKUE OCHOBBI ITEPEBOJIA
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«  CBs3b 3TUMOJIOTHH CJIOBA U €TI0 3HAYCHUS

« CoIocTaBUTENbHBIN aHAIN3 OBITOBOW MIIMOMATHKHU PA3TMYHBIX S3bIKOB

« CeMHBIN aHATN3 KaK YTOYHECHUE KOHTEKCTYaJIbHOTO 3HAYCHUS CJI0BA

« KoHrenT kak MEHTaJIbHAs CTPYKTYpa U €€ OTPAKCHHE B SI3bIKE

« JIMHTBOKYJBTYpHBIH  aCIEKT  JUCKypca  Kak  OTPaXEHUE  €ro
IparMaTu4ecKol CyITHOCTH

« TepMmuHONOTHS KaK acTEKT JUHTBUCTUYECKOTO 3HAHUS

« Ilytu u cnocobsl moBbimieHNUs AGGHEKTUBHOCTH BO3ACUCTBUS Ha
aapecara

« AHanmorus Kak MeEXaHW3M JEeUCTBUS MeTadopbl, XyI0KECTBEHHOTO
CpPaBHEHUS U AJUTIO3UU

2.3. [lepedens nocieayOMUX AUCIUILIINAH, I KOTOPBIX HEOOXOIUMO 3HATh,
YMETh M BIAJETh YUeOHBIM MaTepranom, GOpPMUPYEMbIM JaHHON TUCIIUILTHHOMN:
» IlepeBoa Xyn0K€CTBEHHOU MTPO3bI
*  Mukpo- u MaKpOCTHUIUCTUUCCKHE XapaKTePUCTUKH
XYZ0KECTBEHHOI'O TEKCTa KaK IepeBouecKas npooiema
* [loaTHyeckuil nepeBo
* OCOOEGHHOCTH AHTJIMUCKOTO M PYCCKOTO CHUIIIIA00-TOHHYECKOTO
CTHUXa NepBor NoJOBUHBI 20 Beka (aCleKThl MEPEBOA)
*  KoMmo3uImoHHO-CTHIINCTUIECKUE 0COOEHHOCTHU
MyOJIMIIUCTHYECKOTO TEKCTA KaK MepeBodecKas mpodiema
» IlpakTuyeckuii TEepeBOJ W HAIMOHAJIbHAS W KYyJbTypHas
creruduka
* IlpoGmemsr  mepeBOga  TEPMHUHOB,  XapaKTePHBIX IS
€CTECTBCHHOHAYYHBIX TEKCTOB
* Hcnons3oBanue pecypcoB MIHTepHETA B IepeBoae
» TlepeBomueckas nmpakTUKa
[lonyueHHbple TeOpeTHYECKHME U MpPaKTHYECKUE 3HAHUS 10 JaHHOWU
JUCLUIUIMHE CTYJCHT MOXKET MHTErPUPOBATh MPHU HAMMCAHUM KaK KypCOBOH, Tak U
BBIITYCKHON KBaJIM(UKAIMOHHONW pabOThl MO JIOOOMY AacIeKkTy JWHTBUCTUKHU
(¢unoniorun), a TakKe A7 MPOJOHKEHUSI 0OyUEHUS B MarucTparype mo nmpoguito
oJiygyaemMoro oopa3oBaHuUs.

2.4. llepeyeHb IUIAHUPYEMBIX Pe3yJbTAaTOB OOyYeHHMS] MO0 JAMCHUILIMHE,
COOTHECEHHBIX ¢ IUIAHUPYEeMbIMH  pe3yJbTATAMH  OCBOCHHMSl  OCHOBHOI
npogeccnoHaILHOM 00pa30BaTEILHONU IPOrPAMMBI.

W3ydyeHue maHHOW  TUCHUIUIMHBI HAIpPaBICHO Ha (OPMHUPOBAHUEC Y OOYYAFOIIMXCS
cienyromux — obmekyapTypHbix  (OK), ob6menpodeccuonansupix  (OIIK) wu
npodeccuonanbHbix (I1K) kommereHmmii:



Ne | Unpekc Coaep:xkanne KOMIETEHIIUH B pe3yabrare usydyeHusi y4eOHO JUCHUIIMHBI 00y4aromuecs: 101KHbI:
KOMIIeT
eHIIuH 3HATEL YMmerhb Baagern
1 2 3 4 5 6
1. OK-2 | CrocobHOCTB PYKOBOJICTBOBATBbCS | KYJABTYPHBIE M SI3BIKOBBIC | BBIACHSTH paznuuus B | IpUEMaMH U METOJIAMHU
MPUHIUIIAME  KYJIBTYPHOTO DPENSTHBU3MA | OCOOCHHOCTH KapTHUH MHpA | MUPOIIOHMMAHUA W MHPOOIIYIICHUN | BBIACHEHUSI KYJIBTYPHO-
u TUYECKUMU HOpPMamu, | CTpaH POIHOTO U | J10/IeH, TOBOPSIIMX Ha Pa3HBIX SI3bIKaX | OOYCIIOBICHHBIX
MPEATOIararouMu OTKa3 OT | U3y4aeMoro SI3BIKOB, | U TMPUHAJISKAIUX K  Pa3HbIM | pa3iinyui,
ATHOLICHTPU3MA U YBOKEHUE CBOEOOpasHsl | OCHOBHBIE  CIOCOOBI U | KyAbTypaM; CaMOCTOSITEIbHO W/WIK | IpUEeMaMH
MHOSI3bIYHOM KYJBTYphl U IIEHHOCTHBIX | MPUEMBI MOCTPOEHHUSI | IPU TOMOIIH ONOpP, MOJTOTOBJIEHHBIX | COCTABICHUS
OpHEHTAIMH MHOS3BIYHOTO COLIIYMa COLIMOJIMHTBUCTHYECKHUX MIperoaaBaTeyeM, COCTAaBIIATh | KYJIBTYpOrpaMM
KYJIbTypOTpaMm KYJIbTypOTPaMMBHI, CXEMaTU4YHO
0TOOpaXkaromue 0COOEHHOCTH
MUPOBOCHPUITHS HOCUTEIEH POTHOTO
Y U3y4aeMoro si3blKa
2. OK-4 | roroBHOCTHP K pabOTe B KOWUICKTHBE, | OCHOBHBIC  MpaBWIa U | OMPEACISATh OCOOCHHOCTHU | OCHOBHBIMU
COLMAIbHOMY  B3aWMOJCHMCTBHIO  Ha | HOPMBl ~ TIOBEAEHUS B | KOMMYHHKATHBHOMN CUTYyalllH, | MpaBUIaMH U HOpPMaMu
OCHOBE  TNPUHATHIX  MOPAIBHBIX M | Pa3IMYHBIX CUTYallUsX | BBISICHSTh paznuuus B | MOBEJICHUS B
MPaBOBBIX HOPM, MPOSIBIATH YBOKEHUE K | OOIICHHUS, TpeOyIoIuX | MUPONOHUMAaHUU M MHUPOOIIYILEHUH | Pa3IHYHBIX CUTYyallUsAX
JIONSIM, HECTH OTBETCTBEHHOCTh 3a | MepeBoja JFO/ICH, TOBOPSIIIIMX HA Pa3HBIX SA3bIKaX | OOIICHUs, TPEOYIOMIHNX
MO/IIEpYKaHUE JIOBEPUTENTBHBIX U [OpUHAAIEKAIIMX K  pa3HbIM | epeBoja
ITAPTHEPCKUX OTHOLICHUI KyJlbTypam
3. OK-6 | BhmageHwe HacnenueM OTEYECTBEHHOM | oOmIMe  3aKOHOMEPHOCTH | aHATH3UPOBAThH u KPUTHUYECKH | OOIICHAyYHBIMU
HAy4yHOM MBICTH, HampaBJICHHOM Ha | BOSHUKHOBEHMS, OIICHMBATh pa3HOoOOpa3ue HAyYHBIX | METOJAMH IMO3HAHUS
pelieHre 00IIIeTYMaHUTaPHBIX U | QyHKIIMOHUPOBAHHUS U | B3MJISZIOB o JTUCKYCCUOHHBIM
0O0IIeYEeIOBEYECKUX 3a1a4 pPa3BHTHS  YEJIOBEYECKOro | mpobiaemam COBPEMEHHOTO
SI3BIKA MIEPEBOAOBEACHHUS
4. OK-7 | BnageHue KYJIbTYpOi MBIIIUICHHS, | OCHOBOIIOJIATAlOIINE WCIIOJIb30BaTh PA3JIMUHbIC JOCTYIHBIC | IpHEMaMHu
CMOCOOHOCTBIO K aHalu3y, OOOOIEHUIO | TEHIECHLUU B | KaHaJbl TMONyYyeHUss WHGOpPMAIMK U | CHCTEMaTH3allHH,
uH(GOpMAIMY, TIOCTAaHOBKE IIeNied W | UCTOPUYECKOM DPA3BUTHUU M | CUCTEMAaTU3HPOBAaTh €€ B TEOPETHKO- | CPABHEHUS,
BBIOOpPY TyTeH WX JIOCTHKCHHS, BIIAJICET | COBPEMEHHOM COCTOSHUM | IPAKTHUYECKHX LENAX 00001IIeHNS, HATIIATHOM

KyJIbTypOH YCTHOM U IIUCbMEHHOM peun

HU3y4aCMOT 0 sA3bIKa

peTrpe3eHTalUH | TIp.




5. OK-11 | rotroBHOCTH K MOCTOSIHHOMY | OCHOBHBIE BHIIBI HEPEBOJA | CAMOCTOSATEIBHO /WM TPH IOMOIIYM | OCHOBHBIMU
CaMOpa3BHUTHIO,  TOBBIICHUIO CBOEH | YCTHOTO M IHMCBbMEHHOIO | HABOMALIMX BOIPOCOB  ONPEIENATH | JIEKCUUECKUMU u
KBaTU(PHKAIN u MacTepcTBa; | AUCKypca, OCHOBHbIE | HanOosee 3¢ (deKTUBHBII BUJI | TPaMMaTHYECKIUMU
CMOCOOHOCTh KPUTUYECKH OLIEHUTh CBOM | JIEKCUYECKHE W | IlepeBoAa, a  Takke  HaubOosee | MepeBOIYECKUMU
JIOCTOMHCTBA W HEIOCTaTKH, HAMETUTh | IpaMMaThyeckue mpuemsl | 3¢ eKTHBHbIE U SKOHOMMYHBIE | CTpaTerusiMU
ITYTH ¥ BBIOpATh CPEJICTBA CAMOPA3BUTH | TIEpeBoJa TIEPEBOAYECKHE CTPATETHH
6. OK-12 | CnocobHOCTB K IIOHMMAaHUIO | OCHOBHBIE  IIOHATHA W | QJalTUPOBATLCS K W3MEHEHUIO | HABBIKAMU IIEPBUYHOIO
COIMaIbHOM 3HAYUMOCTHU CBOEH | TepPMUHBI  JUCHMIUIUHBL, | MIPOMUIST  AEATENIbHOCTH  (TEPEBOJ, | IUHIBUCTUYECKOTO U
Oymymei npodeccun, BIIQZICHUE | OCOOCHHOCTHU HAy9YHOE UCCIICZIOBAHUE) MEePEBOAYECKOTO
BBICOKOW MOTHBAIMEl K BBIINOJHEHUIO | COBPEMEHHOIO CHUCTEMHO- aHaym3a S3BIKOBOTO
npodeccuoHaNbHON NeSTEIIbHOCTH CTPYKTYPHOI'O MOAXOAa K Marepuaa:
OTHCaHUIO
NIEPEBOAYECKOrO aHAIN3a
7. OIIK-2 | CrocoOHOCTE BUJETH | 0a30BEIE MTOJIOKCHUS | BEIWICHATh HaubOosee CYIIECTBEHHBIC | crioco0amMu
MEXUCHUIIIIMHAPHBIE CBSI3U | COBPEMEHHBIX YepThl YCTPOUCTBA sI3bIKA (PYCCKOTO U | UCTIOJNIB30BAaHUA OOIINX
M3y4aeMbIX TUCLUIUIMH, TOHUMAET UX | MepEeBOIOBE/ICHUS, aHTJIUHACKOTO) MOHSTUN JIMHTBUCTHUKH,
3HaYEHUe TUISt Oyay1ieil | JTeKCUKOIOTHH, [IEPEBOJIOBEICHMS,
npodeccuoHaIbHON AeSTEIbHOCTH SI3BIKO3HAHUS, TPAMMATUKU JIEKCUKOJIOTHUH,
rpaMMaTHKU
8. | OIIK-16 | BnajgeHue CTaHAAPTHBIMU METOJUKAMH | OCHOBHBIE  OCOOEHHOCTH | CAMOCTOSITETbHO W/WIM TPU TOMOIIY | IPUeMaMu
MOWCKa, aHajam3a W 00pabOTKH | TEKCTOB pasHoro | omnop, MOJTOTOBJIEHHBIX | MPEANEPEBOTUECKOrO
MaTepualia UCCleJOBaHUs Xapakrepa MIpPero/iaBaTesieM, BhISBIISTh OCHOBHBIE | aHAN3a TEKCTOB
XYIOKECTBEHHbIE, CTPYKTYpHbIE U
SI3BIKOBBIE ~ OCOOCHHOCTH  TEKCTOB
pa3HOro xapakrepa
0. [IK-7 | BnageHue METOJIMKON | OCHOBHBIE JTambl | CAMOCTOSTENIbHO W/WJIM TIPU TOMOINHU | IPUEMaMHU
IPEANEPEeBOJUECKOr0 aHalIM3a TEKCTa, | MPEAnepeBOIUECKOr0 orop, MOJTOTOBJIEHHBIX | OCYILECTBIICHUS
CIOCOOCTBYIOIIEH TOYHOMY | aHaJIH3a TeKCcTa MIpernoaaBaTeyieM, OCYIIECTBIISATh | MPEATIEPEBOIUECKOTO
BOCIIPUSATHIO HCXOJHOTO MpeInepeBOAYECKUI aHaIN3 TEKCTa aHaIM3a TeKCTa
BBICKA3bIBaHUS
10. [IK-8 | BnageHue METOOUKON TMOATOTOBKM K | OCHOBHBIE BUBI CIOBapei, | mpodeccuoHanbHO  paboTarh CO | IpueMamu
BBINIOJITHEHUIO ~ TI€peBO/a,  BKJOYas | OCOOEHHOCTH KaX0I0 | CIIOBapsIMM Pa3HbIX BHUJIOB, UCIOJb3Ys | CUCTEMATU3ALNH,
IIOMCK MH(pOpMalMKd B CHOPAaBOYHOM, | BUAA CIOBapel, CTPYKTYpPY | CIIOBApHYIO CTaThl0 KaK MCTOYHHK | CpaBHEHMS,




CIIelIMaIbHON JuTeparype 51
KOMITBIOTEPHBIX CETSIX

clioBaps, CTPYKTYpY
CJIOBapHOM CTaTbU

uHpOpMAIUU O CEMHOH CTPYKType
CJIOBA; CAMOCTOSTEILHO W/WIH TpU

MOMOIIX  OIOp,  IOJArOTOBJIEHHBIX
npernojaBaresnem, CXeMaTHYHO
perucTpupoBarb ~ MHPOpMALMIO O

CEMHOM CTPYKType ci10Ba

000011eH s, HArTSIIHON
peTpe3eHTANH | TIP.

1. [IK-9 | BnageHue  OCHOBHBIMU  cIOCOOaMHU | OCHOBHBIE BU/JBI | IOCPEACTBOM  aHajau3a CJIOBAps U | OCHOBHBIMU IIpUEMaMU
JOCTH)KEHUS] ~ DKBUBAJICHTHOCTH B | DKBUBAJICHTHOCTH, KOHTEKCTa I0J0OMUpaTh HSKBUBAIEHTHI | JOCTHKCHUS
NIEPEBO/IE U CIIOCOOHOCTHIO NMPUMEHSTH | OCHOBHBIE  JIEKCUYECKHE, | HA JIEKCUYECKOM, I'pPaMMaTHY€CKOM, | SKBUBAJICHTHOCTU u
OCHOBHBIE IIPUEMBI IIEPEBOJA rpaMMaTHYECKHE U | CHHTAKCUYECKOM, CTHJIMCTHYECKOM W | aJeKBaTHOCTH pu
CTWJIMCTUYECKUE TMPHUEMBI | JPYTUX  YPOBHSX; MIPUMEHATD | IEPEBOC
repeBoa OCHOBHBIE JIEKCUYECKHE,
rpaMMaTHYeCKHEe M CTUJIMCTUYECKUE
IIpUEMBI IEPEBO/IA
12. | IIK-15 | BirameHue MeXIyHApOIHBIM STHUKETOM | KyJAbTYPHBIE H SI3bIKOBBIC | BBISICHSTH pasnuus B | IpUEMaMi U METOAaMU
U TpaBUJIaMU MOBEJIEHUS MEPEBOJUMKA | OCOOCHHOCTH KAapTHH MHUpPA | MUPOIIOHUMAHUU W MHPOOIIYIICHUU | BBISICHEHUS KYJIbTYpPHO-
B pa3IMYHBIX CHUTyalUsX YCTHOTO | CTpaH POJIHOTO U | Jro/ieH, TOBOPSIIMUX HA Pa3HBIX S3bIKaX | OOYCIOBIEHHBIX
nepeBoa (compoBOXKIEHHUE | U3y4aeMOTo A3BIKOB, | U  NPHUHAUICKANIMX K  Pa3HbIM | Pa3In4Mil,
TYPUCTHUECKOW TPYMIbl, 00ECIEYEHUE | OCHOBHbIE  CIIOCOOBI U | KYJIBTYpaMm; CaMOCTOSITEIbHO W/WIH | IpueMaMu
JICJIOBBIX TI€PEroBOpOB, OOecleyeHne | MpUeMBI IIOCTPOEHMSI | IPU TIOMOILM OIOP, IOJATOTOBIIEHHBIX | COCTABJICHUS
MIEPErOBOPOB OopUIUATBHBIX | COIMOTMHTBUCTUYECKUX MIpernoaBaTeseM, COCTaBIIAATh | KYJIBTYpOIpaMM
JIeJIeTalnil) KyJIbTYpOTpaMm KYJIbTYpPOTpaMMBl, CXEMaTU4YHO
0TOOpaXkaroIure 0COOEHHOCTH
MHUPOBOCHPHSTHS HOCUTENIEW POIHOTO
Y U3y4aeMoro si3blKa
13. | MIK-23 | CnocobHOCTh UCIIOJIb30BaTh | OCHOBHBIE BHJIBI TEPEBOAA | CAMOCTOATEIBHO /WU MPU TOMOIIX | OCHOBHBIMHU
HNOHATUHHBIN  anmmapar  (QuIocouu, | ycTHOTO M MUCbMEHHOTO | HABOAAIIMX BONPOCOB  ONPENENATh | JIEKCUUECKUMHU U
TEOPETHUECKON u MIPUKJIAJHOM | IHUCKYypca, OCHOBHBIE | HauboJjee 3¢ PEeKTUBHBIH BUJ| | TPAMMaTUYECKUMHU
JIMHTBUCTHKY, NIEPEBONOBECHNUS, | JICKCUYECKHE U | IepeBoJa, a  Takke  HauOosee | MepeBOIUECKUMHU
JIMHIBOIUJAKTUKHU " TEOpUU | TpaMMaTHYeCKHe MpHEeMbI | 3 (HeKTUBHBIE u SKOHOMMUHBIE | CTpaTerusIMU

MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKALIUU IS
perieHus: mpodecCuoHaIbHbIX 3a7a4

nepeBoa

MEPEBOTYECKHUE CTPATCTHH




2.5.Kapra xoMneTeHuni TUCUUIIITHHBI

KAPTA KOMIETEHIMA JUCHUANJIAHBI

«Teopusi mepeBoaa»

Ilenbto ocBoeHus aucuuminHel «Teopus nepeBoga» sABIseTcs GOPMUPOBAHUE OOLIEKYIbTYPHBIX, 001ENPO(ECCHOHANBHBIX U MPO(ECCHOHATBHBIX
komneTeHuui, npegycmorpeHHsix @PI'OC BO no gaHHOMY HanpaBiIeHUIO TOATOTOBKHU, YTO, B CBOIO OYEPE/Ib, IOPA3yMEBACT:

dbopMHpOBaHHE MOTHUBAIMHM K OCYIIECTBICHUIO MPOPECCHOHAIBHON MEATEIBHOCTH C YYE€TOM MHPOBOTO M OTCUECTBEHHOIO OIBITA
U3YYECHUS A3bIKA;

03HAKOMJICHUE OyIyIINuX MEePEBOTUYUKOB C OCHOBHBIMH MOHATHSIMH, TPOOJIEeMaMU M HAMPaBJICHUSIMH COBPEMEHHOM TEOPUHU TMEPEBOIA;
CO3JJaHUE TPEANOCHIIOK AN AaJbHEHIIero pa3BUTHS MPOGEecCHOHANBHBIX KOMIETEHIMHA B 00NacTH H3y4deHUs MpodecCHOHAIbHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIX JUHIBUCTUYECKUX U EPEBOTUECKUX JUCIUTUINH.

]_[CJ'II/I OCBOCHHUA NJUCHHUINIMHBI COOTBCTCTBYIOT 06IJ_II/IM TCIAM OIIOII.

B npouiecce ocBoeHMsl TaHHOM TUCIUILIMHBL CTYACHT (OPMHUPYET U JEMOHCTPHUPYET CIEAYIOIINe

OO1IeKyIbTYpHBIE KOMIIETCHIIUHI

KOMIIETEHIIU ITepeuenb TexHonorus ®dopma YpoBHH OCBOEHUSI KOMIIETEHIIUN
KOMITOHEHTOB dbopmMupoBaHUs OLIEHOYHO
NHAEKC | ®OPMVJIMPOB ro
KA CpeJlICTBa
OK-2 CnocoOHOCTh 3HaTtp KyinpTypHble U | TpagunuoHHbIE U 3auer, Iloporoselii ypoBeHb

PYKOBOJICTBOBAaTh | SI3bIKOBBIE MHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HAeT HEKOTOpBIE KYJIbTYPHBIE U SI3bIKOBbIE OCOOEHHOCTHU
C1 TPHHIMIAMH | OCOOCHHOCTH KapTUH | JICKLHH. KapTHH MUpa CTpaH pOJHOTO U U3y4aeMOro S3bIKOB,
KyJIbTYpPHOTO MUpa CTpaH poaHoro | MHnuBuayanbHbIE 3HaeT HEKOTOPbIE CIIOCOObI ¥ MPUEMBI TOCTPOCHUS
pelsiTMBM3Ma M | M U3y4aeMOro cobece0BaHUs 110 COLIMOJIMHIBUCTUUYECKUX KYJIbTypOIpamM,
ATUYECKUMU A3bIKOB, OCHOBHbIE TEOPETUUECKUM yMeeT BBUICHATh pa3ivuds B MHPOIOHHMAHUU U
HOpMaMH, CHOCOOBI U IPUEMBI | IUCLMILJIMHAM Ha MUPOOILYILEHUY JIFOAEH, TOBOPSLINX HA Pa3HbIX S3bIKaxX U
MpEeoaraloll | MOCTPOEHUs CEMHUHapPCKHUX MIPUHAJISKALINX K Pa3HBIM KYJIbTypaM,
MH  OTKa3 OT | COUMOJMHIBUCTUYEC | 3aHATHUSAX. yMeeT 1pu IIOMOIIM  OIOp, IOATOTOBJIEHHBIX
ATHOLEHTPU3MA U | KUX KyJabTyporpamm | O6cyxeHue IIPETo/IaBaTeNIEM, COCTaBJISATh KYJIbTypOTpaMMBbl,
YBOKEHHE YMeThb BBIICHSTH IIEPEBOIOB. CXEMaTU4HO oToOpaxaronue 0COOEHHOCTH
cBoeoOpazust pasiauuus B KontponbHbie MHUPOBOCHPHSITHSL HOCHUTENEH POAHOTO U H3y4aeMoro




MHOSI3bIYHOM MUPONOHUMAaHUU U paboTHI. S3bIKA.
KYJBTYpPbI MUPOOILYILIEHUU TectupoBanue.
LIEHHOCTHBIX JIIOIEH, TOBOPSIINX IloBbIlIEHHBI YPOBEHb
OpHEHTaLN Ha Pa3HbIX A3BIKAX U 3HaeT OCHOBHbBIE KYJIBTYPHBIE U S3bIKOBbIE OCOOEHHOCTH
MHOSI3bIYHOTO IPUHAJUIEKAIINX K KapTUH MHUpa CTpaH pOJHOTO U U3y4aeMOoro S3bIKOB,
coyma pa3HBIM KYJIBTYpaM; 3HaeT OCHOBHBIE CIIOCOOBI U MPUEMBI IOCTPOCHUS
CaMOCTOSITENILHO COLIMOJIMHIBUCTUYECKUX KYJIbTypOTpamM,
W/WIY IPY TTOMOIIU yMeeT BBUICHATh pa3iu4dsg B MHUPOIOHMMAHHU U
orop, MUPOOILYILEHUH JIFOAEH, TOBOPALINX HA Pa3HbIX SI3bIKaX U
IIOJTOTOBJIEHHBIX IIPUHAUIEKANIMX K Pa3HBIM KYJIbTypaM,
IperoiaBaTesieM, yMeeT CaMOCTOSITEIbHO COCTaBJISATh KYJIBTYPOIPaMMBlI,
COCTAaBJIATh CXEeMaTU4YHO oToOpaxaronue 0COOEHHOCTH
KYJIbTypOTpaMMBbl, MUPOBOCHPUSITHS HOCHUTENEH POAHOTO U H3y4aeMoro
CXEMaTU4YHO A3BIKA.
0oTOOpaXkarolre
0COOCHHOCTH
MUPOBOCIPUSATHS
HOCHTEJIEN pOIHOTO
U U3y4aeMoro s3bIKa
Baagern
npueMaMu U
METOAaMU
BBISICHEHUSI
KyJIbTYypHO-
00yCITOBICHHBIX
pa3INyunid,
npueMaMu
COCTaBJICHUS
KyJIbTypOrpamMmm
OK-4 TOTOBHOCTb 3HaTh OCHOBHBIE | TpaguIMOHHBIE U Iloporoselii ypoBeHb
pabore IpaBWJIa W HOPMBI | HHTEPAKTUBHBIE 3ayer, HHTEPNPETHPYET 3aKOHbI PA3BUTHS A3bIKA U €TI0
KOJUIEKTHBE, NIOBEJICHUS B | JICKLIMH. 9K3aMeH. | GYHKLUHOHUPOBAHHUS;




COLMAIIBHOMY Ppa3INYHBIX WNHnuBunyanbHbIe CaMOCTOSITeJIbHO padoTaeT C yueOHOH IuTeparypord u
B3aMMOJICUCTBUIO | CUTYyallusiX OOIIEHus, | cobecenoBaHusI 110 UCTOYHHUKAMH B ceTu MIHTepHeT;
Ha OCHOBE | TPEeOYIOINX TEOPETUUECKUM comocrasJjsieT MHQOpPMALMIO IO H3y4yaeMOl TeMaTHKe,
NIPUHATBIX nepeBoza JUCLMILIMHAM Ha COZIEPIKAIYIOCSI B Pa3IMYHbIX HCTOYHMKAX (JIEKLMSAX,
MOpPAJIbHBIX u | YMmerb oOnpenensiTh | CEMUHAPCKHUX yueOHUKaX, CIIPaBOYHOM JINTEpAType, HHTEPHETE),
NPaBOBBIX HOPM, | OCOOEHHOCTH 3aHATHUSAX. o0palarTbIBaeT  MOJYYEHHYIO  HMHOpMAIMIO  JUIA
MIPOSIBIISITH KOMMYHHMKAaTUBHOMN Ob6cyxneHue MOJArOTOBKM K  BBICTYIUIGHHSIM Ha CEMHUHapax |
YBaXKEHHE K | CUTyalluH, BBIACHATH | IEPEBOJOB. MIOJITOTOBKE TBOPUYECKUX PadOT;
JOISIM,  HECTU | pa3iIuuus B | KoHTposnbHbie
OTBETCTBEHHOCTb | MUPOIIOHMMAaHUM | | paboTHI. IToBbIlICHHBIH YPOBEHb
3a MOJJIepKaHUE | MUPOOLIYIIEHUH TectupoBanue. BJaJeeT pa3IMYHBIMU COBPEMEHHBIMU
JOBEPUTEIBHBIX JrOZIEH,  TOBOPSILUX 00pa3oBaTeIbHBIMU TEXHOJIOTUSMU;
MapTHEPCKUX Ha pa3HbIX fA3bIKAX U yMeeT CaMOCTOSITEJIbHO MCIIOIb30BaTh COBPEMEHHbBIE
OTHOILUECHUM NPUHAUICKAIIUX K oOpa3oBaresbHble U MH()OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH JIS
pa3HbIM  KyJbTypam pelieHus nmpodeccuoHalIbHbIX 3a/1a4 U CaMOPa3BUTHUS;
Biiaxers OCHOBHBIMU ocyliecTBJsIeT MOMCK Bcel He0OXoMuMoi HH(popMauu
paBUJIaMu U JUIS pelieHus: IPOoOJIEM U IPUHATHSI PELICHUH.
HOpMaMM TIOBEICHHUS KOHCYJIbTHPYeTCs1, IPoBepsieT (PaKThl, AaHAJIM3UPYET
B pa3IMYHBIX CUTYallM C Pa3JIMYHBIX TOUYEK 3PEHUS
CUTYyalusiX OOLIeHus,
TpeOYIOIINX
nepeBoaa
OK-6 BJIaJICHHE 3HaTh obue | TpagunoHHble u 3aver, IToporosblii ypoBeHb
HacJeaueM 3aKOHOMEPHOCTHU UHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMeH. | BJaajgeeT QopMaMM M METOJaMU CaMOOOydeHHs U
OTEYECTBEHHOM BO3HUKHOBEHMUS, JIEKLUU. CaMOKOHTPOJIS;
HAy4yHOM MBbICTH, | GYHKIMOHUpPOBaHUS | MIHIuBUAYyaIbHBIE aJIeKBaTHO MCIOJIb3YyeT TEPMUHOJIOTHIO Pa3HbIX oOjacTeit
HaIpaBJICHHOW HA | U pa3BuTHs | cobece0BaHUs IO 3HAHUU;
pelieHe YeJI0BEUECKOTO SA3bIKA | TEOPETUUECKUM NpPUBJIEKAeT JIaHHbIE PAa3HbIX O0OJacTeil s aHanM3a |
oOLLeTYMaHUTapH | YMeThb JUCLUIUIMHAM Ha peuieHuss npoecCuOHANBHBIX IPOOIeEM;
BIX U | aHaJIU3UpPOBaThH U | CEMUHApCKHUX CaMOCTOSITEJIbHO MOJIy4aeT HOBBIE 3HAHMsS Ha OCHOBE
OOILIEYETOBEYECK | KPUTHYECKHU 3aHATHUSAX. aHaJlu3a, CUHTE3a U T.JI.
UX 3a1a4 OLICHUBATh Ob6cyxnenue
pasHooOpaszue TEPEBOOB. IloBbIlIEHHBbIH YPOBEHb




HAay4YHBIX  B3IVIAZ0B
0 JUCKYCCHOHHBIM
npooseMam
COBPEMEHHOTO
TIepEBOJIOBE/ICHUS
Baagern
oOLIeHayYHBIMH
METOJIaMH TTO3HAHHUS

KonTponsHbie
paboTHL.
TectupoBanue.

yMeeT CaMOCTOSITEIbHO OIEHHWBATh HEOOXOAUMOCTh H
BO3MOYKHOCTE COLIMAILHOM, npodeccruoHabHON
aJIanTauu, MOOMIIEHOCTH B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE;

3HaeT JTalbl, MEXaHW3Mbl U TPYIHOCTH COLMATIHHOU

aJlanTaluy;
000CHOBBIBAET  MPAKTUYECKYID M  TEOPETHUECKYIO
[IEHHOCTh pe3yJIbTaTOB, MTOJTY9€HHBIX B

npodeccuoHaNIbHON N1eATENbHOCTH;

croco0eH aganTUpoBaTbCA K M3MEHEHUIO TPOpUIIs
JesITeTbHOCTH (IIpernoaBanne (HUI0I0rHUeCKUX
JUCLMILINH, IEPEBOJI, HAYYHOE HUCCIIEIOBAHNUE).

OK-7

BJIaJIcHHE
KYyJIBTYpOU
MBIILICHUS,
CIIOCOOHOCTBIO K
aHaIIn3Yy,
0000IIIeHHTO
uHpOpMAIIIH,
MOCTaHOBKE
Hese 1 BBIOOpY
ITyTEeU 150:¢
JOCTYKEHUS,
BJIAJICET
KyJIbTypOii
YCTHON u
MTMCbMEHHOU
peun

3HaTb
OCHOBOITOJIATAlOIIIE
TEHJICHIUU B
UCTOPHYECKOM
pa3BUTUU u
COBPEMEHHOM
COCTOSTHUHU
U3y4aeMoro si3bIKa
YMeThb HUCIOJIb30BaTh
pa3INYHbIC
JOCTYITHBIE KaHAJIbI
MOy YCHUS
UH(POPMAIUH U
CUCTEMAaTHU3UPOBATh
€€ B TEOPETUKO-
MPAKTHYECKUX TCIIIX
Biaanersb

prHeMaMu
CHCTEMaTH3alINH,
CpaBHCHHS,
000011IeHHS,
HATJTIITHOM

TpaguuuonHsie u
WHTEPaKTUBHbBIC
JIEKIIMH.
NunuBuayaibHbie
cobece0BaHUs 110
TEOPETUUECKUM
JUCUUIUIMHAM Ha
CEMHUHapPCKHUX
3aHATUSAX.
O6cyxneHue
IIEPEBOIOB.
KonTponsHbie
paboThI.
TectupoBanue.

3ader,
9K3aMECH.

Iloporoselii ypoBeHb

3HAET HCKOTOPLIC KYJIbTYPHBIC U A3BIKOBLIC 0CO0EHHOCTH
KapTUH MUpa CTPaH POJHOIO U U3y4aeMOr0 sI3bIKOB,

3HaeT HEKOTOPbIE CIIOCOObI ¥ MPUEMBI TOCTPOCHUS
COLIMOJIMHIBUCTUYECKUX KYJIBTYPOIrpaMM,

YmMeEET BLBIACHATL pasjivivsad B  MHUPOIIOHUMAaHHWU U
MHUPOOILYIIEHHUH JIFOAEH, TOBOPALINX HAa Pa3HBIX A3bIKAX U
NPUHALISKAINX K PAa3HBIM KYJIbTypaM,

yMeeT 1pu IIOMOIIM  OIOp, IOATOTOBJIEHHBIX
IIPETIOAABATENIEM, COCTaBJISATh KYJIbTypOTpaMMBl,
CXEMaTU4YHO oToOpaxaronue 0COOEHHOCTHU

MHUPOBOCHPUATUSA HOCHUTCIICH pPOAHOTO W H3Yy4YacMOI'0
A3bIKaA.

IloBbIIEHHBI YPOBEHb

3HA€T OCHOBHBIC KYJIbTYPHBIC U A3bIKOBBIC 0COOEHHOCTH
KapTUH MUpa CTPaH POJHOIO U U3y4aeMOr0 sI3bIKOB,

3HaeT OCHOBHBIE CIIOCOOBI U MTPUEMBI IIOCTPOCHHUS
COLIMOJIMHIBUCTUYECKUX KYJIBTYpOIrpaMM,

YmMeEET BLBIACHATL pasiivivsad B MHUPOIIOHUMAaHWM U
MHUPOOILYIIEHHUH JIFOAEH, TOBOPAIIUX HAa Pa3HBIX A3bIKAX U
MMPpUHAJICKAIINX K PASHBIM KYJIBTYpPaM,
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peTpe3eHTALNY | TIP.

yMeeT CaMOCTOSITENIbHO COCTaBJISATh KYJIBTYPOIPaMMBlI,
CXEMaTHYHO oToOpaxaronue 0COOEHHOCTH
MUPOBOCHPUSITHS HOCHUTENEH POAHOTO U H3y4aeMoro
A3bIKA.

OK-11 | roroBHOCTH K | 3HATh OCHOBHbIE TpaauunoHHbIE U 3auer, IToporosblii ypoBeHb
HOCTOSTHHOMY BUJIbI IEPEBO/IA MHTEPaKTHBHbIC 9K3aMeH. | BjaajgeeT QopMaMM M METOJaMU CaMOOOydeHHs U
CaMOpPAa3BUTHIO, YCTHOI'O U JIEKLUU. CaMOKOHTPOJIS;
HOBBIILICHUIO IIMCbMEHHOIO WunuBuyanbHble aJIeKBaTHO MCHOJIb3YyeT TEPMUHOJIOTHIO Pa3HbIX obiacTeit
CBOEH JMCKypca, OCHOBHBIE | coOecenoBaHus 1Mo 3HAHHI;
KBATU(UKAIMK U | JIEKCUYECKHUE U TEOPETUYECKUM NpPUBJIEKAeT JaHHbIE PAa3HbIX O0ONacTeil s aHanM3a |
MAacTepCTBa; rpaMMaTHYeCKHe JUCLMILIMHAM Ha pelieHuss npoecCuOHANBHBIX IPOOIeM;
CIIOCOOHOCTb IIPUEMBI [IEpEBOJIA CEMHUHApPCKHUX CaMOCTOSITEJIbHO MOJIy4aeT HOBBIE 3HAHMsS Ha OCHOBE
KPUTHYECKU Ymern 3aHATHUSAX. aHaJlu3a, CUHTE3a U T.]I.
OIICHUTh  CBOM | CAMOCTOSITEIBHO OOcyxnenue
JOCTOMHCTBA W | W/WJIW IPU NOMOIIU | IIEPEBOJIOB. IloBbIlIEeHHBI YPOBEHb
HEZIOCTATKH, HaBOJAIINX KontponbHble yMeeT CaMOCTOSTENIbHO OLIEHUBAaTh HEOOXOAUMOCTb U
HAMETUTH MyTH U | BOIIPOCOB paboThL. BO3MOKHOCTb COLIMAJIbHOM, npogdeccrnoHalbHON
BBIOpATH OIIpENETIATh TectupoBanue. ajlanTaluu, MOOUIBHOCTH B COBPEMEHHOM OOLIECTBE;
cpencTsa HauOoee 3HaeT JTalbl, MEXaHU3Mbl U TPYIHOCTH COLMAJILHOU
CaMOpa3BUTHS 3¢ dEeKTUBHBIN BU ajlanTaluy;
IIEpEeBOJA, a TAKIKE 000CHOBBIBAET  IPAKTUUYECKYID M  TEOPETHYECKYIO
HauboJee LIEHHOCTh pE3yibTaTOB, IOJIyYEHHBIX B
3¢ (deKTuBHBIE U npodeccuoHaIbHON J1eATENbHOCTH;
9KOHOMMYHBIE CIoCO0eH  aJanTUpOBAThCA K H3MEHEHHUIO MPOQHIIsL
IIEPEBOTUECKHE NESATEIbHOCTH (mpenojaBaHue (bUI0I0THUECKUX
CTpaTeruu JMCLUIUINH, IEPEBOJI, HAYYHOE HCCIEJOBAHUE).
Baagers 0CHOBHBIMU
JIEKCUYECKUMU U
rpaMMaTHYeCKUMHU
IIEPEBOTUECKUMU
CTpaTerusiMu
OK-12 | Cnoco6HOCTh K | 3HATH OCHOBHBIE TpagunuonHsle U 3auer, Ioporoselii ypoBeHb
MTOHNUMAaHHIO MOHSTHS U TEPMUHBI | HHTEPAKTUBHBIE 9K3aMEH. | MHTepNpeTHPYeT 3aKOHbI Pa3BUTHL S3bIKA U €r0
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COLIMATILHOM JVCIUTUIAHBI, JICKITUH. (YHKIIMOHUPOBAHUS;

3HAYUMOCTHU 0COOCHHOCTH NuauBunyanbHbIe CaMOCTOSITeJIbHO padoTaeT ¢ y4yeOHOW IHUTEpaTypor u

CBOCH Oymymiel | COBPEMEHHOTO co0eceoBaHus 110 WUCTOYHHKAMH B ceTu MIHTEepHET;

npodeccuu, CUCTEMHO- TEOPETUUECKUM comocrapJisieT MH)OpPMALIMIO TIO H3y4yaeMOil TeMaTHKe,

BJIaZICHUE CTPYKTYPHOTO IMCUUIUINHAM Ha COJICPXKAIYIOCS B PA3IMYHBIX HCTOYHUKAX (JICKIUSAX,

BBICOKOM MOJXO/Ia K OMMCAHUIO | CEMHHAPCKUX yueOHHKaX, CIPaBOYHOI TUTEpaType, UHTEPHETE),

MOTHBAallMEH K | IEPEBOJUECKOTO 3aHATHUSIX. o0padarbiBaeT  TOJIYYEHHYIO  HMHpOpMaLMIO s

BBITIOJIHEHHUIO aHaim3a Ob6cyxneHue MOJArOTOBKM K  BBICTYIUIGHHSM Ha CEMHUHapax |

npodeccuoHanb | YMeTb MEPEBOJIOB. MOATOTOBKE TBOPUYECKHUX PadOT;

HOM aIanTUPOBATHCS K KontponbHbie

JEATENbHOCTH U3MEHEHHIO POQHIIs | pabOTHI. IloBbINIEHHBI YPOBEHb
JeSITeTbHOCTH TectupoBanue. BJajJeeT pa3IMYHBIMU COBPEMEHHBIMH
(mepeBoj, Hay4YHOE 00pa30BaTeIbHBIMU TEXHOJIOTHSMU;
UCCIIEZIOBAHNUE) yMeeT CaMOCTOATEIbHO UCTIOJIb30BaTh COBPEMEHHBIE
Buaners HaBBIKaMu oOpa3oBarenbHbIe U HH(POPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH IS
MEPBUYHOTO pelieHus mpodeccuoHaNbHbBIX 3a/1a4 U CAaMOPa3BUTHS;
JMHTBUCTUYECKOTO U OCyIIeCTBJIsIET TIOMCK BCEe HEOOXOMUMON MH(OPMAITHH
MEPEBOAYECKOTO JUIS pelieHus: IpoOJeM U IPUHATHS PEIICHUN.
aHaJIN3a SI3bIKOBOTO KOHCYJILTHPYETCS, MPoBepsieT (PaKThl, aHAJIU3UPYET
Marepuaa CUTYAIlMH C Pa3IMYHBIX TOUYEK 3PECHUS

ObuenpodeccuoHalbHbIe KOMIIETEHIIUN
KOMIIETEHIIMUA Ilepeuens TexHonorus ®opma YPpoBHU OCBOEHUS KOMIIETEHIIUN
KOMITOHEHTOB dbopmupoBaHus OLIEHOYHO
NHAEKC | ®OPMVYJIMPOB ro
KA CpencTBa
OIIK-2 | CmocoOHOCTH 3HaTh 6a30BbIC TpaguuroHHbIE U 3auer, IToporoBwblii ypoBeHb

BHJICTH TIOJIOKCHHUS WHTEPAKTUBHBIE 9K3aMEH. | 3HAeT OCHOBHBIE OCOOEGHHOCTHM TEKCTOB  Pa3HOTO

MEXIUCIUIIIMHA | COBPEMEHHBIX JIEKIUH. Xapakrepa,

pHBIC CBSI3M | TIEPEBOIOBEICHUS, NuauBuayanbHbIe yMeeT TpW  TOMOIIM  ONOp,  IOATOTOBICHHBIX

U3y4aeMbIX JICKCUKOJIOTUH, co0eceoBaHus 110 MIPEIo/iaBaTesieM, BBISBIISATH OCHOBHBIE XYJ0KECTBEHHBIE,

JTUCIUTUINH, SI3BIKO3HAHUS, TEOPETUICCKUM CTPYKTYPHBIE H SI3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH TEKCTOB Pa3HOTO

MIOHUMAET UX | TpaMMaTuKu JUCIMILTMHAM Ha Xapakrepa.
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3HaYeHUE I | YMeTh BBIWICHATh CEeMHHAPCKHUX
Oymymei Hauboee 3aHATHUSAX. IloBbIlIeHHBI YPOBEHb
npodeccuoHalnb | CyIIeCTBEHHBIC O6cyxnaeHue 3HaeT OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH TEKCTOB  Pa3HOTO
HOM YepThl YCTPOICTBA MIEPEBOJIOB. Xapakrepa,
NesTeIbHOCTU A3bIKa (PyCCKOIo U KontponbHbie ymeeT CaMOCTOSITEITEHO BBISIBIISATH OCHOBHBIE
AHTJIUHCKOTO) paboTHL. XyJI0KE€CTBEHHEIE, CTPYKTYpHBIE u S3BIKOBBIC
Baaners TectupoBanue. 0COOEHHOCTH TEKCTOB PA3HOIO XapaKTepa.
criocobamu
UCIIOJIb30BaHUs
001X HOHSITUI
JMHTBUCTUKH,
NEPEBOIOBEACHNUS,
JIEKCUKOJIOTHUH,
rpaMMaTHKH
OIIK-16 | Bnanenue 3HATBH OCHOBHbIE TpanuuuonHsle u 3auer, Iloporoselii ypoBeHb
CTaH/IapTHBIMU 0COOEHHOCTH MHTEPaKTHBHbIC 9K3aMEH. | 3HAeT OCHOBHbIE (OHETHYECKHE, HHTOHAIIMOHHBIE,
METOJIUKaMH TEKCTOB Pa3HOTO JIEKLUH. JIEKCUYECKUE, rpaMMaTHYeCcKHe, CUHTAaKCHYECKHUE,
MOMCKa, aHaIM3a | Xapakrepa WNunuBuyanbHble NYHKTYallMOHHbIE M JApPYrMe CMBICIOPA3IMUUTEIbHbIE
u 00paboTku | YmMeTh cobeceloBaHus 110 0COOEHHOCTH POJIHOTO U U3y4aeMOTO S3bIKOB,
MmaTepuaia CaMOCTOSITENIbHO TEOPETUYECKUM yMeeT IIpU MOMOIIY HAaBOIALIMX BOIIPOCOB OCYLIECTBIIATh
UCCIIEI0BAHUS W/WIIH TIPU IOMOLIM | IMCUUIUIMHAM Ha CEMHBI  aHanu3 CclioBa C  LEJIbI0  BBIACHEHUS
orop, CEMHUHApPCKHUX (OHETHUECKUX, JTEKCUYECKUX, CHHTAKCUUECKUX M JPYTruX
HOJTOTOBJIEHHBIX 3aHATHUSAX. O0COOEHHOCTE!N TEKCTOB Ha POJAHOM M M3Y4aeMOM SI3bIKaX,
IIPETIO/IaBaTelIeM, O6cyxnenue M0J]ABAEMBbIX KaK MUCbMEHHO, TaK U YCTHO.
BBISIBJISATD MIEPEBO/IOB.
Baaners KonTponbHbie IToBBIIICHHBIH YPOBEHb
npueMamu paboThL. 3HaeT (OHETUYECKUE, HWHTOHAIMOHHBIE, JIEKCHYECKHE,
npennepesoayeckoro | TectupoBanue. rpaMMaTHYECKHUEe, CHHTAKCUYECKHE, IMyHKTYallUOHHbIE U
aHanm3a JPyTrue CMbICIOPA3INYUTENbHbIE OCOOEHHOCTH POJHOTO U

M3y4aeMoro s3bIKOB,

yMeeT CaMOCTOSTENIbHO OCYHIECTBISTh CEMHBIM aHaIW3
CJIOBA C L1EJIbI0 BBISICHEHUS (POHETHUYECKUX, JIEKCUUYECKHUX,
CUHTAKCHUYECKMX M JIPYTMX OCOOEHHOCTEH TEKCTOB Ha
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POOHOM M  HW3y4yaeMOM  S3bIKaX, IIOJABa€MbIX Kak
MMCbMEHHO, TaK M YCTHO.
[IpodeccronanbHble KOMIETEHIIUU
KOMIIETEHII Ilepeuens Texnomorus dopma YPpOoBHU OCBOCHUS KOMIIETCHIIUN
KOMITOHEHTOB dbopmupoBaHus OILICHOYHO
NHAEKC | ®OPMVJIMPOB ro
KA CpencTBa
[K-7 BJIAJICHUE 3HaTh OCHOBHBIE TpaauuroOHHBIE U 3auer, IToporoswlii ypoBeHb
METOAUKON 3Tallbl MHTEPaKTUBHbIC 9K3aMeH. | clmocofeH K oOlIeil OLleHKEe POJIM U MECTa SI3bIKOBE/ICHUS B
IIPEANEPEBOJUEC | MPEANIEPEBOTUECKOTO | JIEKLUU. CUCTEME COBPEMEHHOI'O T'YMaHUTAPHOI'O 3HAHUS;
KOI'o aHalli3a | aHajau3a TeKCTa WNHpnuBuyanbHbIe BOCIIPOM3BOIMT  TEPMHUHBI,  OCHOBHBIE  IOHATHS,
TEKCTa, Ymern cobecen0BaHuUs 110 CBSI3aHHBIE C T'YMaHUTAPHBIM 3HAHUEM;
CIIOCOOCTBYIOIIE | CAMOCTOSITEIIBHO TEOPETHYECKUM c1oco0eH BBIUWICHATh OCOOEHHOCTU PA3IUYHBIX
i TOYHOMY | W/WJIM TIPU TIOMOIIIX JUCLMILIMHAM Ha S3BIKOBBIX YPOBHEW, XapaKTepHU30BaTh COCTABIISAIOLINE
BOCIIPUSATHIO omop, CEMUHAPCKUX CUCTEMBI SI3bIKa U €€ CTPYKTYpY;
HCXO/HOTO HOJTrOTOBJIEHHBIX 3aHATHUSAX. 3HaeT OCHOBbI CUCTEMHOTIO [I0JIX0/1a K aHAJIN3Y S3bIKA;
BBICKa3bIBaHUS penojaBaTeieM, Ob6cyxnenue BJIa/IeeT HEKOTOPbIMA OCHOBHBIMU METOJMKAMH aHAJIN3a
OCYIIECTBJIATh IIEPEBO/IOB. S3BIKOBBIX €IMHUL] U aJ€KBaTHO MCIMOJb3YyeT UX B
npenanepeBoaueckuii | KoHtponbHbie COOTBETCTBHHM C IOCTABJIICHHBIMU LIESIMU.
aHaJN3 TeKcTa paboThI.
Baaners npuemamu TecTupoBaHue. IoBbIIEHHBIH YPOBEHb
OCYIIECTBIICHUS 3HaeT COBPEMEHHYIO HAyyHYIO0 IapaJurmy 3HaHMs B
NPEANEPEeBOAYECKOIO 00JIaCTH SI3bIKO3HAHUS U IMHAMUKY €€ Pa3BUTHS;
aHa/IM3a TeKCTa MOHUMAeT OCHOBHBIE (PMIIOCO(CKHE TTOHATHUS, CBI3aHHBIE C
SI3BIKOM;
3HaeT Pa3HOOOpa3HbIC MPUHIUIIBI U TAPAMETPHI
KJIaCCU(UKAIUU SI3bIKOBBIX €IMHULl U CHOCOOEH
OLIEHUBATh MX 3(P(PEKTUBHOCTD AJIS pEIICHUS pa3THYHBIX
3azay;
cnocodeH oroupats Hanbosee 3PPEKTUBHbIE U
KOMOMHHPOBATH X B IPAKTUYECKUX LENSX.
[K-8 BJIAJICHUE 3HaTh OCHOBHBIE TpaauuroHHBIE U 3auer, IToporoswlii ypoBeHb
METOAUKON BH/IbI CJIOBapei, MHTEPAKTHUBHbIC 9K3aMEH. | 3HaeT HEKOTOpbIE BUJIbI CIOBAPE,
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MOATOTOBKM K | OCOOEHHOCTH JIEKLUU. 3HaeT OCHOBHbIE OCOOEHHOCTH HEKOTOPHIX BHJOB
BBITIOJIHEHHUIO Ka)/I0r0 BUAa NuauBunyanbHbIe CIIOBapei,
nepeBoja, CIIOBapei, CTPYKTYpy | cobecemoBaHuUsI 1O 3HaeT CTPYKTYpy CJIOBaps,
BKJIIOYAsl TOUCK | CIIOBaps, CTPYKTYPY | TEOPETUUYECKUM 3HaeT CTPYKTYpY CIIOBapHOIl CTaThH,
uHpopmanuu B | CIOBapHOM cTaThbu JUCLMILIMHAM Ha yMmeeT TpodecCHOHAIbHO paboTath CO  CIOBapsSMHU
CIIPaBOYHOM, Ymern CEMUHAPCKHUX HEKOTOPBIX BHUOB, HCIOIb3ysd CJIOBAPHYIO CTaThlO Kak
crenuaIbHON npodeccuoHaIBLHO 3aHATHUSAX. HCTOYHUK MHPOPMALIUK O CEMHOM CTPYKTYpE CJIOBa,
auTepatype U | paboraTh co Ob6cyxneHue yMeeT TIpU  TOMOILIM  OMOp,  IMOATOTOBICHHBIX
KOMIIBIOTEPHBIX | CJIOBApsIMU Pa3HBIX NIEPEBO/IOB. IIPETOAaBATENIEM, CXEMaTUYHO  PETUCTPUPOBATH
CeTAX BUJIOB, UCIIONB3YS KontponbHbie WH(GOPMAIUIO O CEMHOI CTPYKTYpe CIIOBA.
CJIOBAapHYIO CTaThIO paboTHL.
KaK UCTOYHHK TectupoBanue. IloBbIlIEeHHBI YPOBEHb
uHpOpMaIIH O 3HaeT OCHOBHBIE BH/IbI CJIOBapeH,
CEMHOM CTPYKType 3HaeT 0COOCHHOCTH OCHOBHBIX BUIOB CIIOBapeid,
CJIOBA; 3HaeT CTPYKTYpy CJIOBaps,
CaMOCTOSITENTEHO 3HaeT CTPYKTYpY CIIOBapHOIl CTaThH,
W/WITY TIPU TIOMOTIIA yMmeeT TpodecCHOHAIBHO paboTaTh CO  CIOBapsSMHU
orop, OCHOBHBIX BHUJOB, HCIIOJNB3YS CIOBAPHYIO CTaThi0 Kak
MOJITOTOBJICHHBIX HCTOYHUK MHPOPMALIUK O CEMHOM CTPYKTYpE CJIOBa,
npernoiaBaTernem, yMeeT CaMOCTOSTeNIbHO CXEMAaTUYHO PpPEerucTpupoBaTh
CXE€MaTU4YHO MH(POPMAITUIO O CEMHOM CTPYKTYpE CIIOBA.
PETUCTPUPOBAThH
UHGOPMAIHIO O
CEMHOMU CTPYKTypeE
cJI0Ba
Baagers npuemamu
CUCTEMaTH3alluHy,
CpaBHEHHS,
00001IcHNS,
HarIs1IHOU
penpe3eHTALNH U TIp.
[1K-9 BJIaJICHUE 3HaTh OCHOBHbIE TpaguuroHHbIE U 3auer, IToporoselii ypoBeHb
OCHOBHBIMH BU/IBI MHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HAeT HEKOTOpble 3Talbl NPEANepeBOIUECKOrO aHaIu3a
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criocobaMu SKBUBAJIECHTHOCTH, JICKIIHH. TEKCTa,
JTOCTHKCHHUS OCHOBHBIE WunuBuayanbHbIe yMeeT TIpu IIOMOIIM  OIOp, IIOJITOTOBJIEHHBIX
JKBHMBAJICHTHOCT | JIEKCHYECKHUE, cobece1oBaHus 110 IIPENOAABATEIIEM, OCYLIECTBIIATh  MPEANEPEBOAYECKHUM
U B IIEPEBOJEC M | IPAMMATHYECKHUE U TEOPETUUECKUM aHaJIN3 TEKCTa.
CIIOCOOHOCTBIO CTHUJIMCTHYECKHUE JUCLUIUIMHAM Ha
IIPUMEHATH IIPUEMBI IIEpEBOIA CEMHUHApPCKHUX IToBbIlICHHBIH YPOBEHb
OCHOBHBIE YMeThb OCPEeACTBOM | 3aHATHSX. 3HAaeT OCHOBHBIC JTalbl INPEANEPEBOJYECKOIO aHAIM3A
IIPUEMBI aHaJIM3a cIoBaps U OO6cyxnenue TEKCTa,
nepeBoza KOHTEKCTa NOAOUPaTh | MEPEBOAOB. yMeeT CaMOCTOSITEIIBHO OCYIECTBIIATh

SKBHMBAJICHTHI Ha KontponbHbIe IIPEIIEPEBOAYECKUN aHAIN3 TEKCTA.

JEKCUIECKOM, paboThI.

IPaMMaTHYECKOM, TectupoBanue.

CHHTaKCHYECKOM,

CTHJINCTUYECKOM U

JPYTUX YPOBHSX;

IPUMEHATH

OCHOBHBIE

JIEKCUYECKHE,

rpaMMaTHYECKUE U

CTHJINCTHYECKHE

IIPUEMBI ITIEPEBOAA

BuiiaxeTs OCHOBHBIMU

npueMamMu

JOCTHKEHUS

SKBHUBAICHTHOCTH U

aJIeKBaTHOCTH IIpU

IIEPEBOJIC

[IK-15 BJIAJICHUE 3HaTh KyabTypHble U | TpagunmoHHble U 3aver, Iloporoselii ypoBeHb

MEXIYHAPOAHBI | SI3BIKOBBIC UHTEPAaKTUBHbIE 9K3aMEH. | 3HaeT HEKOTOpbIE KYIbTYPHBIE U SI3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH
M 3THUKETOM U | OCOOEHHOCTH KapTHH | JIEKLHUU. KApTUH MUpPa CTPaH POJHOTO M U3y4aeMOr0 SI3bIKOB,
IIpaBUIaMU MUpa CTpaH pogHoro | MHauBuayanbHbIE 3HaeT HEKOTOpPbIE CIIOCOOBI M IPUEMBI TOCTPOCHUS
OBEICHUS U U3y4aeMOro cobeceoBaHus 110 COLIMOJIMHIBUCTUYECKHUX KYJIBTYpOIrpaMM,
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MepeBoUYMKa B
Pa3IUYHBIX
CUTYaIHSIX
YCTHOTO
nepeBojia
(compoBoXIEHUE
TYPUCTUYECKOU
TPYIIIBL,
obecrieucHHE
JIEIOBBIX
MIePETOBOPOB,
obecrieueHne
MIePETOBOPOB
oduIaIbHbIX
Jieseranuii)

SI3BIKOB, OCHOBHBIC
CHOCOOBI U TIPUEMBI
MOCTPOCHUS
COIIMOJIMHIBUCTUYEC
KHUX KyJIbTypOorpamm
YMerb BbIACHATH
pasznuyus B
MUPOINOHUMAaHUHU U
MHUPOOITYIIIEHUN
JOEH, TOBOPSIINX
Ha Pa3HBIX A3BIKAX U
NpUHAAIEKAIINX K
Pa3HBIM KYJIETYpam;
CaMOCTOSITEJIBHO
W/WITH TIPH TTIOMOTITA
omop,
MOJITOTOBJICHHBIX
npenojaBaTesieM,
COCTaBJISITh
KYJIbTYpOTpaMMBlI,
CXEMaTUIHO
oTo0Opaskarolue
0COOEHHOCTHU
MUPOBOCIPUATHS
HOCHTEJIEH pOJHOTO
Y U3y4aeMoro s3blKa
Baagers npuemamu
u MeToJlaMu
BBISICHEHUS
KYJIbTYpPHO-
00yCITOBICHHBIX
pa3INyunid,
nprueMamMu

TEOPETUUECKUM
JUCLMILIMHAM Ha
CEMHUHapPCKHUX
3aHATHUSAX.
O6cyxnaeHue
IIEPEBOOB.
KonTponsHbIe
paboThL.
TectupoBanue.

YmMeeT BBEACHATL pPasinivsad B  MHUPOIIOHUMAaHWU U
MHUPOOINYIICHUN HIO,HCﬁ, TFOBOPAIIHNX HA PAa3HBIX A3bIKAX U
MMpUHAJJICKAIINX K PA3HBIM KYJIbTypaM,

yMeer IIpu [IOMOILIK  OIOp,  MOATOTOBJICHHBIX
IIPETIOAABATEIIEM, COCTaBJIATh KYJIETYpOTpaMMBHI,
CXEMaTU4YHO oToOpaxaronue 0COOEHHOCTH

MHUPOBOCHIPUATUSA HOCHUTECIICH pOAHOTO W H3Yy4acMOI'o
SA3bIKA.

IloBbIlIEHHBIIT YPOBEHb

3HA€T OCHOBHBIC KYJIbTYPHBIC U A3BIKOBBLIC 0COOEHHOCTH
KapTHH MHpa CTpaH POJHOTO U U3y4aeMOoro S3bIKOB,

3HaeT OCHOBHBIE CIIOCOOBI U TIPUEMBI IIOCTPOCHUS
COLIMOJIMHTBUCTHYECKHUX KYJIbTypOTPaMM,

YmMeEeT BLBIACHATL pPasjinivsad B MHUPOIIOHUMAaHWU U
MUPOOIIYIIEHUH TIOEeH, TOBOPSAIINX HA Pa3HBIX SI3bIKaX U
MMpUHAJJICKAIINX K PAa3HBIM KYJIbTypaM,

yMeeT CaMOCTOSITEIbHO COCTaBIATh KYJIBTYPOTPaMMBI,
CXEMaTHYHO 0oTOOpaXkarolye 0COOEHHOCTH
MUPOBOCHPHUSITUS HOCHUTENEH POAHOTO U H3y4aeMOTo
sI3bIKA.
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COCTaBJICHUS
KYJIbTYpOTrpamMM

[1K-23

Cnoco6HOCTh
UCIIOJIb30BaTh
MOHATUMHBIN
anmnapar
dbunocodun,
TEOPETUUYECKOU
U [PUKIATHOU
JIMHTBUCTHUKH,
MIePEBOI0BEICHU
ﬂ’
JIUHTBOJUIAKTHK
U U Teopuu
MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKaIUU
TUTSL pemieHust
npodeccruoHaib
HBIX 33/1a4

3HaTh OCHOBHEIE
BUJIBI TIEPEBO/IA
YCTHOTO |
MHCbMEHHOTO
JTUCKypCa, OCHOBHBIC
JIEKCHYECKHE U
rpaMMaTHYECKHE
pUEMBI TIepeBoIa
Ymerh
CaMOCTOSTEIIEHO
W/WJTU TIPY TIOMOIIIH
HaBOIAIIUX
BOIIPOCOB
OTIpe/IeTIsTh
HaunooJIee

3¢ (eKTUBHBIN BUA
MIePeBO/Ia, a TAKKE
HanOosee

s dexTuBHBIC U
SKOHOMUYHBIC
MIEPEBOTICCKUC
CTpaTeruu
Baaaerb OCHOBHBIMH
JICKCHYCCKUMU H
rpaMMaTHYeCKUMHI
MIePEBOTUECKUMU
CTpaTEeTHAMH

TpanuimoHHbIe U
UHTEPAaKTUBHbIE
JIEKLUU.
WNunuBuayanbHbIe
cobeceloBaHus 110
TEOPETUYECKUM
JUCLMILIMHAM Ha
CEMHUHApPCKHUX
3aHATHUSAX.
Ob6cyxnenue
MIEPEBOJIOB.
KontponbHble
paboTHI.
TectupoBaHnue.

3ader,
9K3aMEH.

Iloporoselii ypoBeHb

3HaeT OCHOBHBIE BU/IbI IEPEBO/Ia MTMCbMEHHOT'O TUCKYpCa,
3HAaeT OCHOBHBIC JIGKCHYECKHE W TpaMMaTHUECKUE
IIpUEMBI IIepeBo/ia,

yMeeT TIpH IOMOINM HABOISIIUX BOIPOCOB OIPENENATH
HauOonee 3((HeKTUBHBIN BUJI IEpEBO/IA,

yMeeT TIpH IOMOINM HABOISIIMX BOIPOCOB OIPENENATh
HaunOosnee 3(h(HeKTUBHBIE M SKOHOMUYHbIE ITEPEBOAYECKHUE
CTpaTervu.

IloBbIlIEHHBI YPOBEHb
3HAeT OCHOBHBIE BUJIbI [IEPEBOJIA YCTHOIO U IIMCBMEHHOIO

JHMCKypca,

3HAaeT OCHOBHBIE JIEKCHYECKHE U I'pPaMMaTHYECKHE
IIPUEMBI TIEPEBO/Ia,

ymeer CaMOCTOSITENILHO OIIpENETIATh HauOosee
3¢ deKTUBHBIN BU NIEpEeBOAA,

ymeer CaMOCTOSITEJILHO OIIpENEIATh HauOosee
s exTuBHBIC u SKOHOMUYHBIE MEPEBOUECKHUE
CTpaTETUN.
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OCHOBHAA YACTD

1. O0beM JUCHUIIMHBI U BUJbI Y4eO0HOH padoThI

Bun yue6Ho paboTh Bcero CemecTtpbl
4acoB
Ne 5 Ne 6
4acoB 4acoB
1 2 3 4
1. KontakTHas padoTra 00y4yarommuxcs 148 72 76
¢ nmpenojaaBaresieM (10 BUAaM
y4eOHBbIX 3aHATHII) (BCEro)
B ToMm uucie:
Jlexuuu (JI) 74 36 38
Cemunapsi (C) 74 36 38
2. CamocrosiTesibHas padora cTyIeHTa 176 72 104
(BCero)
B ToMm uucie:
CPC 6 cemecmpe: 176 72 104
MOATOTOBKA K YCTHOMY COO€CEI0BAHUIO 54 20 34
10 TEOPETUUECKUM pa3ziesiaM Ha
CEMHUHAPCKUX 3aHITUSIX
[ToaroroBka NepeBOAYECKUX 3aAHUN 57 25 32
[ToaroroBka K KOHTPOJIBHBIM paboTaM 13 7 6
IToaroroBka Kk TECTUPOBAHUIO T10 14 2 12
pazgenam 1-5
[ToaroroBka KypcoBOil pabOThI 20 - 20
IToaroroBka K 3a4eTy 18 18 -
CPC B nepuoa ceccum: 36 - 36
[ToaroToBka K 3K3aMeHy 36 - 36
Bup MPOMEKYTOYHOM | 3ayeT 3auer -
DK3aMeH - DK3aMeH
arTecTalmu:
HNUTOI'O: o0mast Tpy10eMKOCTD 360 144 216
10 4 6

2. Conep:kaHue TUCHMIJIMHBI

2.1. ConepxaHue pa3faenoB JUCLUIIINHbI

Ne Ne HaumenoBanue
ceMecTp | pa3nena pasaeJa

Conep:xkanue pasjaesia
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JTUCIHHUIIINHDI

3

L. Beeoenue ¢ nepesooueckyio npogheccuio

1.1. ITepeBon kak | Beenenne. IlepeBon kak oOmecTBeHHOe siBiaeHHE. Porb
OOLIECTBEHHOE | MEPEBOAUECKOM AESITEIbHOCTH B HCTOPUU YEJIOBEYECTBA.
ABJICHUE Hcropuueckast 3BOMIOLUSA IEPEBONYECKON AEATEIBHOCTH.

Bonbubil u  “ykpamatensckuil” mnepeBon. IlepeBox B
coBpeMeHHOM Mupe. TpebGoBaHHs K NpodhecCHOHATbHOMY
nepeBoauuKy. [IpuMenenne nepesosa B pa3anyuHbIX cepax
JESITEIIbHOCTH.

1.2 JImnarsuctuyeck | IlepeBoxy ®  KyinbTypa CTpaHbl HM3y4aeMOIoO  SI3bIKA.
ue U | SI3BIKOBBIE M KyJIBTYPHO-HCTOPUYECKUE PACXOXKIEHUS Kak
HKCTPAJIMHIBHUCT | OCHOBA ‘“TEOPUM HENEPEBOAUMOCTH . JIMHIBUCTHYECKUE U
NYECKHE DKCTPAJMHTBUCTUYECKNAE AaCHEKThl IepeBoja. leopus
ACIEKThI KapTUHBI MHUpa: olmiee M creun(puveckoe B OTPaKEHUH
nepeBosa MUPA A3BIKOBBIMU CPEICTBAMHM.

1.3. Ilepeson u | [lepeBog u npyrume BHIBI S3BIKOBOTO IOCPEIHUYECTBA!
Ipyrue  Bufbl | nepudpas, ajgantanus Ha  A3bIKE  OpUTMHAlNa |
A3BIKOBOTO aJlaliTUPOBAaHHBIA  TEpPEBOJl, COKPALIEHHBIA  MEpEeBO/,
IIOCPEIHUYECTB | PE3IOME HA S3bIKE OpUIMHAJA U IEPEBOI-PE3IOME;
a aHHOTaus, pedepar Ha S3bIKE OPUTHHATIA U B COUCTAHUU C

IIEPEBOAOM.

1.4. Bunel nepeBoga | Bunbel nepeBona. Pa3sHOpOIHBIN XapakTep MEPEeBOIYECKON
NESATEIbHOCTH.  YHUBEpPCAIM3M U acleKTH3anuus B
NesTeNBHOCTH nepeBoaunka. O6opynoBanre, HEOOX0TUMOE
Ul OCYLIECTBJICHMSI IEPEBOAYECKOM  JI€ATEIBHOCTH.
Ucnons3oBanue WHTEPHETA B MEePEBOTUECKON
JESTEIbHOCTH. XapakTepHble 0COOEHHOCTHU
XyJOKECTBEHHOT0 M HH(OPMAaTHUBHOIO  IEpeBOjA.
Crnenuduka nepeBojia TEKCTOB pasHbIX (PYHKIIMOHAIBHBIX
ctuiieir. OcoOeHHOCTH MUCHbMEHHOTO M YCTHOTO TEPEBOJA;
IIOCJIEZIOBATENIBHOTO M CUHXPOHHOTO; IEPEBOa Ha POAHOMN
SI3bIK U HA MHOCTPAHHbIM.

L.5. [Tcuxonuureuct | [lcuxonmuHrBucTHYECKHE aCTIEKThI NepeBo/a.
UYECKHe Teopernueckue Mopaenu ImepeBoAa. MeXaHHU3MBbl peud,
ACIEKTBI obecnieunBarone 3hHeKTUBHOCTH NepeBoja. BHyTpeHHs s
nepesoaa pedb M DKBUBAICHTHBIE 3aMeHbl. [lepecTpoiika wu

YKPYIIHEHHE CMBICIOBBIX BE€X BO BHYTPEHHEH peEuH.
JluneiiHas u nepapxuueckas OpraHu3alus CMbICIOBBIX BEX.
CMbICIIOBBIE " BepOaIbHOE IIPOrHO3UPOBAHHUE.
OcoGeHHocT paboOThl MEXaHM3MOB BHYTPEHHEH peud H
IIPOTHO3MpPOBaHME OT BUAA IepeBoga (YCTHOro u
MUCHbMEHHOTO; YCTHOTO MIOCJIEZIOBATEILHOTO u
CHHXPOHHOTO).

1.6. ComoctaButenb | COIMOCTAaBUTEIbHBIM  aHAIM3 KAaK  OCHOBHOM  METOX
HBIl aHajau3 U | NEPEBOJUECKOrO UCCJIEIOBAHUS. OObexTUBHAs "
IIEPEBOJ CyOBEKTHBHAsi CTOpPOHA IE€PEBOAYECKOM J1E€ATEIBbHOCTH.

ITonsiTue “nckyccTBo nepeosa’.

1.7. [TonsiTne [loHsiTHE CEeMaHTUYECKOW >KBUBAJICHTHOCTH OpPUTMHAIA U
CEMaHTHUYECKON | mepeBoja. DyKBaJdbHBII M OKBHUBAJIEHTHBIM IIEPEBOL.
SKBUBAJIEHTHOCT | HeTOXKAECTBEHHOCTh COAEPKAHMUA TEKCTOB HA Pa3HbIX
u A3pIKax. llepexon oT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYPBI TEKCTa K

FHY6HHHOﬁ n 06paTHO B IIOMCKaX JSKBHBAJICHTHOI'O
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cootBeTrcTBHUA. IlomHBIE M YaCTUYHBIC, aOCOJIFOTHBIE U
OTHOCHTCIIbHBIC OKBHBAJICHTHI.

1.8. Ennnauna [IpoGnema “emuamiel mepeBoma”. IlepeBom Ha ypoBHE
nepeBosa rpadem, Mopdem, CI0B, CIOBOCOYETAHUM, MPEITIOKEHUS U
TEKCTa. 3aBUCUMOCTb €IMHUIBI IE€peBOJia OT S3bIKOB,
ydacTByroIMX B nepeBoae. CBA3b €QMHULBI IIEPEBOAA C
OOIIMM 3aMbICIIOM aBTOpPa TEKCTA.
1.9. Ilepeson kak | [lepeBon kak crennpuyeckuii BUa peueBoOi AeATEIbHOCTH.
cnenuuueckuii | [Ipenmer Tteopum mepeBoma. OmpeseneHne TOHSITHS
BHJ{ peueBoil | “nepeBon”. IlepeBon Kak mpouecc U Kak pe3ysbTar.
JeSITeIbBHOCTH [lepeBog  kak  co3gaHMe  TeKCTa  KOMMYHHMKAaTHBHO
PaBHOLIEHHOTO opuruHainy. @yHKIMOHAIBHBIE, CMBICIOBBIE
u CTPYKTYpHbIE aCTeKThI KOMMYHHMKAaTHBHON
PaBHOLIEHHOCTH.
1.10. [IparmaTuka [IparmaTtuka mnepeBoaa. 3aBUCMMOCTh TIE€peBOAa  OT
nepeBosa XapakTepa ayAUTOpUH, HAa KOTOPYIO OH pPacCUUTaH U OT
neny, croswmed — mepex  nepeBoguukoM.  [lonsitue
IIparMaTu4yecKon SKBUBAJIEHTHOCTH epeBOAaA.
ObecrieyeHre MOHUMAHUS TE€PEBOJA TPU PACXOKICHUU
KyJbTYpHO-HUCTOPUYECKOTO OIbITA Y aBTOPA BBICKA3bIBAHUS
n perunueHta. [loHsTne kKoMMyHUKaTHBHOTO 3(ddexTa
NIEPEBO/A U IParMaTuyecKon afanTtaluy NepeBoa.
2. Jlekcuueckue npoodnemol nepesooa
2.1. IlepeBon Bunel  cnoBapeil. CMBICIIOBBIE  COOTHOLIEHMSI  MEXAY
OJHO3HAYHBIX M | IEKCHYECKUMHU €IMHULAMHU aHIJIMACKOTO M  PYCCKOro
MHOT'O3HAYHBIX | A3BIKOB. [[0JTHOE M YAaCTUYHOE COOTBETCTBHE JIEKCUYECKUX
JIEKCEM. eIMHUL. OmnacHocTb OyKBaJILHOTO nepeBoa.
HemuddepenmpoBaHHOCTh 3HAYCHHSI CJIOBa B OJHOM M3
A3bIKOB. [IpobiemMa MHOrO3HAYHOCTH CJIOBAa M BapUAaHTHBIX
COOTBETCTBHM. PackpbiTue KOHTEKCTyaJIbHBIX 3HAYECHHU B
IIEPEBOJIE C YYETOM PEYEBOM CUTYALIMHU
2.2. IlepeBon B3auMOOTHOIIEHH MEXAY CEMaHTHUECKMMH IOJISIMHU.
6e33kBuBaeHTH | ComocTaBUTENbHbBIN aHaJIN3 TEMaTUYECKU
Ol JIEKCUKH CTPYNIUPOBAaHHOM  JIGKCHKM M BBIOOp  a/IeKBaTHOM
enuHUIBL. [ pynmbl 0€37KBUBAICHTHOM JeKCUKH. CTOoCOOBI
nepenaud O€37KBUBAJICHTHOM JIEKCUKH: TPAHCKPUIILUS WU
TpaHCIUTEpaLus, KaJlbKUPOBAHUE,  Pa3bsICHUTEIbHBIMH,
npuOIKEHHBIN U TpaHchopMallMOHHbIN nepeBo. Beibop
MEX1y TPaHCKPUIILIMEH U OMNHCATEIbHBIM IEPEBOJIOM.
OcobeHHOCTH  TepeBOZia  HEKOTOPbIX  THIIOB  CJIOB:
“UHTEpHAIIMOHATBHBIX U “NCEBAOMHTEPHALMOHAJIBHBIX,
“HE0JI0rM3MOB”.
2.3. [TepeBon IlepeBon  TepmuHOB. B3ammoneiicTBue TepMHHA C
TEPMUHOB. KOHTeKCTOM. Ponb “BHyTpeHHeH (opmbl” TepMHHA MpU
[TepeBon MEepPEBOJIE. ITepeBon CBOOOIHBIX CJIIOBOCOYETAHUN.
CIIOBOCOYETaHU | ATpUOYTHBHBIE CIIOBOCOYETAaHHSI M HMX CTPYKTYpHO-
71 CEMaHTUYECKHEe OCOOEHHOCTH U OCHOBHBIE MPUEMBI
IEpPEBO/A.
2.4. [TepeBon [TepeBon (b pa3eosornaecKux €IUHUIL. OcCHOBHEIE
¢bpaszeonoruueck | TpyaHOCTH nepeBosaa oOpas3Hoit ¢pazeonoruu. Ipuémsr eé
WX €/IMHHIL nepeBoaa. Beibop BapuaHTa nepeBofa B 3aBUCUMOCTH OT

Xapakrepa ¢pazeosoruueckoi equHULBL. [lepeBoa kmuie.
JloxxHbIE TPY3bsi MIePEBOTUMKA. Jlekcnueckue
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TpaHcHopMaIIHH.

6 2.5. Jlexcuueckue CwmbicioBass  auddepeHunanus,  KOHKpeTH3alus U
TIPHEMBI reHepanm3anys. CMBICIIOBOE pa3BUTHE TIPH  TIEPEBOJEC.
nepeBoa. AHTOHMMUYECKU MTEPEeBOJ U (PAKTOPHI, O0YCIOBIMBAIOIINE

ero mpuMeHeHue. [Ipuémel 1eIocTHOTO Mpeodpa3oBaHus U
KOMITCHCAIUH.
3. I'pammamuueckue npoodaemot nepesooa

6 3.1. OCHOBHBIE JloCIOBHBIN TIEpeBOA W OCHOBHBIC MPUYMHBI M3MEHEHUS
PUYUHBI CTPYKTYPBI MpeaoxeHus npu nepeBoae. OCHOBHBIC THUIIBI
MEPEeBOAYECKUX | FPaMMaTHUECKHX TpaHchopMaluili: H3MEHEHUE MOopsAIKa
TpaHchopManuid | CIIOB, 3aMEHa  WICHOB  MPEIOKEHHUs, H3MEHEHHUE

CTPYKTYPbI IPEUIOKEHUS B IIEJIOM.

6 3.2 Unienenue UneHeHnne mpemIokKEeHUH NpU TEPEeBOJE B CBI3U CO
MpeIoKEeHNU N CTPYKTYPHBIMU u KAHPOBO-CTHIINCTUIECKUMU
IIpU NIEPEBO/IEC OCOOCHHOCTSIMM  si3blka  opuruHaia.  OcoOeHHOCTH

nepesaud HEeKOTOPhIX dYacTed peud U TpaMMaTUYeCKUX
SBIICHUN: HENUYHBIX (QOpM TJaroia, CTPagaTeIbHOTO
3ajora, BHJIOBPEMEHHBIX 3HA4Y€HUH, apTHKIIECH, COI030B U
IpeyioroB,  (GopM  cocClaraTeIbHOTO  HAKJIOHEHUS,
AITUITHYECKUX KOHCTPYKIIHUH.

6. 3.3. ITepeBog [lepeBoj aHMIMIICKUX KOHCTPYKIIMM, HE HMEIOLIUX MPSIMOTO
KOHCTPYKIIUH, COOTBETCTBHSI B PYCCKOM  si3bIke.  AOCONIOTHBIE
HE  WMCIONIMX | KOHCTPYKIIMH M MX JKCIpeccHuBHAas (PyHKIUsA. AHaKomyd u
PSIMOTO ero oTpaxeHue B miepeBoae. llepeBox amMOMBaTEHTHBIX
COOTBETCTBUS KOHCTPYKIIHIA.

4. Kanposo-cmunucmuueckue acnekmul nepeeooa

6. 4.1. ’Kanposo- [Toaxombr K MTOHATHIO «CTUIIBY» MACHbMEHHOTO
CTHJIUCTUYECKUE | MpousBeneHus. [lpuHnunsl mnepemaun (akTUUECKOH, a
ACTICKTBI TakKe€  OMOIMOHANBFHO  OKPAIICHHOW  HWHQOpMAIUU.
nepeBoa. [lepenaua oOpa3HBIX CpeAcTB Mpu IepeBoae: MeTadop,

CpaBHEHHUH, JUTETOB, Meprdpasza
5. Ilepeeoo xyooicecmeennoi npo3nt

6. 5.1. [TepeBon [Ipobnembl MOHUMaHHS TOMJIMHHUKA B  KYJIBTYPHO-
XYIOKECTBEHHO | ICTOPUYECKOM acrekre. J[oOaBieHus, 3aMeHbI, ONMYIICHNUS,
i nmuTeparyphl. | KaK KOMIIEHCAllMsl HECOBMAJeHUN (OHOBBIX 3HAHUH Yy

aBTOpa W YMTATEJICH, HOCUTEJICH NHON KYJIbTYPBI.
2.2. Pa3aensl qIuCHUIUIMHEBL, BUJIBI YY€OHOU IEATSIbHOCTH M (DOPMBI KOHTPOJIS
Ne | Ne HanmenoBanue BUIbI Y4eOHOU @OpMBI TEKYILETO KOHTPOJIA
ce paszziena AUCHUILIAHBI | IEATEIHHOCTH, BKIIIOYAs | YCIEBAEMOCTH (1O Hedelsam
Me | pa CaMOCTOATEIbHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy cTyAeHTOB (B
pa |en gacax)
a
J | C | CP | Bcero
C
1. |2.]3. 4. 5 6. 7. 8. 9.
5 1.1 [lepeBon kak 2 2 3 7 1 Heo:
00LIIECTBEHHOE HOATOTOBKA K
SIBJICHUE. cobecen0BaHMmIo,
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IMOATrOTOBKA K 3a4UCTy

1.2

JIMHTBUCTUYECKUE U
SKCTPATMHTBUCTHYECK
W€ aCHEKTHI NIEPEBOJIA.

16

2-3 neo:

ITOJTOTOBKA K
cobece0BaHMmIo,

MOJITOTOBKA TEPEBOAYECKOTO
3a7aHus,

MOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOMN
pabore,

MOJI'OTOBKA K 3a4€Ty

1.3

[lepeBon u npyrue
BU/IbI SI3BIKOBOTO
MIOCPETHUYECTBA.

16

4-5 neo:

IIOJATOTOBKA K
cobece0BaHMmIo,

MOJI'OTOBKA TMEPEBOAYECKOTO
3a7aHus,

MOJI'OTOBKA K KOHTPOJIBHOMN
pabore,

MOJITOTOBKA K 3a4€Ty

1.4

Bunel nepesoaa.

16

6-7 Heo:

MMOJArOTOBKA K
cobecen0BaHMmIo,

MOJITOTOBKAa TIEPEBOAYECKOTO
3aaHM,

MOJTOTOBKA K KOHTPOJBHOM
pabore,

MOJITOTOBKA K 3aUYeTy

1.5

IIcuXOIMHTBUCTHYECK
HEC aCIICKTBI IICPCBOA.

16

8-9 neo:

ITOJArOTOBKA K
co0eceI0BaHUIO,

MIOJITOTOBKA TEPEBOTICCKOTO
3aaHus,

MIOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOU
pabore,

MIOJITOTOBKA K 3a4eTy

1.6

ConocraBUTEIbHBII
aHaJIu3 U IICPCBOM.

16

10-11 neo:

MOJArOTOBKA K
cobece]0BaHMIO,

MOJITOTOBKAa TIEPEBOIYECKOTO
3a7aHus,

MOJITOTOBKA K KOHTPOJBHOM
pabore,

MOJITOTOBKA K 3a4EeTy

1.7

Tloustue
CEMAHTHUYECKOUN
SKBUBAJIEHTHOCTH.

16

12-13 neo:

IMOArOTOBKA K
cobece10BaHMIO,

MOJITOTOBKA TIEPEBOIYECKOTO
3a7aHus,

MOJTOTOBKA K KOHTPOJBHOM
pabore,

MOJITOTOBKA K 3aUeTy

1.8

Enununa nepesopa.

11

14neo:
MOATOTOBKA K
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cobece0BaHMmIo,
MOJTOTOBKA TIEPEBOAYECKOTO
3a/1aHus,
MOATOTOBKA K KOHTPOJBHOM
pabore,
MOJITOTOBKA K 3aUETy
5 1.9 [lepeBon kak 4 4 6 14 15-16 Heo:
cerupuIecKuil B MOJITOTOBKA K
pedeBoit co0eceI0BaHuIO,
NESITEIIBHOCTH. MOJITOTOBKA TIEPEBOAYECKOTO
3a/1aHus,
MTOJITOTOBKA K 3a4eTy
5 1.10 | Ilparmaruka 4 4 8 16 | 17-18 neo:
nepeBoaa. MOJITOTOBKA K
cobece0BaHMmIo,
MOJATOTOBKA IEPEBOAYECKOrO
3aJ1aHus,
MOATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO
o pazzaeny 1,
MOJITOTOBKA K 3aUeTy
Pa3zgen nucuuniaunabl Ne 1 36 | 36 72 144
Hroro 3a 5 cemecTp 36 136 | 72 144
Ne | Ne HanmenoBanue BU/IbI Y4€OHOM @OpMBI TEKYILIETO KOHTPOJIS
ce pazzneina yueOHoM NeSITENIbHOCTH, BKJIIOYasl | YCIIEBAEMOCTH (10 HeOelsim
Me | pa JUCLUTUIAHBI CaMOCTOSITEJIbHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy CTYAEHTOB (B
pa |en yacax)
a
J | C | CPC | Bcero
1. [2.]3. 4. 5. [6.] T 8. 9.
6 2.1 | [lepeBon 4 4 9 17 | I-2 neo:
OJTHO3HAYHBIX U MOJITOTOBKA K
MHOTO3HAYHBIX cobece10BaHMmIO,
JIEKCEM. MOJIrOTOBKAa TEPEBOAYECKOTO
3a/1aHusl,
MOATOTOBKA K KOHTPOJBHOM
pabore,
MOATOTOBKA KYPCOBOW paboTHI
6 2.2 [TepeBon 4 4 10 18 3-4 neo:
2 0€33KBUBAJICHTHON HONTOTOBKA K
JIEKCUKU cobece10BaHuIO,
MOJATOTOBKAa NEPEBOAYECKOrO
3aJ1aHus,
MOATOTOBKA K KOHTPOJIBHOM
pabore,
MTOITOTOBKA KYPCOBOW PabOThI
6 2.3 | IlepeBox TEpMHUHOB. 2 2 12 16 |5 meo:
IlepeBon IOATOTOBKA K
CJIIOBOCOYETAHHM co0eceI0BaHumIo,
MOJITOTOBKA TIEPEBOAYECKOTO
3aJ1aHusl,
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MOATOTOBKA K KOHTPOJBHOM
pabore,
MIOJITOTOBKA KYPCOBOM paboThI
6 2.4 | [lepeBon 2 2 9 13 | 6 neo:
(pazeonornyecKkux MOJITOTOBKA K
€JIMHUII. co0ece0BaHUIO,
MOJArOTOBKAa MEPEBOAYECKOrO
3aJlaHus,
MOATOTOBKA K KOHTPOJBHOM
pabore,
MOATOTOBKA KYPCOBOW padoThI
6 2.5 | Jlekcuueckue npuemsl | 4 4 9 17 | 7-8 neo:
nepeBoaa. MOJITOTOBKA K
cobece0BaHMmIo,
MOJIrOTOBKA IEPEBOAYECKOrO
3aJ1aHus,
MOJATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO
o pazzaeny 2,
MIOJITOTOBKA KYpCOBOM paboThI
Pasznen qucuuniaunbl Ne 2 16 [ 16| 49 81
No | Ne HaumenoBanue BUJIbI YI€OHOM @OopMBI TEKYLIETO KOHTPOJISI
ce pasnena yaeOHoOM JIESATETLHOCTH, BKIIFOUAsl | YCIEBAEMOCTH (10 Hedelsim
Me | pa JUCITUTUTAHBI CaMOCTOSITEJIBHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy CTYAEHTOB (B
pa |en gacax)
a
JI C | CPC | Bcer
0
1. [2.]3. 4. 5. | 6. 7. 8. 9.
6 3.1 | OcHOBHBIE IPUYHHBI 4 4 9 17 | 9-10 neo:
MEPEBOAUECKIX MOJITOTOBKA K
TpaHchopmaruii. cobece10BaHUIO,
MOJITOTOBKA TIEPEBOAYECKOTO
3a/laHus,
IIOJITOTOBKA KYpCOBOM paboThl
6 3.2 | UneHnenue 4 4 8 16 | 11-12 neo:
3 MPEeI0KEHUN TPU MOJITOTOBKA K
epeBOJIE. co0eceI0BaHuUIO,
MOJITOTOBKAa TEPEBOAYECKOTO
3aJlaHusl,
6 3.3 | IlepeBog 4 4 14 22 | 13-14 neo:
KOHCTPYKIIMU, HE MOATrOTOBKA K
HUMEIOIIUX MPSIMOTO co0eceI0BaHuUIO,
COOTBETCTBUS MOJTOTOBKAa TEPEBOAYECKOTO
3a/1aHusl,
MOJITOTOBKA K TECTUPOBAHUIO
1o pazueny 3,
MOATOTOBKA KYPCOBOW pabOThI
Pa3zgen nucuunmianubl Ne 3 12 | 12 | 31 |55
Ne | Ne HanmenoBanue BU/IbI YU€OHOM @OpMBI TEKYILIETO KOHTPOJIA
ce pazzaena yueOHoM JIeSITEJIbHOCTH, BKJIIOYAsl | YCIIEBAEMOCTH (10 Heoelsim
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Me | pa JACITATIITAHBI CaMOCTOSITEIBHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy cTyaeHTOB (B
pa |en gacax)
a
J C | CP | Bcero
C
1. [2.]3. 4. 5. 1 6. 7. 8. 0.
6 Kanposo- 6 6 12 24 | 15-17 neo:
CTHIINCTUICCKUE MOJITOTOBKA K
4 4.1 aCIeKThI NIepeBo/Ia. cobecen0BaHMmIoO,
MOJITOTOBKAa TIEPEBOIYECKOTO
3a/1aHus,
MOJITOTOBKA K TECTUPOBAHUIO
o pazzaeny 4,
TTOITOTOBKA KYPCOBOW PabOThI
Paznen nucuuniauabl Ne 4 6 6 12 24
Ne | Ne HanmenoBanue BUIbI Y4eOHOU @OpMBI TEKYILETO KOHTPOJIA
ce paszzaena yueOHOU NESITEIIbHOCTH, BKJTIOYAsl | YCIIEBAEMOCTH (10 HeOensim
Me | pa JUCITATIITAHBI CaMOCTOSITEIBHYIO cemecmpa)
CT |31 paboTy cTyAeHTOB (B
pa |en gacax)
a
J C | CP | Bcero
C
1. [2.]3. 4. 5. 1 6. 7. 8. 0.
6 ITepeBon 4 4 12 20 18-19 neo:
XYJIOKECTBEHHON MOJITOTOBKA K
5 | 5.1 | nmureparypsl. co0eceI0BaHHUIO,
MOJITOTOBKAa TIEPEBOTYECKOTO
3a/laHusl,
MOJITOTOBKA K TECTUPOBAHUIO
0 pazzeny 3,
IOJITOTOBKA KYpCOBOM paboThl
Pa3zpen nucounanHbl Ne 5 4 4 12 20
Hroro 3a 6 cemectp 38 | 38 | 104 | 180 | DOk3amen (36u.)
HUTOI'O: 74 | 74 | 176 | 324 | Dx3amen (364.)
2.3. JlabopaTopHbIi MPAKTUKYM HE MPETYyCMOTPEH.
2.4. [IpumepHas TeMaTHKa KypCOBBIX paboT.
[IpennepeBoueckrii aHalW3 Kak CHoco0 JOCTHKEHHUS aJeKBaTHOCTH TIPH
epeBoe.
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2. OcoOeHHOCTH MEPEBOYECKOr0 aHAIM3a TEKCTOB My OIUIIUCTUYECKOTO XapaKTepa.
3. be3skBuBaneHTHAs JICKCHKA KaK MEPEBOAYECKAsT TPYAHOCTb.
4. CuaTaKkcuyeckne Tpanc(hopmarmy B KOHTPAKTHOM JUCKYpPCe




5. Jlexcrnueckas BAIGHTHOCTh KAK OCHOBA CO3/IaHUSI KOJUIOKAUN

6. Tumnonorus TpyIHOCTEN MPH MEPEBOEC TEKCTOB MEIUIIMHCKON TEMaTUKU

7. IIpoGnema aieKBaTHOCTH MepeBoia 3BPeMU3MOB U AUCHEMU3MOB

8. AJTIO3Usl KaK COCTaBJISIONIAsl KOHIEMIIMM aBTOpa U CIOCOOBI €€ IMepenadyud IMpu
EepPEBOJIE

9. OcobeHHoCTH MEepeBoIa MpUeMa TPAIULIUU B KOPOTKOM pacckasze Y. CaposiHa

10. ITpoGnembl iepeBojia CHOPTUBHON TEPMHUHOIOTUU

11. Ponb (pOHOBBIX 3HAHUH B JIEATEILHOCTH TIEPEBOTUHKA

12. TouHOCTH IEPEBO/IA KAK HEOJHO3HAYHOE MOHSITHE

13. JIekcruueckoe BBIABMKEHUE KaK CTUIIMCTUYECKAs U TIepEeBOYECKast MpobiemMa

14. «ITonuCTUINCTUYECKOE» XYI0KECTBEHHOE MPOU3BEACHUE KaK CEMUOTHYECKasl U
nepeBoayYecKas mpoodiema

15. JIontoHCKME peanuu B aHINIMACKOW KoMeAuu HpaBoB KoHIa XIX — Hagama XX BB.
16. Coueranue SMOTUBHBIX U (haTuuecKux (yHKIUHU s3bIKa B becax Hayana XX Beka
17. OcobeHHOCTH CYOTUTPUPOBAHUS MPU NEPEBOJE SAMOHCKUX CEPUATIOB HAa PYCCKHM
SI3BIK

18. Tumnonorus TpyAHOCTEH NEPEBO/Ia KOMITBIOTEPHBIX UTP C aHTJIMICKOTrO HA PYCCKUM
SI3bIK (HA MPUMEPE UHIU-UTDP)

19. ConmoxynbTypHasi 00yCIOBICHHOCTD MPEANEPEBOAUESCKOr0 aHAIN3a MIPHU MEPEBO/IE
1033UH (Ha MPUMEPE CTUXOB PSI3AHCKHUX MOITOB)

20. TpyaHoCTH mepeBOJa OHOMATOIMUYECKON JIEKCUKH B AQHIJIMACKOM W SITTOHCKOM
A3bIKaX

21. I'pammaTH4ecKHe M JIEKCUYECKUE AacHeKTbl NEpPEeBO/Ja TEKCTOB JETEKTHUBHOTO
KaHpa

22. I'pammaTHuecKu  HEKOPpPEKTHbIE  KOHCTPYKLIMHM Kak ocobas  pedeBasd
XapaKTepUCTUKA MIEPCOHAXKA B AHIIIOSI3bIYHOM XY/I0’)KECTBEHHOM MTPO3€

23. Wauompl, oTpaxaroliue Tpaaullid ¥ OOblYal B aHIIMUCKOM M (PpaHITy3CKOM
A3bIKaxX U 0COOEHHOCTH UX MEPEBOA

24. ®yHKIMS IOBTOPOB B JIMTEPATYPHOM CKA3Ke B aCIEKTE MEPEBOAA

25. OcoOeHHOCTH MMEH COOCTBEHHBIX B JIMTEpAType HOHCEHCA C TOYKH 3PEHHUS
nepesoaa

26. OcoOEHHOCTH MEPEBOTYSCKOr0 aHAIN3a MOJIMTHYECKOr0 JIUCKypca

27. llepeBomyeckuil aHAIW3 JIMHTBUCTHUYECKUX M SKCTPAIMHIBUCTUYECKUX
TPYAHOCTEH TIPH MepeBoje PHIbMOB

28. Oco0EHHOCTH MEPEBOTYECKOI0 aHAIN3a TEKCTOB HAYYHOTO XapakTepa

29. AnekBaTHOCTH MepeBojia IBPEMU3MOB U TUCHEMUZMOB

30. Cnenuduka TpyqHOCTEN MepeBOAa APaMaTUUECKOro MPOU3BEACHUS

31. AIeKBaTHOCTb MEpPEBOJia Pa3BEPHYTOM MeTadophl, OTPAKAIOIIEH KOHIICTIUIO
aBTOpa B XyJI0’)KECTBEHHOM ITPOU3BEICHUU

32. OcobGeHHOCTH Mepeadr MOBTOpa KaK XYJAO0KECTBEHHOTO MpHuéMa IpHU TEepeBOe
KOPOTKOI'0 pacckasa (Ha MeTepHalie KOpOTKUX paccka3zoB . XEeMUHTY?s)

33. Oco0eHHOCTH TIepeiavyn 3aroJIOBKOB IIPH MEPEBO/IE MyOTUIIUCTUYECKOrO TUCKypca
34. OcobeHHOCTH TepeBo/ia TMCEeBIOMHTEPHAIIMOHATU3MOB (Ha MaTepualie ra3eTHbIX
cTaTeil)

35. Cnoco6bl iepenaun Ppa3eoqoruyecKuX KyJIbTypOHUMOB IIPH ITEPEBOJIC
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36. OcobOeHHOCTH cO31aHUsl 00pa30B TIIABHBIX I'€POEB B POMAHAX-AHTHYTONHUSAX H
CHocoObI UX MEpPEeAayu Mpyu NepeBojie

37. OcobeHHOCTH UCTOIB30BaHUS (PPA3EOIOTU3MOB B XyJ0KECTBEHHOM JAUCKYpPCE Kak
nepeBoiueckast TpyJHOCTb

38. Jlekcuko-rpammMarudeckue TpaHchopMalluu MpU MEPEeBOJIC MyOIHITUCTUYECKUX
TEKCTOB

3. CamocrosiTesibHAsA pa0d0Ta CTyAeHTa

3.1. Bunsr CPC

Ne | Ne
ce |pa HaumenoBanue Buast CPC Bcero
MeE | 31 pasnena yueOHou 4acoB
CT | en JHUCIUTLINHEI
pa |a
1. | 2. 3. 4 5
5 1.1 | IlepeBox kak MOJITOTOBKA K COOECEI0BAHUIO, 2
00IIIeCTBEHHOE MOJITOTOBKA K 3a4eTy 1
SIBJICHUC.
5 1.2 | JIMHrBHCTHYECKHE U | TIOATOTOBKA K cOOECEIOBAHUIO, 2
SKCTPAIMHTBUCTUYE | [MOATOTOBKA MEPEBOIYECKOrO 3aJaHus, 3
CKHUE€ aCIIEKThI MOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOM padore, 1
repeBoa. MOJIFOTOBKA K 3a4eTy 2
5 1.3 ITepeBon u apyrue MOJArOTOBKA K COOECEI0BAHUIO, 2
BUJIbI SI3IKOBOTO MOJIFOTOBKA MEPEBOTYECKOTO 3aqaHUs, 3
MMOCPETHUYECTBA. MTOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOM padore, 1
MOATOTOBKA K 3a4YETYy 2
5 1.4 | Buasl nepeBona. MOJArOTOBKA K COOECEI0BAHUIO, 2
MOJITOTOBKA MEPEBOTYECKOTO 3aqaHUs, 3
MOJrOTOBKA K KOHTPOJBHOM pabdoTe, 1
1 HOJTOTOBKA K 3a4ETy 2
5 1.5 IIcuxomMMHIBUCTHYEC | MOATOTOBKA K COOECEI0BAHMUIO, 2
KHU€ aCIEKThI MOITOTOBKA MIEPEBOTYECKOTO 3aqaHUS, 3
nepeBoa. MOJIrOTOBKA K KOHTPOJIBHOM pabdoTe, 1
MOJTOTOBKA K 3a4€Ty 2
5 1.6 | ComocTaBHUTENBHBIN | IMOATOTOBKA K cOOECEIOBaHUIO, 2
aHaAJIN3 U TIEPEBO/I. MOITOTOBKA MIEPEBOTYECKOTO 3aqaHUS, 3
MOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOM pabdoTe, 1
MOJrOTOBKA K 3a4€Ty 2
5 1.7 | Ilousarue MOArOTOBKA K co0eCce0BaHUIO, 2
CEMaHTHUYECKOU MOATOTOBKA MEPEBOTYECKOrO 3aaHus, 3
SKBUBAJICHTHOCTH. MOJIrOTOBKA K KOHTPOJBHOM pabdoTe, 1
MOATOTOBKA K 3a4YETy 2
5 1.8 | Enununa nepeBona. | MOATOTOBKA K COOECETOBAHUIO, 2
MOJITOTOBKA MEPEBOTYSCKOTO 3aqaHUs, 3
MOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOM pabdoTe, 1
MTOJITOTOBKA K 3a4eTy 1
5 1.9 | IlepeBox kak MOJITOTOBKA K COOECEI0BAHUIO, 2
crien(UIeCcKuid BUJT | TTOJITOTOBKA MEPEBOTICCKOTO 3adaHUS, 2
pedeBoi IIOATOTOBKA K 3a4eTy 2
JEeITEILHOCTH.
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1.10 | IIparmaruka MOJITOTOBKA K COOECEIOBAHMUIO, 2
nepeBoa. MOJrOTOBKA MEPEBOAYECKOTO 3a/1aHus, 2
MOJrOTOBKA K TECTUPOBAHUIO IO pazzeny 1, 2
MOJITOTOBKA K 3a4eTy 2

HUTOI'O S cem. 72
2.1 ITepeBon MOJrOTOBKA K COOECEJOBAaHHIO, 2
OJIHO3HAYHBIX U MOJITOTOBKA MEPEBOTYECKOrO 3aqaHus, 3
MHOTO3HaYHBIX MOJITOTOBKA K KOHTPOJIBHOM padore, 2
JICKCEM. MOJITOTOBKA KYPCOBOM pabOThI 2
2.2 | IlepeBon MOJArOTOBKA K COOECEA0BAHHIO, 3
0€39KBHBAJICHTHOM IIOArOTOBKA IIEPEBOIYECKOrO 3a4aHus, 4
JICKCUKH MOJrOTOBKA K KOHTPOJIbHOU pabdoTe, 1
MOJITOTOBKA KYPCOBOM pabOThI 2
2.3 [TepeBoa TEpMUHOB. | MTOATOTOBKA K COOECEOBAHMIO, 4
ITepeBon IIOArOTOBKA IIEPEBOIYECKOrO 3aJaHus, 4
CJIIOBOCOYETAaHUN MOJrOTOBKA K KOHTPOJIBHOMU pabdoTe, 2
MIOJITOTOBKA KYpCOBOM pabOThI 2
2.4 | IlepeBog MOJArOTOBKA K COOECEI0BAHUIO, 3
(pa3eonoruuecKkux | MOArOTOBKA MEPEBOTICCKOTO 3aJaHMS, 3
€IMHUII. MOJrOTOBKA K KOHTPOJBHOM pabdoTe, 1
MIOJITOTOBKA KYpCOBOM pabOThI 2
2.5 | Jlekcuueckue MOJIrOTOBKA K cOOECeI0BaHNUIO, 3
MIPUEMBI TIEPEBO/IA. MOITOTOBKA MIEPEBOTYECKOTO 3aqaHUS, 2
MOJIFOTOBKA K TECTUPOBAHUIO MO pa3feny 2, 2
MIOJITOTOBKA KYpCOBOM pabOThI 2

49
3.1 | OCHOBHBIC MPUYHHBI | TIOATOTOBKA K COOECEIOBAHUIO, 4
MEePEBOAYECKHUX MOJrOTOBKA MEPEBOAYECKOTO 3a/1aHus, 3
TparchopMaImii. MOJITOTOBKA KypCOBOM pabOThI 2
3.2 | Unenenue [MOJrOTOBKA K cO0ECEeN0BaHUIO, 3
MPEAIOKEHUN MTPU MOJIFOTOBKA MEPEBOTYECKOr0 3aqaHus, 3
TIEPEBOJIE. MOJITOTOBKA KYPCOBOW PabOTHI 2
3.3 | IlepeBox MOJITOTOBKA K COOECeI0BaHMUIO, 4
KOHCTPYKIIUH, HE MOITOTOBKA MIEPEBOTIECKOTO 3aqaHUS, 4
MMEIOIIMX MPSIMOTO | MOATOTOBKA K TECTUPOBAHUIO MO pazeny 3, 4
COOTBETCTBUSA MIOJITOTOBKA KYpCOBOM pabOThI 2

31
Kanposo- MOJITOTOBKA K COOECEI0BAHUIO, 4
CTHJIUCTHYECKHE MOJIrOTOBKA MEPEBOAYECKOTO 3a/1aHus, 3
aCIMEeKThI IEPEBOJIA. | MOJIrOTOBKA K TECTUPOBAHUIO 110 pa3zaeiy 4, 3
4.1 MTOJITOTOBKA KYPCOBOW PabOTHI 2

12
ITepeBon MMOATOTOBKA K co0ece0BaHUIO, 4
5.1 | XynoxecTBeHHOU MOJITOTOBKA MEPEBOTYECKOTO 3aqaHUs, 3
JIUTEPATYPHI. ITOITOTOBKA K TECTUPOBAHUIO MO pasieny J, 3
MOJITOTOBKA KYpCOBOM pabOThI 2

12

HUTOTI'O 6 cem. 104
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3.2. I'paduk paboThI CTyZeHTA

Cemectp Ne 5

dopma Y. Howmep Henenun

OIIEHOYHOT'O O06o03Ha-

Cpe/cTBa YyeHHe

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 (11 |12 |13 |14 |15 |16 |17 |18

CobecenoBanne | CO Co | Co Co6 Co Co6 Co Co6 Co | Co Co6
TectupoBanue Ten Tc
MMMCHbMEHHOE II
KonTponbHas KP KP KP KP KP KP KP | KP
pabota
[TepeBomueckoe II II II II II II II |1II II II
3aJlaHue
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3.2. I'paduk paboThI CTyZeHTA

Cemectp Ne 6

dopma Yeon. Homep Henenn

orieHoyHoro | OO6o3Ha-

CpeJIcTBa YCHHE

1 2 |13 14 |5 |6 |7 |8 |9 10 |11 |12 |13 |14 |15 |16 |17 |18 |19

Cobecenoanu | C6 Co6 Co6 Co6 |Co |Co Co Co6 Co6 Co6 Co | Co
e
TectupoBanue | Tcn Tc Tc Tc Tc
MUCBMEHHOE i i n i
KonTponenas | KP KP KP |KP | KP
paborta
3aganue 1o | II I1 I (I [II IT I1 IT I1 I1 I1
EPEBOLY
Kypcosas K/P K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ |K/ K/ [K/ KKK
pabota p p P |P (P (P |P (P (P |P |P |P |P |P |P |P |P |P |P
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3.3. IlepeyeHb Y4eOHO-METOAMYECKOT0 oO0ecrevYeHUsI JIsi CAMOCTOATEJbHOH PadoThI
00y4arOUIUXCsl MO ANCHUTLINHE

1) Glossary of linguistic terms by E.E. Loos and others [OnekrponHslit pecypc]. — Pexum mocrtyma:
http//www .sil.org/linguistics/GlossaryOfLinguisticterms — rnoccapuii, comepxamuii Oonee 950
JUHTBUCTUYCCKUX TEPMUHOB C TMEPEKPECTHBIMH CCHUIKAMH W CIUCKOM HCTOYHHMKOB (SIL
International).

2) Anrno-pycckmii oHnaitH cnoBapp ABBYY - http:/lingvopro.abbyyonline.com/ru - camblii

nonynsapubld B Poccun u CHI' 3JI€KTpOHHBIN CI0Baph, KOTOPBIM MOJIB3YIOTCS CBBIIIE S MIIH.
yenoBeK. B ero coctaB BxomaaT 128 cioBapeil, BKIIIOYAs KaK CIOBAPU COOCTBEHHOW pPa3padOTKHU

ABBYY. Tak u JuieH3upoBaHHBIC B M3aarenbcTBax «Pycckuii s3pik», «Pyccon, «HarperCollins
Publishers» u ap. OGecrieynBaeT CKOPOCTh U VAOOCTBO HOJIyUYeHUs pe3yabTaTa [10WCK BBIMOIHAETCS
IpsSMO B KOHTeKcTe MIMEIOTCS MHOKECTBO MHCTPYMEHTOB JUTS 9Q(HEeKTUBHOTO U3YUCHUS S3bIKA

3) AHDIO-aHITIMMCKUI  TOJKOBBIM  cioBapp oOHJaWH -  http://oxforddictionaries.com/ -
Pa3HOBHJIHOCTh  JICKCHKOTpaUUECKOro W3JaHus, TJe OOBACHICTCS TpaMMarTHdeckas W
CTHJIMCTUYECKAs! XapaKTEPUCTUKU CJIOB. B HEM pa3bsCHAIOTCS 3HAUEHUS CJIOB aHTIIMICKOTO SI3bIKA U
JAIOTCS MPUMEPHl MX yrmoTpeOieHus. Kparkoe omucaHue 3HAYEHHWH CIIOB B TOJKOBOM CJIOBape
OOBIYHO TIPEACTABIEHO B BUJEC OOBSICHEHUH, TMOAO0OpPAa CHHOHUMOB WJIH YCTOHYHBBIX
CJIOBOCOUYETAHUH U BBIPAYKECHUM.

4) becruiaTHbli 00pa30BaTeNbHBIA MOPTAI WM3YYEHWs aHrIMickoro s3bika Learn English Best!
http://www.learnenglish.de/ -comepkuT pa3sHOOOPa3HYI0 MHGOPMAIIHIO JUIS U3YYEHHUS aHIIIMHCKOIO
SI3BIKA (CIIPABOYHUKHU €OHMKH, JIUTEPA Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe. MIMeeTcd BO3MOKHOCTH

[IOUTPaTh B JIMHTBUTCUYCHCKWE, NIPOWTH HWHTEPAKTUBHBIC TeCThl. Kpome TOro cyIiecTByer
OOIIMPHBIA CTOBAPHBINA pa3ien, 00ecnevYnBaOMNN BO3MOKHOCTh MPOCITYITUBAHUS ITPOW3HOMICHUS
CJIOB, a TAK)KE Pa3/Iell, MOCBAIIECHHBIN OpUTAaHCKON KYyJIbTYpEe, OObIYAsIM U T PAJIUIIHSIM.

5) http://learnenglish.britishcouncil.org/en/ - caiit bputanckoro CoBeTa, co3/1aH NPU3HAHHBIMHU BO
BCEM MHpE DKCIEPTAMU MO OOYYEHUIO AHTTUHUCKOMY S3BIKY. CONEP)KAT COTHU KAaYeCTBEHHBIX

OECIIIaTHBIX PECYPCOB IO PA3JIMYHBIM ACTICKTAM HU3YYCHUA A3bIKA.

4. OnleHOYHBbIE CPECTBA VISl KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U Pe3yJIbTATOB 0CBOEHUS
AUCHUIUIUHBI (cM. DOHO OUeHOUHBIX CpeOCmE)

4.1. PeiiTuHroBas cucreMa OLEHKH 3HaHUI 00y4aroluXcsl 0 JUCLUIUIMHE.

PeirtuHroBas cucrema B YHUBEPCUTETE HE UCITOIB3YETCS.

5. VYdeOHo-meroauyeckoe M  UH(POPMALMOHHOE  oO0ecleYeHUe
TUCHMILTAHBI
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5.1 OcHoBHas nuTeparypa

No

HawumenoBanue, aBTop(bl), rog u
MECTO U3JIaHUs

Hcnonesyeres
MIPU U3y4eHUU
pasnenos

Cemectp

Komn-Bo OK3EMILIAPOB

B OHOIHO- Ha Kadenpe
TeKe

5 6

HN.C. Anekceesa. [IpodeccroHanbHbIi
TpeHuHr nepepomuuka. [Tekcr] -CII6 :
Coro3, 2001, 2005, 2008

1-5

5-6

7 -

B.H. ba3puieB. unmaktuka nepeBoja
[Tekcr]: yuebHOe mocobue.- Mocksa :
®munTta: Hayka, 2016.

1-5

5-6

JI.C. bapxynapos. S3bIK U IEpeBON

(Bompocks! o01ie#t yacTHOW TeOprHr
nepesona). [Texct]: M: JIKH, 2008,
2017.

1-5

5-6

M. 0. Umomkuna, H. H. Tokapesa.
IIpaktukym nepeBona [Tekct]: yaeOHO-
MeTonuueckoe mocobue.- MockBa;
ExarepunOypr : ®manra; UWzn-so
Ypanbeckoro yH-Ta, 2016

1-5

5-6

T.A. Kazakoga. [IpakTuueckre 0OCHOBBI
nepeBona. [Tekcr]: yaueOHOe mocoowue.-
CI1I6 : Coros, 2008.

1-5

5-6

B.H. Komuccapos. IIpaktukym mno
IIEPEBOJLY C AHITIMICKOrO S13bIKa Ha
pycckuil. [Teker]: yaueGHOE ocobue.
M. Bricmras mkoma, 1990.

1-5

5-6

B.H. Komuccapos. CoBpemeHnHOe
nepeBogosenenue. [Texer] M.:
P.Banenr, 2011.

1-5

5-6

B.H. Komuccapos. Teopust nepeBona
(MuHTBHCTHYECKHE acTieKThl). [ Tekcr]:
yueOHoe mocobue.- MockBa : ANbsHC:
Hayka, 1990, 2013.

1-5

5-6

E. A. Mucyno [u np.]. [luceMeHHBII
MepeBOA CHICHUATBHBIX

tekcToB [Tekcr]: yueOHOE ocobue
.-Mocksa : @munTa: Hayka, 2015.

1-5

5-6

10

JIJI. HemoOuH. BBencHune B TEXHUKY
nepeBoga  [TekcT]:  KOTHUTHUBHBIN
TEOPETUKO-TIPArMaTUYECKU  aCHeKT:
yaeOHOe mocobme Mockpa : DnuHTA:
Hayxka, 2016

1-5

5-6

5.2 JlononHuTENbHAS IUTEpATypa
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No HanmenoBanue, aBTOp(bI), TOI U MECTO Ucnons3 Ceme Kon-Bo sx3emmisipoB

U3JaHUus yeTcd CTp B Ha
pu oubmmoreke | kadeape/s
H3y4CHH oubmoreke
" HHCTUTYTa
pasaenos
1 2 3 4 5 6
1 | SIM. Komkep. Ilossus u mposa 15 >-6 3 10

XYIOKECTBEHHOTO TepeBona [Tekcr]. -
Mockasa : ['ymanutapuii, 2014

2 | JLU. Canorosa. IlepeBoaueckoe 15 36 3 -

npeoOpaszoBanue Tekcra [Tekcr] :
yuebHoe ocobue.- Mocksa : OnuHTA!
Hayxka, 2016.

3 H.K. Ps6uesa, [Ipukianabie mpoOieMbl 1-5 5-6 3 -

IIEPEBOJAOBEACHUS [Tekcr]:
JIMHTBUCTHUYECKHH  acIleKT: yd4eOHOe
nocobue .- Mockpa : ®munTta: Hayka,
2016

5.3. ba3bl 1aHHBIX, THPOPMALMOHHO-CIIPABOYHbIE U TOUCKOBbIE CHCTEMBbI:

1. BOOK.ru [DnexTpoHHBIN pecypc] : aneKTpoHHas 6ubauoreka. - JlocTyn K MOJIHBIM
TeKcTaM Mo mapoiro. - Pexxum noctyma: http:/ www.book.ru (mata oOparmieHus:
25.10.2019).

2. East View [OnexrtponHnsiii pecypc| : [0a3a mannbIx]. - JlocTyn K TMOTHBIM
TEKCTaM cTarel HayuyHbIX XypHanoB u3 cetd PI'Y umenu C. A. Ecenuna. - Pexxum
noctyna: https://dlib.eastview.com (nata oopamenus: 25.10.2019).

3. Moodle [DnekTpoHHBII pecypc] : cpelia JuCTaHUMOHHOro 00yuyeHus / Ps3. roc.
yH-T. - Pa3anb, [b.r.]. - ocrymn, nocie perucrpanuu u3 cetu PI'Y umenn C. A.
Ecennna, u3 mo0oi Touku, umerome noctyn k MHTepHety. - Pexxum nocryna:
http://e-learn2.rsu.edu.ru/moodle? (narta oOparmienus: 25.10.2019).

4. Znanium.com [DJIEKTPOHHBIM pecypc] : aaeKkTpoHHas OuOimoreka. - Jloctym k
MOJIHBIM TEKCTaM I0 Tapoiio. - Pexum pocryma:  http:/znanium.com (mata
oOpamenus: 25.10.2019).

5. Tpymsl mpenonaBateneil [DIEKTPOHHBIN pecypc]: Komwiekmus // DieKTpoHHas
oubmiorexka Hayunoit omomuorexku PI'Y umenn C. A. Ecenuna. - JlocTyn K IOJHBIM
TEeKCTaM o apoJIro. — Pexxum JOCTymna:
http://dspace.rsu.edu.ru/xmlui/handle/123456789/3 (nara obpamenus: 25.10.2019).
6. YuuBepcuterckass oubnnoreka ONLINE [OnexkTpoHHBI pecypc| : AIEeKTpOHHas
oubmuortexka. - JlocTynm K MOMHBIM TEKCTaM Mo Tmapoyito. - Pexum npocryna:
http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red (mara oopamenus: 25.10.2019).

7. ONeKTpOoHHas  OuOJMOTeKa  AuccepTanuii  [DJNEKTpOHHBIM  pecypc]
odunuanbHbiii caiit / Poc. roc. 6-ka. - Mockga : Poc. roc. 6-kxa, 2003 - . - Joctyn k
MOJIHBIM TEKCTaM M3 KOMIUIEKCHOTO unTanbHOro 3ai1a Hb PI'Y nmenu C. A. Ecenuna.
- Pesxxum noctymna: http://diss.rsl.ru (1ara o6pamenus: 25.10.2019).
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8. KOpailT [DnexkTpoHHBIN pecypc] : dMeKTpoHHass 6MbamoTeka. - JlocTyn K MOJHBIM
TeKcTaM 1o mnapoio. - Pexum noctyma: https:// www.biblio-online.ru (nata
obOpaienus- 25.10.2019).

5.4. IlepeueHb pecypcoB HHPOPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHMKAIIMOHHOH CeTH
«AuTepHer» (nanee — cerb «HHTepHET»), HEOOXOAMMBIX JJs1 OCBOCHUS
AUCHUIIUHBI (MOTYJIs1)

1. eLIBRARY.RU [DnexktponHsIil pecypc] : HaydHas IeKTpOHHAs OMOIMOTeKa. —
Pexxum pnoctyma: http://elibrary.ru/defaultx.asp , cBoOomnbIii (Hata oOparIeHUs:
25.10.2019).

2. KubepJlennnka [ OneKTpOHHBIN pecypc] : HaydHast dJeKTpOHHAs OUOINOTeKa. —
Pexum noctyma: https://cyberleninka.ru/ , cBOOOAHBIA (aTa OOpallEHUSA:
25.10.2019).

3. Prezentacya.ru [DnekTpoHHBINH pecypc] : oOpa3zoBareiabHbIN mopTai. - Pexum
nocTymna: http://prezentacya.ru , cBo00aHbIN (1aTa obpamenus: 25.10.2019).

4. bubnuroreka MeETOIMYECKUX MaTepUajoB JJsl  yuuTeds [DIEeKTPOHHBIH
pecypc] : oOpasoBarenbHblii TOpTan //  HWHpoypok. - Pexum pgocrtyma:
https://infourok.ru/biblioteka , cBo6oHBIM (naTa oOpammenus: 25.10.2019).

3. Ennnoe okHO JnocTyma K 00pa3oBaTrelbHBIM pecypcaM [ DIEeKTPOHHBIM
pecypc] : denepanpHbiii moprtan. - Pexum gocrtynma: http:/window.edu.ru
cBOoOOAHBIH (1aTa obpamenus: 25.10.2019).

6. Nudoypok [DnexkTpoHHBI pecypc] : oOpa3oBarenbHbIA MopTaid. - Pexum
noctyna: https://infourok.ru. cBo0oaHbIM (1aTa oOpamenus: 25.10.2019).

7. Poccuiickuii  o01eo0pa3oBaTeibHbIl  MOpPTaT  [DNEKTPOHHBIN  pecypc]
[oOpa3oBaTenbHBIM  mopTan]. - Pexum pgoctyma: http:/www.school.edu.ru
cBOOOIHBIN (1aTa oOparmienus: 25.10.2019).

8. Pocculickas niemarorndeckasi JHUUKIONEAUS [DJIEKTPOHHBIA pecypc]
AIIEKTpOHHAsT HSHIMKI. // ['ymep - TryMaHuTapHble Hayku. - Pexum pocryna:
http://myw.gumer.info/bibliotek Buks/Pedagog/russpenc/index.php, CBOOOTHBIN
(mara obOpamenus: 25.10.2019).

0. @denepanbHbli  LHEHTP  WHGOPMAIMOHHO-O00PA30BaTENbHBIX  PECypCoOB
[DnextponHbiii pecypc]| / EnuHOoe okHO mocTyma K oOpa3oBaTelbHBIM pecypcaMm. -
Pexxum nocryna: http://fcior.edu.ru , cBobomnsIit (1aTa obpamenwus: 25.10.2019).

6. MaTrepuaJbHO-TEXHHYECKOe oOecreyeHne I CIUNIHHbI
6.1. TpeOboBaHus K ayTUTOPHM (IIOMEIIEHUSIM, MECTaM) ISl IPOBEICHUS 3aHATHH:

CrangapTHO  00Opy/MOBaHHBIC  JICKIIMOHHBIE  ayJUTOPUH  JJII  TIPOBEICHUS
WHTEPAKTUBHBIX 3aHATHA: BHJICONPOCKTOP, OJKpaH HACTCHHBIH, HOYTOYK WIIH
o0opymoBaHHAsT ayAUTOPHUsI IS JEMOHCTPAIlMHM TPE3CHTAIMid B IMporpaMMme
PowerPoint.
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6.2. TpeGoBaHus K 000pPYIOBAaHUIO pa0OUYMX MECT MPENOIaBaTesisa U 00yUYarOIINXCS:
BuneonpoexTtop, HOyTOyK, TEPEHOCHOM dKPaH.

6.3. TpeGoBaHus K 00ECIIEYEHUIO CAMOCTOSITEIbHON pa0OTHI:
bubmmoreka yHuBepcutrera W MHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB (KHIKHBIH
¢boHI, BO3MOXKHOCTH BbIX0OJa B IHTEpHET)

7. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHHU

Ne Ne | HaummenoBanue | Buperl ayn. @opMbI IPOBEACHUS Ocobennoctu
CEMECT | Hene paszena 3aHATUN VHTEPAKTUBHBIX 3aHATHN IIPOBEICHUS
pa I JUCLUIIINHBI (B yacax) MHTEPaKTUBHBIX
3aHATHI
1 2 3 4 5 6
(hopmbI 9ackl

8. Meronnuyeckue yKazaHus sl O0y4aKIIMXCH MO OCBOCHMIO JTUCHMILIMHBI

(Moxyst)

Bun yueOHBIX 3aHATHI

Opranuszanys 1eSTeNbHOCTH CTYICHTa

Jlexnmsa

IIpu HamycaHUM KOHCIIEKTA JIEKLUI HEOOXOIMMO KpaTKo, CXEMAaTH4HO,
OoCJICAOBATCIbHO (I)I/IKCI/IpOBaTB OCHOBHBIC IIOJIOXKCHUA, BbIBOJbI,
dhopmynupoBkH, 00O0OIIEHUS; TOMEYATh BAXKHBIC MBICIIH, BBIICTATH
KJIIOUEeBBIE CJIOBa, TepMuHBL. [lpnm mocnenmyromeit paboTe HaJ TEKCTOM
pEKOMEHIyeTCS MMPOBEPKA TEPMHUHOB, MOHITUH C TTOMOIIBIO YHIWKIONEINMN,
cloBapeil, CIPaBOYHUKOB C BBIMCHIBAHHMEM TOJKOBAaHMH B TeTpalb.
Co3nmaHue COOCTBEHHOIO TIJIOCCapHsi OCHOBHBIX TEPMHUHOB U MOHSTHH
CIIOCOOCTBYET CO3HATEIFHOMY IMOJXOMY K YCBOGHHIO MaTepHaia, MOBBIIIAeT
KOMITETEHTHOCTh oOyyaromierocs, CHoCcOOCTBYET YCTaHOBJICHUIO
MEXIPEIMETHBIX CBA3EH.

Cnenyer ymenuTb o0co0O€ BHUMaHHE CIEIYIOIIUM  IOHSTHUSIM:
(I)I/IJ'IOJIOI‘I/ISI, T'YMAHUTApHOC 3HAHUC, Hay4dHasA IlapajurMa, MCTOIOJIOTHA
HAy4YHOTO  HWCCJIEIOBAHUSA, METON, METoauKa, JuddepeHunanus Hu
CIeLHaIn3alMsl HAyYHOTO 3HAHUS, aHTPOIIOLIEHTPU3M U IIp.).

Taxxe HeoOXomMMo 0003HAUMTh BOHPOCHI, TEPMUHBI, Marepual,
KOTOPBIN BBI3BIBACT TPYAHOCTH, IMOMETUTh M IONBITaTbCA HANTH OTBET B
pekoMeHIyeMoil  smTeparype. Ecim  camocTosTensHO  HE  yhaeTcs
pa3obpaTbcsi B Marepuane, Heo0xoquMo copMyIMpoBaTh BOIIPOC U 33/1aTh
IIpenoaaBaTeJito Ha KOHCYJIbTAalluX, Ha ITPAKTUYCCKOM 3aHATUU.

HpaKTI/I‘{eCKI/Ie 3aHATHUA

HGHB CCMHUHApa KaK TPYIIIIOBOI'O 3aHATUA TBOPUYCCKOI'0 XdpaKTCpa
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(cemuHapsbI)

3aKII0YaeTcs B OOCY)KICHMH YYaCTHHKaMH 3apaHee IOATOTOBJICHHBIX
cooO1eHunii, TOKIIaI0B, BEICTYIIJICHUH B MHTEpECax yriTyOIeHHOTO H3y4eHUs
U MpopaboTKu Haubojee BaXKHBIX B METOAOJIOTHYECKOM OTHOIICHUU TEM
JUCIUITITUHBI

CemuHap BBITIOJTHSIET CIIeIYIOTINE OCHOBHEIE byHKINN:
[I03HABATEIbHYIO, BOCIIUTATSNILHYIO M KOHTPOJIBHYIO.

Ilosnasamenvhnas. 1103BOsIET OpPraHMW30BaTh TBOPYECKOE, AKTUBHOE
U3yUYeHUE  TEOPETUYECKUX U  MNPAKTUYECKUX  BOIPOCOB  4Yepes
HETNIOCPE/ICTBEHHOE OOIIeHWe TMperojaBaTeNiss Cco CTyIeHTaMH, JaeT
BO3MOXXHOCTh ~ BHECEHHUSI HEOOXOJAMMBIX KOPPEKTUB B  TIOHUMAaHHE
U3y4aeMoro Mmarepuala, 3aKperisieT M pPacIIMpsieT IOJyYeHHbIE B XOJe
JIEKIUW 3HAHUA.

Bocnumamenvnas. OcymecTBisisi CBA3b TEOPETHUECKHX 3HAHUU C
MPAKTUKOM, (GOPMHUPYET €UHCTBO B3IJIA0B MPENOIABATENs U CTYIACHTOB IO
Kpyry paccMaTpuBaeMbIX  TpoOjeM, pa3BHUBaeT  CIHOCOOHOCTh Yy
00yJarommxcst K CaMOCTOSTEILHOCTH B (DOPMYJIMPOBAHUHA U OOOCHOBAHHH
CYXKJIEHUH, JaeT LHMPOKUE  BO3MOXKHOCTU  NpPENOAABATENIO  JUIA
WH/IMBHTyaJIbHOU pabOThI CO CTYJICHTAMHU.

Konmponvnas. TlpenoctaBnsieT BO3MOKHOCTD MPEIOIaBATEII0 OIEHUTh
YpOBEHb 3HAHHUH CTYJEHTOB, KAY€CTBO X CAMOCTOSTEIHHON PaOOTHI.

[ToaroToBke CTYIEHTOB K CEMUHApy, KaK MpPaBUIO, NPEAIIECTBYET
COOTBETCTBYIOIIMIA JICKITMOHHBIH OJIOK. Mex 1y TocieIHeH JIeKiuel 0Jioka u
CEMUHApOM MPEAYCMOTPEH JOCTAaTOYHBIM BPEMEHHOW HHTEpBal. 3a 3TO
BpeMsl CTYJICHTbl MMEIOT BO3MOKHOCTh O3HAKOMHTBHCS C TUIAHOM CEMUHApa,
U3yYUTh W TPU HEOOXOOMMOCTH 3aKOHCIEKTHPOBAaTh PEKOMEHIOBAHHYIO
JUTEPATYDY.

OOBIYHO Ha CEMUHAPCKOE 3aHSATHUE BBIHOCATCA HECKOJIBKO BOMPOCOB.
Kpome Ttoro, na cemunHape Takke MOXET OBITh 3aciayliaH U 0OCYKAeH
JIOKJIaJl, CBSI3aHHBIN C 00CyX)/1aeMOi POOIIEMATHKOM.

Ha cemunape ompoc CTyIeHTOB CTPOUTCS HAa COYETAHUH JOOPOBOJIHHO
JKEeNAIOUIMX BBICTYIUTh M BBICTYIUIGHUH 1O BBI30OBY IIpErojaBaTels.
PerymupoBanue BBICTYyIJIEHUH Ha CEMHHApe YCHIJIMBACT KOHTPOJIbHBIE
¢yHKIIMM U crocoOcTByeT Oojiee THIATENBHOW IOAIOTOBKE CTYIEHTOB K
MOCJICAYIOUINM 3aHATUSM. BBICTyIIIEHUS! TOTKHBI OBITH COZEPIKATEIBHBIMH,
JOTMYHBIMH, apryMEHTHPOBAaHHBIMH. BMmemarenscTBO mpenogaBarens B
BBICTYIUICHHE JOMYCTUMO B TeX CiIydYasX, KOrga HEoOXOAMMO MOIPaBUTh
BBICTYMAIOIIETO, €CJIM OH JOMYCTWI TpyOyr0 OIIMOKY WJIM BBICTYIIJICHHE
YXOOUT B CTOPOHY OT oOcCyXgaemMoro Bompoca. Bmecte ¢ Tem
nenecooOpa3sHo  JaTh  BO3MOXKHOCTH ~ CaMUM  CTYJICHTaM  yKa3aTh
BBICTYIAIOIIEMY Ha €ro OmMOKH, IPU 3TOM IIPErojaBaTelib MOXKET 3a7aTh
yTouHsolMe Bonpockl. IlpenonaBarens OOMMKEH MOOLIPSTH CTPEMIICHHE
CTYIEHTOB K  AaKTHMBHOMY  OOCY)XIEHHIO TeMbl U  BBISICHEHHUIO
JIOTIOJTHUTENIHHBIX BOIIPOCOB IO TEME CEMHHApa.

PaccmoTpenne Kaxmoro BoOmpoca CEeMHHapa CJeIyeT 3aBepIInTh
0000IIAIOIIMMY CYKACHUSMHE ITPETIoJaBaTels.

B xome cemuHapa [ormyckaercsl MPOBEIEHHE KPATKOro MHCbMEHHOTO
ompoca (TECTHPOBAHMS) B LEISAX TEKYHIET0 KOHTPOJS IMOIrOTOBICHHOCTH
00yJarommxcs K 3aHITHIO.

[ToaroToBKa K yCTHOMY
cobecenoBaHus 110

TECOPCTHUYCCKUM pa3aciiaM

Tema cobecenoBanust MO0 SIBJISIETCS 3ariIaBHOW B MPOOJIEeMaTHKE BCETO
ceMHUHapa, 60 0000IIIarOIIICH. Crynenty 1eaecoo0pa3Ho
3a0J1arOBPEMEHHO B MHIAMBUAYAJIbHOM MOPSIKE MOIyYUTh Y MPEnogaBaTelis
METOANYECKUE PEKOMEH/AIMU MO MOJTOTOBKE K YCTHOMY CcOOECEIOBaHUIO.
CTyfeHT I0JDKEeH IITyOOKO pacCMOTPETh 3asBICHHYIO MPOOIIEMY.

HCpGBOI{‘IGCKOG 3a1aHUC

HpI/I BBIIIOJIHCHHUHY ITMCBbMCHHOI'O IICPCBOJId HeO6XO,Z[I/IMOZ
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1. BHUMaTENbHO NPOYUTATh BCHO CHUTYalUIO, NPELIaracMyro it
NIEPEBO/IA, OLICHUTh I'PAMMaTHYECKHUE U JIEKCUYECKHUE TPYIHOCTH.

2. llocne anamm3a coiep)kaHUs TEKCTa HEOOXOAWMO MOoA00paTh
CTPYKTYPbl M JIEKCHKY, MaKCUMaJIbHO COOTBETCTBYIOLIYIO SI3BIKOBOMY
oopmiieHuI0 opurvHaia. [Ipu OTCYTCTBUM 3KBHUBAJIEHTOB HEOOXOAMMO
nofo6pare  (YHKIMOHAIbHbIE 3aMEHBI. IIpennoxeHuss  OOJKHBI
CTPOUTHCS JTOTMUECKH M CUHTAKCUUYECKH BEPHO MUCXOJS U3 0COOEHHOCTEH
M3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKa.

3. [locne ToOro, kak NMUCBMEHHO MH3JIOKEHO COAEPKAHME TEKCTa,
HY)KHO OOpaTHTbCid K OpHUTHMHAIY JUIsI TPOBEPKH  CMBICIOBOTO
COOTBETCTBHS NEpEeBOAAa M OpuUruHaia. Takke HeoOXOaUMO COOIIOAATH
CTHJIb OPUTMHAJIBHOTO TEKCTA.

4. Tlocie BBINOJIHEHUS NEPEBOIa HEOOXOAUMO NMPOKOMMEHTHPOBATH
HEepeBOUECKUE TPYIAHOCTH, UX TMPUYUHBI U BO3MOXKHBIE CIIOCOOBI HX
npeojiosieHusl. BhINonmHAsS nepeBoAYecKuil aHaiau3, CleayeT NMPUHMMATh
BO BHUMaHHE  (YHKIMOHAJbHBIE, CTPYKTYpHbIE,  JIEKCHYECKHUE,
rpaMMaTHYECKHE, CHHTAKCUYECKHE M CTUIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH
OPUTMHAIIBHOTO TEKCTa, MOSICHSSI BO3MOXXHOCTb MJIM HEBO3MOXHOCTH MX
COXpaHEHUs IpU NEPEBOAE U KOMMEHTHUPYSI HEOOXOIMMBbIE KOMIIEHCALIUU.

KonTposnbsHbie paboThI,

TECTUPOBAHUE

H[!I/I MNOAIrOTOBKEC K TECTY HC CJIICAYCT IPOCTO 3aydYuBaTb MaTCpuUall,
H606XOI[I/IMO INOHATH CIro JIOTHKY. 9TOMy CHOCO6CTBy€T TIaTCJIbHas

MOJTOTOBUTENIbHAST CaMOCTOsATEbHas paboTa (CocTaBlieHHWE pPa3BEpHYTOrO
mjaaHa, TaOMWIl, CXeM, BHHUMATEJIbHOE H3YYCHHE PEKOMEHIOBAHHOU
JUTEpaTyphl). .

IIpy BBRIMOJHEHNH TECTA
» Ilpexxne Bcero, cienyeT BHUMATEIbHO HM3YUYHUTh CTPYKTYpYy TeECTa,

OLICHUTh 00BEM BPEMEHH, BBIJIEISIEMOr0 Ha JaHHBIM TECT, YBUAETh, KaKOrO
THUIA 33JJaHUs B HEM COZIepKaTcs. DTO MIOMOKET HACTPOUTHCS Ha padoTy.

* Jlydie HauMHATH OTBEYATH HA T€ BOMPOCHI, B IPABHIILHOCTH PEIICHUS
KOTOPBIX HET COMHEHHIl, MOKa HE OCTaHaBJIMBAsACh HA T€X, KOTOPbIE MOTYT
BBI3BaTh JIOJTUE Pa3AyMbsi. DTO MMO3BOJIUT YCIOKOUTHCA M COCPENOTOUUTHCS
Ha BBITIOJIHEHUH 00JIee TPYAHBIX BOTIPOCOB.

* OdYeHb BaXHO BCETJia BHUMATEIIbHO YMTaTh 3aJaHHs J0 KOHIIA, HE
IBITasICh MTOHATH YCIOBHS 10 TEPBBIM CIIOBAM» WJIH BBITIOJIHUB ITO00HBIE
3aJlaHus B IPEIBIIYIIUX TECTUPOBAHMAX. Takas CIeIIKa HEPEIKO MPUBOIUT
K JJOCAHBIM OIIMOKaM B CaMbIX JIETKUX BOIIPOCAX.

* Eciu Bbl He 3HaeTe OTBETa Ha BOINPOC WM HE YBEpPEHbl B
MPaBWILHOCTH, CIIEAYET MPOMYCTUTh €0 U OTMETHTh, YTOOBI TIOTOM K HEMY
BEPHYTHCSI.

* MHorue 3ajaHusi MOXKHO OBICTpee pelluTh, €CIM HE HMCKaThb Cpasy
NPaBUIBHBIA BapUaHT OTBETA, a MOCJIEIOBATEIBHO UCKIIOYaTh T€, KOTOPHIE
SBHO HE TOAXONAT. MeToJq UCKIIOUEHWS TO3BOJSIET B UTOTE
CKOHIIEHTPUPOBATh BHUMAHNUE HA OJHOM-/IBYX BEPOSITHBIX BapHAHTaX.

* PaccumThiBaTh BBINONHEHHWE 3aaHUNl HY)KHO BCErJa TakK, YTOOBI
OCTaJIOCh BpeMs Ha TIPOBEPKY U JopaboTky (mpumepno 1/3-1/4
3aIJIaHUPOBAHHOTO BpeMeHH). Tora BeposITHOCTh OMUCOK CBOJTUTCS K HYJTIO
U UMeeTCs BpeMsi, YTOObl HaOpaTh MAaKCUMyM OaJlJIOB Ha JIETKUX 3a/laHUsIX U
COCPEIOTOUYNTBCSI Ha pEHIeHMH Oojiee TPYOHBIX, KOTOpble BHauale
HPUILUIOCH IPOIMYCTUTh.

* Ilponecc yraabiBaHUsI MPABHJIBHBIX OTBETOB JKEJIATEIBbHO CBECTH K
MUHUMYMY, TaK Kak 3TO YpEBaTO TE€M, YTO CTYAEHT 3a0yleT O TJIaBHOM:
YMEHHH HWCIIOJIb30BaTh WMEIONIMECs] HAKOIUICHHbIE B Y4eOHOM TpoIiecce
3HaHUs, U OyaeT HajesThcs Ha ynady. Ecim yBepeHHOCTH B NPaBHIBHOCTH
OTBETAa HET, HO MHTYWTUBHO TMOSIBIAETCS MNPEANOYTEHUE, TO ICHXOJIOTHU
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PEKOMEHAYIOT JOBEPSITh MHTYHMIIMH, KOTOpash CUUTACTCS IPOSIBICHUEM
[IyOMHHBIX 3HAHUH U OIBITA, HAXOISIINXCSA HA YPOBHE OJCO3HAHUS.

HOI[FOTOBKa K 3a4CTy U HasnaueHue 3auera COCTOUT B TOM, 4YTO OH ABJEICTCA 3aBCPIIAIONIUM

IK3aMEHY

9TAarOM B M3YYEHUH IUCIMIUIMHBI (WM MOJIYJS), KOTAA KaXKIbIH CTYICHT
JOJDKEH OTYUTAaThCs 00 YCBOGHHMHM Marepuaia, IperyCMOTPEHHOTO
MPOrpamMMOM 110 3TOM AUCLUIUIMHE.

B xome moarotoBku K 3ayeTy OOYyYaroOIIMMCS JOBOISTCS 3apaHee
MOJTOTOBJIEHHBIE BOMPOCH! N0 JaucuuIiuHe. [lomHbI nepedeHs BOMpPOCOB
JUTS 3a9€Ta CONEPKUTCS B TaHHOU Tiporpamme (cM. 1. 4.2..)

B mpemnsepum 3adera mpenojaBaTesb  IPOBOJUT — PYHIIOBYIO
KOHCYJbTAallMl0O W, B  CilIydae HEOOXOAMMOCTH, HHIUBHUAYaJIbHbIE
KOHCyNbTalM ¢ oOywatomumucsa. Ilpu TpoBeeHMH  KOHCYJIbTAIHH
00o011aeTcs MpoiIeHHBI MaTepua, pacKpbIBaeTCs JIOTHKA €ro M3y4YeHHs,
NpPUBJIEKAETCS] BHHMAaHHWE K BOIPOCAM, MPEICTABIAIONIM HauOOIIbIINE
TPYOHOCTH IJIi BCEX WM OOJBIIMHCTBAa OOYYAIOMIMXCS, PEKOMEHIYeTCs
JauTeparypa, HeoOxoaumasi sl MOATOTOBKH K.

[Ipu noarotoBke K 3a4yeTy OOydYaroIIMEcs BHHUMATEIBHO HU3y4YaloT
TEKCTBl JIEKIIUW, KOHCIEKTHI, COCTAaBJICHHBbIE B XOAE HOJTOTOBKH K
CEMHHapaM, PEKOMEHIOBAHHYIO JIUTEPATypy U JENAI0T KPaTKUE 3alUCH 110
KaKIOMY Bompocy. Takas METOOMKa IO3BOJSIET IOJyYHUTh IIPOYHBIE U
CHUCTEMAaTU3UPOBAHHbIC 3HAHUS.

B xozme cmaum 3auera y4uTHIBA€TCS HE TOJBKO KAYECTBO OTBETA, HO U

TEKyILasl yCIIeBAEMOCTh 00Yy4arOIIerocs.

9. Ilepeyenbr WH(GOPMALMOHHBIX  TEXHOJOTHI, HCHOJb3yeMbIX
OCYLIECTBJICHUN 00Pa30BaTEJIbHOIO MPOLEcca N0 JUCHHUILVINHE:

npu

1. UreHnue JeKmuid ¢ HCMHOJIB30BaHUE CHAWI-TIpe3eHTAIMi, TpadruuecKux

00BEKTOB, CXeM U 00pa3IloB;

2. PacrnpocTpaHeHHE  CaMOCTOSITENBHBIX  33JaHUd U KOHCYJbTUPOBAHUE

IIOCPEJICTBOM DJIEKTPOHHOM OYTHI;

3. HWcnonb3oBaHue MarepuanoB U3 ceTh VHTepHET 0pu MOATOTOBKE K

co0eCceI0BAHUIO.

10. TpedoBanus kK MPOrpaMMHOMY OOecIieYeHHI0 Y4eOHOr0 mpoiecca

AntuBupyc Kaspersky Endpoint Security (moroBop Nel4/03/2018-0142ot

30/03/2018r.);
Oducnoe npunoxenue Libre Office (cBo6oaHO pacnpoctpansemoe [10);
Apxuarop 7-zip (cBoboaHO pacnpoctpansemoe [10);

bpaysep nzobpaxenuii Fast Stone ImageViewer (cBoOoaHo pacnpoctpansemoe [10);

PDF punep Foxit Reader (cBo6omno pacnpoctpansiemoe 110);

Menua npourpsiBarens VLC mediaplayer (cBo6omHo pacnpoctpansiemoe [10);
3anuck quckoB Image Burn (cBoOoaHo pacnpoctpansemoe 110);

DJVU 6payzep DjVuBrowser Plug-in (cBo6oauo pacnpoctpansiemoe [10);
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11. HUnbIe cBegeHus

N —

4.
5.

Ils1aHBI CeMUHAPCKUX 3AHATHH 10 JUCHUILIMHE
Teopusi nepesoaa

PA3JIEJI 1.
1.1. IEPEBO/] KAK OBIIIECTBEHHOE SBJIEHUE
(2 gaca)
[TepeBom Kak OOIIECTBEHHOE SBJICHUE.

. IlpuMeHneHne mnepeBofa B pa3MuUHbIX cdepax nesrerabHocTH. llepeBon kak

cnenupuYecKuil BUj pe4eBoi 1esTeIbHOCTH.

Teopust mepeBoma u mnepeBogoBeneHue. OOIIas, 4YacTHas W CHEIUATbHas
TEOPUU NEPEBOAA.

ITpenmer Teopun nepeBoaa. OnpeneneHue MOHITUS “TIepeBOA .

IlepeBoj Kak mpoliecc U Kak pe3yJibTar.

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Jluoakmuka nepesooa [Texcm]: yuebnoe nocooue / B. H. baszvines. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea: @nunma: Hayka, 2016. CC. 18-23, 28-33, 37-71.

2. Ilpogpeccuonanvuviii mpenune nepesoouuxalTexcm] . yuebnoe nocooue /
Anexceesa U.C. CI16: Cors, 2008. CC. 5-12, 26-42, 47-51, 130-132

3. Teopus nepesooa (nuneeucmudecxkue acnekmol). [Texcm]: yuebnoe nocooue / B.H.
Komuccapos. - Mockesa: Anvsanc: Hayka, 2013.CC. 34-51

JNOIIOJIHUTEJIbHA S JIMTEPATYPA.

1. Ilpuxnaomnsie npobnemvr nepesodogedenus [Texcm]: nuHeBUCMUYECKUL ACHEKM.

yuebnoe nocooue / H. K. Pabyesa;, PAH, Hn-m szvikosnanus. - 3-e u3o., cmep. -

Mockea: @nunuma: Hayka, 2016. CC. 34-43

1.2. JUHI'BUCTUYECKHUE U SKCTPAJIMHI BUCTUYECKUNE ACIIEKTbI

N —

W

ITEPEBOJIA
(4 gaca)

. IlepeBon u KyibTypa CTpaHbl ©3y4aeMoro si3bIKa.
. SI3BIKOBBIE W KYJBTYPHO-UCTOPUUECKHE PACXOXKJCHMSI KaK OCHOBA ‘‘TEOpHUH

HETIePEBOAUMOCTH .

JIMHrBUCTHYECKHE U SKCTPATMHTBUCTUUECKHE aCTIEKThI IIEPEBO/IA.

Teopuss kapTuHbl Mupa: oO0Iee W CHeNUuUUECKOe B OTPAKCHUH MHUpPA
SI3bIKOBBIMM CPEJICTBAMU.

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.
1. uoaxmuka nepesooa [Texcm] : yuebnoe nocooue / B. H. bazvines. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 18-23, 28-33, 37-71.
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2. Ilpakmuxym nepesooa [Texcm] : yuebno-memoouueckoe nocooue / cocm. M. IO.
Hmowwxuna, H. H. Tokapesa; M-6o obpazosanusi u uayku P®, Vpanvckuii
gedepanvuviii yu-m um. b. H. Enoyuna; [nayu. peo. M. O. I3ukosa]. - 2-e u30.,
cmep. — Mockea: Examepunbype : ®@aunma; H30-60 Ypanvcrkoeo yn-ma, 2016.
CC.

3. Ilpogeccuonanvroviti mpenune nepesoouuxa [Texcm] :@ yuebHoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16 : Corosz, 2008. CC. 5-12, 26-42, 47-51, 130-132

4. Teopus nepesooa (nuneeucmuyeckue acnekmst). [Texcm]: yuebnoe nocoobue / B.H.
Komuccapos. - Mocksa : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 34-51

JNOITOJIHUTEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Ilpuknaomnvie npobnemvr nepesodosedenus [Texcm]: nuneeucmuyeckull acnekm:

yuebnoe nocooue / H. K. Pabyeea, PAH, Un-m s3zviko3nanus. - 3-e u30., cmep. -

Mocxkea : @aunma: Hayxa, 2016. CC. 34-43

1.3. TIEPEBOJ| 1 IPYTME BUIbI A3bIKOBOI'O ITOCPEJIHUYECTBA
(4 gaca)

. IlepeBon u aganranus.

. IlepeBox u apyrue BHIBI S3BIKOBOTO MOCpPEAHMYECTBA: Nepudpas, amantaius
Ha s3bIKE OpUTMHANA W aJallTUPOBAHHBIA MEPEBOJ, COKPAIIEHHBIN IMEPEBO/,
pe3loMe Ha SI3bIKe OpUTHHANA U TEPEBOJI-pe3loMe; aHHoTauus, pedepar Ha
S3BIKE OPUTHHAJIA U B COUETAHUU C TIEPEBOJIOM.

3. Tunonorus nepeBoaa. O630p CyIIECTBYIOMMX KiacCuDHUKaIuii.

N =

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Besedenue 6 mexnuxy nepegoda [Texcm] : KOCHUMUBHBIU MeOPemuKo-
npazmamuyeckutl acnekm. yyebnoe nocooue / JI. JI. Hemobun. - 4-e u30., cmep. -
Mocxkea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 9-22, 61-86.

2. Iucvmennuiii nepesoo cneyuanvrvlx mexkcmos [Texcm] : yuebnoe nocooue / E. A.
Mucyno [u op.]. - 2-e uz0., cmep. - Mockea : @aunma: Hayxka, 2015. - 256 c. -
bubnuoep.: CC. 4-74.

1.4. BUJbI ITEPEBOJIA
(4 yaca)
0030p cymecTBYIOMUX KIacCU(UKAINI TUITOJIOTHHU TIEPEBOIA.
. OCHOBHBIE KPUTEPHUH KIACCU(PUKALIMY TUIIOB IEPEBOJIA.
3. Tunonorun nepeBoa, pa3paboTaHHbIE [paiinenom, Kazaxkogoi,
Komucaposbim.
4. Paznuuusi YCTHOIO W TIMCBMEHHOIO TniepeBoja. TpeOoBaHUS K YCTHOMY
MEPEBOTUHKY.
Tunonorust ycrHoro neperojia. O630p CylecTBYIOMUX KiIacCU(pUKAIIHMA.
6. OCHOBHBIE TUIIBI YCTHOTO MEPEBOAA U UX OCOOEHHOCTH.

N =

)}

OBA3ATEJIbHAS JIMTEPATYPA.
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1. Bsedenue 6 mexHuky nepegoda [Texcm]: KOCHUMUBHBIL — MeOPemuUKo-
npazmamuydeckuti acnekm. yueonoe nocooue / JI. JI. Henobun. - 4-e u3zo., cmep. -
Mockea : Qaunma: Hayka, 2016. CC. 9-22.

2. Ilpogpeccuonanvuviii mpenune nepesoouuxallTexcm] . yuebnoe nocooue /
Anexceesa U.C. CI16 : Corw3s, 2008. CC.13-26, 26-42, 97-129

3. Teopus nepesooa (numeeucmuueckue acnekmovl). [Texcm] : yuebHoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mocksa : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 94-133

4. Ilucvmennsiii nepesoo cneyuaivHolx mexcmos [Texcm] : yuebnoe nocooue / E. A.
Mucyno [u dp.]. - 2-e uz0., cmep. - Mockea : @nuuma: Hayka, 2015. - 256 c. -
bubnuoep.: CC. 4-74.

1.5. ICUXOJIMHI' BUCTNYECKHWE ACIIEKTBI ITIEPEBOJIA
(4 gaca)

ITepeBoj Kak co3gaHue TEKCTa KOMMYHHKATUBHO PAaBHOLICHHOTO OPUTHHAIY.
[TcXOMMHTBUCTUYECKHE aCIIEKThI ITepeBO/Ia.
OObeKkTHBHAS U CyOBEKTHBHAS CTOPOHA TIEPEBOTUECKON JICITEIIBHOCTH.
[Tonarne “uckycctBo mepeBoaa”. TpebGoBaHusi K TpodheCcCHOHATBHOMY
NEPEBOTUUKY.
5. Pa3HOpOIHBIM XapakTep IEpEeBOMUECKOM JESITEIbHOCTU. YHUBEPCAIU3M U

aCIMEeKTU3alMs B JEATEIbHOCTH NIEPEBOIUHUKA.
6. OOGopymoBaHue, HEOOXOAMMOE  JJisi  OCYIIECTBJICHHS  IEPEBOMYECKOM

nesTenbHOCTH. VICIo/ib30BaHNWE UHTEPHETA B IEPEBOAUECKON JI€SITEIIbHOCTH.
7. MopenupoBaHue MpoLecca NepeBoa.
8. Moaenu niepeBojia

e

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Bsedenue 6 mexHuky nepegoda [Texcm]: KOCHUMUBHBIL — MeOPEemMuUKo-
npazmamuydeckutl acnekm. yueonoe nocooue / JI. JI. Hentobun. - 4-e uszo., cmep. -
Mockea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 29-61.

2. Teopusa nepesooa (nuneeucmuueckue acnekmol). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mocksa : Anvanuc: Hayka, 2013.CC. 51-68, 69-93.

1.6. COIIOCTABUTEJIbHBIN AHAJIM3 U IIEPEBO/I
(4 gaca)

ConocTaBUTENbHBIN aHATN3 U TIEPEBO/I.
ConocTaBUTENbHBIM  aHAIW3 KaK OCHOBHOM  METOJ  MEPEBOAYECKOrO
HCCIIEIOBAHUS.
IlepeBonueckuil aHAIU3 U IIEPEBOJ
[IpeanepeBoaueckuii aHaIKU3 U €0 OCOOEHHOCTH.
AHanu3 BO BpeMs MEpeBOIa.
[TocTniepeBoIUECKUI aHAIU3 U PEIaKTUPOBAHUE.

N —

SN bkWw

OBA3ATEJIbHASA JIMTEPATYPA.
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1. Jluoakmuka nepesooa [Texcm]: yuebnoe nocooue / B. H. Bazvines. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 35-78.

2. Ilpogeccuonanvuviti mpenune nepesoouuxallexcm] @ yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16 : Corws, 2008. CC.147-171

1.7. TIOHATUE CEMAHTHUYECKOM SKBUBAJIEHTHOCTHU
(4 gaca)
1. ®OyHKUMOHAIBHBIE, CMBICIOBBIE U CTPYKTYPHBIE aCIEKThl KOMMYHHKAaTHBHOM
PABHOLICHHOCTH.
[ToHsiTHE CEMaHTUYECKOW SKBUBAJICHTHOCTH OPUTMHANIA U NIEPEBOJIA.
byKkBanbHBIN 1 DKBUBAJICHTHBIN [IEPEBO/.
HetoxxnecTBEeHHOCTB COlepKaHUs TEKCTOB HA PA3HBIX S3bIKAX.
[TonHbIE ¥ YacTUYHBIE, A0COIOTHBIE U OTHOCUTEIbHBIE SKBUBAJICHTHI.
ObecnieueHre TOHUMAaHUS TMEPEeBOJa TMPU  PACXOKICHUH  KYJIBTYpPHO-
HMCTOPUYECKOIO OMBITA Y aBTOPA BHICKA3bIBAHUS U PELUIUEHTA.
7. TlonaTue KOMMYHHUKATUBHOTO »d3(dekra TmnepeBoja ¢ MparMaTuyecKou
aZanTalyy IepeBoa.

8. Kpurepuu agexBaTHOro rnepeBoja.

AN el

OBA3ATEJIbHASA JIMTEPATYPA.

1. Ilpogheccuonanvuvii mpenune nepesoouuxalTexcm] :@ yuebnoe nocooue /
Anexceeea U.C. CI16 : Cows, 2008. CC.132-147

2. Teopus nepesooa (nuneeucmuueckue acnekmot). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mocksa : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 51-68, 69-93

3. Ilpakmuxym no nepesoody ¢ aHeaulickoeo A3bika Ha pycckuil. [Texcm]: yuebHoe
nocoobue. B.H. Komuccapos. M. Bvicwas wkona, 1990. CC. 10-30

JNOITOJIHUTEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Ilepesoodueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocoodue / JI. U.

Canoeosa. - 5-e uzo., cmep. - Mocxsa : @aunma: Hayxa, 2016. CC. 20-41.

1.8. EAMHUIIA TTEPEBOJIA
(2 yaca)
[Ipobnema “emuHuIbl IepeBoaa’.
. IlepeBox Ha ypoBHe rpadeM, Mopdem, CIIOB, CIOBOCOYCTAHHM, MPEIOKCHUS U
TEKCTA.
3. 3aBHCHUMOCTb SIMHUIIBI TIEPEBOA OT S3BIKOB, YYACTBYIOIINX B TIEPEBOJIC.
4. CBs3b €IMHUIIBI IEPEBOJA C OOIIMM 3aMBICIIOM aBTOpa TEKCTA.

N —

OBA3ATEJIbHA S JIMTEPATYPA.
1. Ilpogeccuonanvrnviti mpenune nepesoouuxaflexcm] : yuebHoe nocodue /
Anexceesa U.C. CI16 : Corws, 2008. CC.147-171

2. Ilpakmuyeckue ocnogvl nepegooa. [Texcm]: yuebnoe nocooue / T.A. Kazaxosa,
CI16 : Coroz, 2008. CC. 27-50
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1.9.

[IEPEBOJI KAK CIIELIU®UNYECKUI BUJ] PEUEBOU JESATEJIBHOCTU
(4 gaca)

. Ponp HGpGBO}I‘lCCKOﬁ ACATCIbHOCTU B UCTOPHUU YCIJIOBCUCCTBA. I/ICTOpI/I‘IGCKaH

ABOJIIOIMSA TEPEBOIUECKON NI€ITEIbHOCTU. BONbHBIM U “yKpaliaTeabCKUn™
nepeBol. [lepeBoa B COBpEMEHHOM MUPE.

Oco0eHHOCTH TMHUCHBMEHHOTO0 M YCTHOTO II€PeBOJA; IOCIEI0BATEIHHOTO U
CHHXPOHHOTI0; IEPEBO/Ia HA POJHOM S3bIK U HA UHOCTPAHHBIN.

. Mexanusmsbl peun, obecnieunBaroniye 3pGeKTUBHOCTh nepeBoaa. BHyTpeHHs s

peYb U SKBUBAJICHTHBIE 3AMEHBI.

IlepecTpoiika U yKpyITHEHUE CMBICIOBBIX BEX BO BHYTPEHHEHN peun. JInHerHas
U Uepapxuueckas OpraHu3aiusi CMBICIOBBIX BeX. CMBICIIOBBIE U BepOaibHOE
MPOTHO3UPOBAHUE.

. OcobeHHoCcTH pabOThl MEXAHU3MOB BHYTPEHHEW pedyH M MPOTHO3MPOBAHUE OT

BUJa TepeBoja (YCTHOTO M MUCBMEHHOTO;  YCTHOTO IOCJIEIOBATEIHHOTO H
CUHXPOHHOTO).

OBA3ATEJIbHAS JINTEPATYPA.
1. Ilpogheccuonanvroiii mpenune nepesoouuxka [Texcm] : yuebnoe nocodue / U.C.
Anexceesa. - CI16 : Corosz, 2008. C.97-129

N —

W

1.10. ITIPAC'MATUKA TITEPEBOJIA
(4 gaca)

. IIparmaruka nepesona.
. 3aBUCHMOCTb IIEPEBOJA OT XapaKTepa ayIUTOPUH, HA KOTOPYIO OH PACCUUTAH U

OT LEJIN, CTOSIIEH TIEpe]T IEPEBOTUUKOM.

[TonsATHE TparMaTUYeCKOM 3KBUBAJIEHTHOCTH MEPEBOJA.

OOGecrieueHre TMOHUMAaHUS TIEPEBOAA TMPU  PACXOKIACHUU  KYJIBTYpHO-
MCTOPUYECKOTO OIbITA Y aBTOPA BBICKA3bIBAHUSA U PELIMITUECHTA.

. Ilonatue xoMMyHUKAaTUBHOTO »J3(deKkra TmnepeBoja ¢ MparMaTuyecKou

ajanTainuu rnepepoja. Kpurepun ajiekBarHoro mnepeBoja.

OBA3ATEJIbHASA JIMTEPATYPA.

1. Ilpogeccuonanvroviti mpenune nepesoouuxallexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16 : Cows, 2008. CC.132-147

2. Teopus nepesooa (numeeucmuueckue acnexkmsl). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mocksa : Anvanuc: Hayxa, 2013.CC. 51-68, 69-93

JNOITOJIHUTEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Ilepesoodueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocoodue / JI. U.

Canoecosa. - 5-e uzo., cmep. - Mocxea : @aunma: Hayxa, 2016. CC. 20-41.

PA3/IEJI 2
2.1. MIEPEBO/I OMIHO3HAYHbIX 1 MHOI'O3HAYHLBIX JIEKCEM
(4 yaca)
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1. Ilousatue xoHTekcta. Buabsl KoHTekcTa. Ponp KOHTEKCTa B NPUHITUU
MEPEBOIUECKHUX pelICHUN. POib KOHTEKCTA B ONIPEACIICHUN 3HAYEHHUSI CIOBA.

2. CBoOOAHBIC OT BIUSHUSI KOHTEKCTA CJIOBA: TUIIOJOTHS, TPYTHOCTH MepEeBOA.

3. CrnoBa, 3aBUCAIIIME OT KOHTEKCTA: TUMOJIOTUs, TPYAHOCTH NIEPEBO/IA.

4. IlomHOE M YaCTUYHOE COOTBETCTBHE JIEKCHUECKUX CIIUHMUII.

OBA3ATEJIbHASA JIMTEPATYPA.

1. Ilpakmuxym nepesoda [Texcm] : yuebno-memoouueckoe nocooue / cocm. M. FO.
Unrowkuna, H. H. Tokapesa, M-60 obpazosanus u wuayku P®, VYpanvckuil
gedepanvuviii yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yzuxoea]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea; Examepunbdype : @aunma, H30-60 Yparnvcrxoeo yn-ma, 2016. CC.
47-53, 56-58.

2. Beeoenue 6 mexnuxky nepesooa [Texcm] @ KOCHUMUBHBIL MEOPEMUKO-
npazmamuyeckuti acnekm. yyebnoe nocooue / JI. JI. Hemobun. - 4-e u30., cmep. -
Mockea : Qaunma: Hayka, 2016. CC. 91-108, 144-152.

3. Ilpakmuxym no nepesody ¢ amenutickoco s3vika Ha pycckui. [Texcm]: yuebHoe
nocoobue. B.H. Komuccapos. M. Bvicwas wkona, 1990. CC. 71-80

2.2. IIEPEBOJI BE3OKBUBAJIEHTHOM JIEKCUKU
(4 gaca)

I'pynnbl 0€33KBUBaIEHTHOMN JIEKCUKH.

. Heonormambel Kak rmepeBomyeckass TPYAHOCTb: THUIOJOTUSA, TPYIHOCTH

NepeBoa.

JlakyHBI KaK epeBOAYECKast TPYAHOCTh: TUIIOJIOTHS, TPYTHOCTH IIEPEBO/A.

Peanuu kak nepeBogueckasi TpPyAHOCTh: TUIIOJIOTHSL, TPYJHOCTH IEPEBO/IA.

5. Cnocobpl  mepenaud  O€3’KBUBAJICHTHOM  JIEKCUKHM:  TPAHCKPUIILIUA U
TpaHCIUTEpalUs, KaJIbKUPOBAHHUE, PA3IbSICHUTENbHbINA, MNPUOIMKEHHBIA U
TpaHC(OpPMALIMOHHBIA  TiepeBoJl.  BbIOOp  Mexay  TpaHCKpUINLIMEH U
OIHCATENIbHBIM IIEPEBOJIOM.

N =

sl

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Bsedenue 6 mexnuxy nepegooa [Texcm] : KOSHUMUBHBIL MeOPEemMUKo-
npazmamuyeckutl acnekm. yueonoe nocooue / JI. JI. Hemobun. - 4-e u3o., cmep. -
Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 96-108, 129-134.

2. Ilpakmuxym nepesooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocooue / cocm. M. IO.
Hnmowwxuna, H. H. Tokapesa; M-60 obpasosanusi u Hayku P®, Ypanvckuii
geoepanvuvil yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yszukoea]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunbype : @aunma, H30-60 Ypanvckozco yn-ma, 2016. CC.
53-56.

3. Ilpakmuxym no nepesody c auenutickoco s3vika Ha pycckui. [Texcm]: yuebHoe
nocooue. B.H. Komuccapos. M. Bvicwas wkona, 1990. CC. 80-89
JNOIIOJIHUTEJIbHA S JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocobue / JI. U.
Canocosa. - 5-e uzo., cmep. - Mocxsa : @aunma: Hayxa, 2016. CC. 26-78.
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2.3. TIEPEBOJ] TEPMUHOB. ITEPEBOJ] CJIOBOCOYETAHMUIA
(2 gaca)

. Bugel cimoBapen.

. Ilepexon OT MOBEPXHOCTHOW CTPYKTYphbl TEKCTa K NIyOMHHOW M OOpaTHO B
NOMCKAX HKBUBAJEHTHOIO COOTBETCTBHS. CMBICIOBBIE COOTHOLIEHUS MEXKIY
JEKCUYECKUMH €IMHUIAMU aHIJIMACKOrO W PYCCKOro A3bIKOB. OmNacHOCTH
OykBasbHOTO TIepeBoa. HenuddepeHnpoBaHHOCTh 3HAYEHUSI CIIOBA B OJJHOM
U3 SI3BIKOB.

3. IIpobnema MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA M BapUAHTHBIX COOTBETCTBUU. PackpriTue
KOHTEKCTYyaJIbHBIX 3HAQUEHUM B MEPEBOJAE C YYETOM PEYEBOM CHUTYAILUU.
B3aumooTHOIIEHUT MEXIy CEMAaHTHYECKHUMHU nojsiMHu. CONocTaBUTEIbHBIN
aHaIM3 TEMAaTUYEeCKHU CrPYNIHUPOBAHHOM JIEKCUKM W BBIOOp aJIeKBAaTHOMU
eHULIBI.

4. OcobeHHOCTH TMepeBOoJia HEKOTOPBhIX THUIOB CJIOB: “UHTEPHAIMOHAIBHBIX U
“IICEeBIOMHTEPHALIMOHAIIBHBIX . JIOXKHBIE NPy3bs IEPEBOTUMKA.

N —

OBA3ATEJIbHASA JIMTEPATYPA.

1. Ilpakmuxym nepesoda [Texcm] : yuebno-memoouueckoe nocooue / cocm. M. FO.
Unrowkuna, H. H. Tokapesa, M-60 obpazosanus u wuayku P®, VYpanvckuil
Geoepanvrovil yu-m um. b. H. Enoyuna; [nayy. peo. M. O. [y3ukosa]. - 2-e u30.,
cmep. - Mocksa, Examepunbype : @aunma, H30-60 Ypanvckozco yu-ma, 2016. CC.
47-53, 56-58.

2. Beeoenue 6 mexnuxky nepesooa [Texcm] @ KOCHUMUBHBIL MEOPEMUKO-

npazmamuyeckuti acnekm:. yyebnoe nocooue / JI. JI. Hemobun. - 4-e u30., cmep. -
Mockea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 91-108, 144-152.

2.4. ITIEPEBO/I ®PASEOJIOTMYECKHNX EJIMHUI]
(2 yaca)
. IIpoGnemsr mepeBosa Mmetadop.
. IlepeBon dpazeonornmuecknx emauHull. OCHOBHBIE TPYJHOCTH TIEPEBOIA
oOpazHoit ¢pazeonorun. [Ipuémer e€ nmepeBoma. Bribop BapuanTa nepeBoja B
3aBHCHMOCTH OT XapakTepa (pa3eoJoruaecKoil ¢IHMHUIIBL.

N —

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Besedenue 6 mexnuxy nepegoda [Texcm] : KOSHUMUBHBIU MeOPemuKo-

npazmamuyeckutl. acnekm. yyebnoe nocooue / JI. JI. Hemobun. - 4-e u30., cmep. -

Mocxkea : @aunma: Hayka, 2016. CC. 152-157, 169-171, .

2. Ilpogheccuonanvuviti mpenune nepesoouuxafTexcm] : yuebnoe nocobue /

Anexceesa U.C. CI16 : Corws, 2008. CC.192-193

3. Ilpakmuxym no nepesody c auenutickoco s3vika Ha pycckui. [Texcm]: yuebHoe

nocoobue. B.H. Komuccapos. M. Bvicwas wkona, 1990. CC. 93-97

JNOIIOJIHUTEJIbHA S JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocobue / JI. U.

Canocosa. - 5-e uzo., cmep. - Mocxsa : @aunma: Hayxa, 2016. CC. 6-26, 134-161.
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2.5. JEKCUYECKUE ITPUEMBI ITEPEBOJIA
(5 yaca)

1. Jlekcuueckue mpueMbl IEPEBOIA: MPSMBbIE METO/IBI IIEPEBOJIA.

2. Jlekcuyeckue mpHEMBl  IIEPEBOAA:  HENPSIMBIE  METOABI  IEPEBOAA.
Jlexcuueckue TpaHchHOpMaIIUH. CwmpbiciioBas muddepennmanys,
KOHKpeTH3auus W TeHepanu3anus. CMBICIOBOE pa3BUTHE IPU IEPEBOJE.
AHTOHMMUYECKUI TepeBos UM (akTopbl, OOYCIOBIMBAIOIINE €0
npuMeHenue. [Ipuémel 11eI0CcTHOTO NpeoOpa3oBaHus U KOMIIEHCAIMH.

3. Jlexcuueckue nmpuemMsl iepeBoaa. Kmaccudukamms Kazakooii.

4. Jlexcuueckue npuemsl nepesoga. Knaccudukanus Komuccaposa.

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Besedenue 6 mexnuxy nepegooa [Texcm] : KOCHUMUBHLIU MeEOPemuUKo-
npazmamuyeckul. acnekm. yyebnoe nocooue / JI. JI. Hemobun. - 4-e u30., cmep. -
Mockea : ©aunma: Hayxa, 2016. CC. 91-108.

2. Ilpogheccuonanvuvii mpenune nepesoouuxalTexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CI16 : Corosz, 2008. CC.321-335

3. Aszvix u nepegoo (Bonpocwl obweti yacmuou meopuu nepegooa). [Texcm] / JI.C.
bapxyoapoes: M: JIKHU, 2008, 2017. CC. 191-232

JNOITOJIHUTEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocobue / JI. U.
Canoeosa. - 5-e uz0., cmep. - Mocxkea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 161-194.

PA3JIEJI 3
3.1. OCHOBHBIE ITPUYMHBI [TIEPEBOJUECKNX TPAHCOOPMAILIMIA
(4 gaca)
(5
1. JlekcWKO-TpaMMaTUYEeCKUE TpHeMbl mepeBoga.  JlOCIOBHBIN TiepeBox W

OCHOBHbIE TMPUYMHBI H3MEHEHUS] CTPYKTYpbl HPEUIOKEHUS IpPHU TEPEBOJIE.
OCHOBHBIE THIIBI TpaMMaTUYECKUX TpaHC(hOpMaluii: U3MEHEHHUE MOopsaKa
CJIOB, 3aMEHa 4YWICHOB NPEUIOKEHUS, U3MEHEHHE CTPYKTYphlI MPEAJIOKEHUS B
nenom. ['pammarndeckue npuemMsl epeBoa.

Knaccuduxarus KazakoBoi

Knaccupuxanus Komuccaposa

Knaccudukanus bapxynaposa.

['pamMaTtnueckne  TpaHchopMalid Ha  ypOBHE  TPEUIOKEHUS  Kak
NepeBOAYECKAS TPYAHOCTD

kv

OBA3ATEJIbHASA JIMTEPATYPA.

1. Beseoenue 6 mexnuxy nepegooa [Texcm] : KOSHUMUBHBIL MeOPemuUKo-
npazmamudeckuti acnekm: yueonoe nocooue / Jl. JI. Hentobun. - 4-e u3o., cmep. -
Mockea : @nunma: Hayka, 2016. CC. 157-169.
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2. Ilpaxmuxym nepesooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocobue / cocm. M. IO.
Hnmowwxuna, H. H. Tokapesa; M-60 obpasosanuss u Hayku P®, Ypanvckuii
geoepanvuvii yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yszuxoea]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunoype : @nunma, HU30-60 Ypanvckozo yn-ma, 2016. CC. 7-
47

3. Ilpogeccuonanvuviii mpenune nepesoouuxallexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceesa U.C. CII6 : Corosz, 2008. CC.201-217

4. Teopus nepesooa (nuneeucmuueckue acnekmst). [Texcm] : yuebnoe nocooue / B.H.
Komuccapos. - Mocksa : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 158-209

5. A3vik u nepesoo (Bonpocwl obweti uacmuoii meopuu nepesooa). [Texcm] / JI.C.
bapxyoapoes: M: JIKHU, 2008, 2017. CC. 191-232

JNOITOJIHUTEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Ilepesodueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / JI. U.
Canoeosa. - 5-e uz0., cmep. - Mocxsa : @aunma: Hayka, 2016. CC. 78-134.

3.2. WIEHEHUE IIPEJIJIOXKEHUI ITPU TTEPEBOJIE

(4 gaca)
1. UneHeHune NpeIOKEHUN TMPH TEPEBOJIE B CBA3M CO CTPYKTYPHBIMH U
KAHPOBO-CTHIIUCTUYECKIUMU OCOOEHHOCTSIMH  5i3bIKa  OpHUTHHAJA.

['pammarnueckue TpaHchopMmamuyi Ha YPOBHE TMPEMIOKEHUS  Kak
MEepEeBOYECKAS] TPYTHOCTb.

2. I'pamMmatmdeckue TpaHchOpMaluu Ha ypOBHE CBEpX(pa3oBOTO €IWHCTBA
KaK IIEpEBOAYECKAsL TPYIHOCTb.

3. U30bITOYHOCTH Kak MpobiieMa nepeBo/ia.

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.
1. Beseoenue 6 mexnuxy nepegooa [Texcm] : KOSHUMUBHBIU MeOPemuUKo-
npazmamuyeckuil acnekm. yyeonoe nocooue / JI. JI. Hemobun. - 4-e u3o., cmep. -
Mockea : Qaunma: Hayka, 2016. CC. 157-169.
2. Ilpakmuxym nepegooa [Texcm] : yuebHo-memoouueckoe nocooue / cocm. M. IO.
Unrowkuna, H. H. Tokapesa, M-60 obpazosanus u wuayku P®, VYpanvckuil
geoepanvuviii yu-m um. b. H. Envyuna; [nayu. peo. M. O. I'yzukoea]. - 2-e u30.,
cmep. - Mockea, Examepunoype : @aunma; H30-60 Ypanvcrkoeo yn-ma, 2016. CC. 7-
47
3. Ilpogpeccuonanvuviii mpenune nepesoouuxalTexcm] : yuebnoe nocobue /
Anexceeea U.C. CII6 : Corws, 2008. CC.201-217
JNOITOJIHUTEJIbHA A JIMTEPATYPA.

1. Ilepesooueckoe npeobpazosanue mexcma [Texcm] : yuebnoe nocooue / JI. U.

Canoeosa. - 5-e uzo., cmep. - Mocxsa : @aunma: Hayxka, 2016. CC. 78-134.

3.3. IIEPEBOJ] KOHCTPVYKIIMI, HE UMEIOINX ITPSIMOT'O
COOTBETCTBUA
(4 yaca)
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1. Tlepexon OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpbl TEKCTa K NIyOMHHOW M OOpaTHO B
ITOMCKaX dKBUBAJIECHTHOTO COOTBETCTBUS.

2. TlepeBoa cBOOOAHBIX CIIOBOCOYETAHUN. ATpUOYTHBHBIE CIOBOCOYETAHUS U UX
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHE OCOOCHHOCTHU U OCHOBHBIE MPUEMBI TIEPEBOJIA.

3. UneHeHue MNpEJIOKEHUW NpPH NEPEBOJIE B CBA3M  CO CTPYKTYPHBIMH H
KAHPOBO-CTHWJINCTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU SI3bIKa OPUTHMHAIIA.

4. OcobeHHOCTH Mepeaayd HEKOTOPhIX YacTe peun U rpaMMaTUYECKUX SBJICHUIA:
HEeJIMYHBIX (GOpM  IJlarojia, CTPAAATENbHOIO 3ajora, BUIO-BPEMEHHBIX
3HAYEeHUH, apTUKJIEH, COI030B U MpPeayoroB, ¢opM cocCiaraTeabHOro
HAKJIOHEHHMS,  DJJUIMNTUYECKMX  KOHCTpykuuid. IlepeBopy — aHmmicKux
KOHCTPYKLHMHA, HE HMEIOIIMX MPSIMOTO COOTBETCTBUS B PYCCKOM SI3BIKE.
AOGCOMOTHBIE KOHCTPYKIIMM M WX JKCIpeccuBHast QyHKIus. AHakomyd u ero
oTpaxeHue B nepeBoze. [lepeBoa aMOMBaNEHTHBIX KOHCTPYKIIHMA

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.
1. Ilpogheccuonanvuvii mpenune nepegoouuxaflexcm] . yuebnoe nocodue /
Anexceesa U.C. CI16 : Cow3s, 2008. CC.201-217
2. I[Ipaxmuueckue ocHoswl nepesooa. [Texcm]: yuebnoe nocooue / T.A. Kazakoea;

CI16 : Corosz, 2008. CC. 153-210

PA3/IEJI 4
JKAHPOBO-CTUJIMCTUYECKHUE ACIIEKTBI IIEPEBOJIA
(5 4gacoB)

1. Ilonstue crunsa. CtuneBoil peructp. OyHKIMOHAIBHBIN CTUJIb. ABTOPCKHI
CTHUJIb.

2. TekcTel HayyHO-TexHHUYecKoro ctuis. [logctunu wm xaHpbel. OCHOBHBIE
¢bysakuuu. OcHOBHBIEC YyepThl. TepMUHOJIOTHA KaK epeBouecKas npoosiema.

3. Tekctsl o¢unmanbHO-aenoBoro crtwisd. Iloactunum u xaHpsl. OCHOBHBIE
¢yHkuMHu. OCHOBHBIE YEPTHI.

4. Texcrbl nyOmuuuctuueckoro crtuisd. Ilonctunm u xaHpbl. OCHOBHBIE
¢byskumyu. OCHOBHBIE YEPTHI.

5. TekcTbl XynokecTBeHHOTO cTuiIs. [loacTimm u xaupsl. OCHOBHBIE (DYHKITUH.
OCHOBHBIE YEPTHI.

6. XapakrepHble OCOOEGHHOCTH XyJO)KECTBEHHOTO U HMH()OPMATHBHOTO
nepeBoja. Crneunduka nepeBoja TEKCTOB pa3HbIX (YHKIMOHAIBHBIX CTHIICH.

OBA3ATEJIbHA A JIMTEPATYPA.
1. Ilpogheccuonanvuwii mpenune nepesoouuxaflexcm] . yuebnoe nocodbue /
Anexceesa U.C. CI16 : Cow3s, 2008. CC.242-321
2. Teopus nepesoda (nunesucmuueckue acnekmol). [Texkcm] : yuebnoe nocooue /
B.H. Komuccapos. - Mocksa : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 133-135
3. Coepemennoe nepegooosedenue. [Texcm] / B.H. Komuccapos, M.: P.Banenm,

2011. CC. 46-81
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4. Iucvmennwiii nepegod cneyuanbhvix mexkcmos [Texcm] : yuebnoe nocooue / E.
A. Mucyno [u op.]. - 2-e uzo., cmep. - Mocxea : @aunma. Hayka, 2015. - 256
c. - bubnuoep.: CC. 4-74.

JNOITOJIHUTEJIbHA S JIMTEPATYPA.
1. Ilo23us u npoza xyooocecmsennoco nepesooa [Texcm] / A. M. Konkep, Axademus

eymanumapHulx uccieoosanui, PI'Y um. C. A. Ecenuna. - Mockea : [ ymanumapuii,
2014. - 7-50.

PA3/IEJI 5
IIEPEBOJ] XVIOXXECTBEHHOM JINTEPATYPBI
(4 4gaca)

. IIpoGnembl mOHUMAaHUS MOUIMHHUKA B KYJIETYPHO-UCTOPUUECKOM ACTIEKTE.

. JloGaBneHus, 3aMEHbI, OMyIIEHUs, KaK KOMIIEHCAIINs HECOBIMAICHUI (hOHOBBIX
3HAHUW y aBTOpa W 4YHUTaTeNe, HocuTeaed HHOW KynpTyphl. IIpoOnema
neperayd HalMOHAJIBHOrO CcBoeoOpasusi mnoanuHHuKa. [lepemaya uMEH,
NEPEBOJ] UCTOPUUYECKUX U KYJIbTYPHBIX PEAJIHA.

3. Bompoc o tounoctu mnepeBoma. IlepeBoa cmbicia, a He OyKBbI OpUTHHAIA.
AnexkBaTHbIE 3aMEHBI JJII COXPAaHEHHsS 3aJyMaHHOrO aBTOpoM 3ddekra:
aJuTMTepaIys, urpa cjIoB, OKKa3HalbHBbIC HEOJNOTHU3MBI, ‘‘portmanteau words”,
“roBopsAmux GhaMuIuit’”’ 1 T.1I.

4. Kontekcr u ponb getanu B koHTekcre. OOpasHocTh. [lepenada wHTOHAIWH,
pUTMa, 3ByKOBOM HMHCTPYMEHTOBKHU. IlepeBon purmumueckon mposbl. llepeson
(YHKIMOHAIBHO-CTUJIMCTUYECKUX ~ JHAICKTHBIX WM CHelUupUUEeCKUuX
(xapakTepHbIX) OCOOEHHOCTEM peuu paccKa3uMka WIM [EePCOHAXKEH.
[TpuMeHeHne KOMIEHCAMOHHBIX IIPUEMOB.

5. Tlepenaya oOpa3HBIX CpPEACTB IpHU NepeBoje: MeTadop, CpaBHEHH, STUTETOB,
nepudpasza. Ilepemaya wurpbl cj0OB, OCHOBAaHHOM Ha HCIOJIb30BAHUU:
NEPEHOCHOTO 3HaueHus, (ppazeosornyeckoro 3HadeHusi, oMoHuMa. [lepeBon
mutatr u  amwmo3uil.  Ilepemaua  amnurepamuu.  Ilepemaya  sddexra
CUHTAKCUYECKHUX CPEJICTB Mpu nepenojie. JKaHpoBbie MpoOsieMbl EpeBo/Ia.

N —

OBA3ATEJIbHAS JIMTEPATYPA.
1. Ilpogeccuonanvnviti mpenune nepegoouuxallexcm] : yuebHoe nocooue /
Anexceesa U.C. CI16 : Cows, 2008. CC.194-201
2. Teopus nepesoda (nuneceucmuueckue acnexkmsl). [Texcm] : yuebnoe nocobue /
B.H. Komuccapos. - Mockea : Anvanc: Hayka, 2013.CC. 133-135
JNOITOJIHUTEJIbHA A JIMTEPATYPA.
1. Ilo23us u npo3za xyooscecmsaennoco nepesooa [Texcm] / A. M. Konkep, Axademus

eymanumaphvix uccieoosanuti, PI'Y um. C. A. Ecenuna. - Mockea : I'ymanumapuii,
2014. - 7-50.
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[Ipunoxenue 1
DoH/1 OLICHOYHBIX CPEACTB ISl POBeIeHUs NMPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlNH
o0y4yarommxcsi 1Mo JUCHUNIUHE (MOIYJIIO0)

Iacnopt ¢oHAa OLIEHOYHBIX CPEICTB MO IMCUHUILINHE (MOLYJII0) IS
NMPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJISI YCIIeBAeMOCTH

KonTtponmpyemsie pa3nens! (TeMBbI) Kon xoHTpOIIMpyemoit HanmMeHnoBanue
Ne JUCIMILINHBI (PE3YNIbTATHI 110 KOMITCTCHIINH ) WTH €€ JacTH) OIIEHOYHOTO CPEJICTBA
/o pazznenam)
1. Baenenue B nepesomueckyo | OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | 3auer
npodeccuto OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IIK-7, IIK-8, TIK-9, TIK-15, I1K-
23
2. Jlekcnueckue pooIeMBl IepeBoIa OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | sk3amMeH
OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IIK-7, IIK-8, TIK-9, TIK-15, TIK-
23
3 I'pammatmueckue nmpobnemsl nepeBoga | OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | 3x3ameH
OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IIK-7, IIK-8, TIK-9, TIK-15, TIK-
23
4 XKanposo-ctummctiuaeckue acrektel | OK-2,  OK-4, OK-6, OK-7, | sx3amen
repeBoa OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IIK-7, IIK-8, TIK-9, TIK-15, I1K-
23
5 IIepeBon Xymo:KeCTBEHHOW MPO3BI OK-2, OK-4, OK-6, OK-7, | sk3amMeH
OK 11, OK-12, OIIK-2, OIIK-16,
IIK-7, IIK-8, TIK-9, TIK-15, TIK-
23

TPEBOBAHMUS K PE3YJIbTATAM OBYYEHUA 110 JUCHUIIJIMHE

I/IHZ[CKC CO)_'[Cp)KaHI/IC O1eMEHTEI KOMIIETCHIIUN I/IH,Z[GKC
KOMIICTCH- KOMIICTCHIIU JJICMCHTA
05051
OK-2 CriocoOHOCTh 3namo.:
PYKOBOICTBOBAaT | 1. KYJIbTYpHBIE W SsI3BIKOBBIE OcoOeHHOCTH KaptuH | OK2 31
bCS MUpPA CTPAH POJHOTO M H3YIa€MOTO SI3IKOB
IPUHIUIIAMA 2. OCHOBHBIE crmocoObl W mpuembl moctpoeHus | OK2 32
KYJIETYPHOTO COIMOJIMHTBUCTHYECKHX KYIbTYPOTPaAMM
pemTuBU3Ma U | Ymems:
3TUYCCKUMU 1. BBIACHATH pa3muuusi B MupornoHuMaHuu u | OK2 V1
HOpMaMmy, MHUPOOIIYIIEHUHU JIFOACH, TOBOPSIIMX HAa pPa3HbIX
NPEANOIAratol | g3pIkaxX M NPUHAJIEKAIIUX K PA3HBIM KYJIBTYpam
UMH OTKa3 OT | 2 camMOCTOSTENBbHO W/WIM Tpu nomomu omop, | OK2 Y2

52




ATHOLIEHTpU3MA
u yBO)KEHHE

HOJTrOTOBJIEHHBIX
KyJbTYPOIpaMMBl,

mpernoaaBarciicm, COCTaBJIATH
CXCMATHU4YHO 0T06pa>i<a}0mne

CBOCOOpa3ust 0COOEHHOCTH MUPOBOCIIPUATUS HOCHUTENIECH POIHOTO
MHOSI3bIYHOM U U3y4aeMoro si3blKa
KYJIbTYpBI U | Braoems:
LICHHOCTHBIX 1. mpuemMaMH M METOIaMH BBIICHEHHUS KyiabTypHO- | OK2 Bl
OpHYEHTaIUA 00YCIIOBIEHHBIX Pa3IHYMil
HHOS3BIYHOIO 2. IpUeMaMH COCTaBJICHHUS KYJIbTYpPOTpaMM OK2 B2
colyma
OK-4 TOTOBHOCTb K | 3Hamb.
pabote B | . OCHOBHBIE TMpaBwia TmOBeAeHUS B pasznuuHbix | OK4 31
KOJIJIEKTUBE, CUTYaIHsIX OOIIEeHUS
CoLabHOMY 2. OCHOBHBIE HOpPMBI NOBeAcHHMS B pasznuuHbix | OK4 32
B3aUMOJICHCTBY | CHTyalusiX OOLICHH s, TPEOYIOIINX epPeBOa
0 Ha OCHOBE | Vmemn:
NPHUHATBIX 1. ompenensitb ocoOeHHOCTH KoMMyHHKaTHBHOM | OK4 V1
MOPAJIBHBIX U | cuTyaluu
HpaBOBBIX 2. BBUICHATH pasznuuus B MuponoHumanuu u | OK4 V2
HOpM, MHUPOOIIYILIEHUU JIFOACH, TOBOPSIIMX HA PpPa3HbIX
HpOsABIATH SI3bIKAX W NPUHAJIEKAIMNX K PA3HBIM KYJIBTYpaM
YBOKCHUC K | Braoemo:
JHOMIM,  HCCTH | 1 ocHOBHBIMH TpaBWIIAMH TOBeieHUs B pasnuunbeix | OK4 Bl
OTBCTCTBCHHOCT | cyryanusix oOLieHus
b 38 | 2. OCHOBHBIMHM HOPMaMH TMOBeaeHHMs B pasianunbix | OK4 B2
TOVICPKAHAC | cyryanuax oOLIeHHs, TPEOYIONIHX MEPEBOA
JIOBEPUTEIBHBIX
MAPTHEPCKUX
OTHOLLICHUI
OK-6 BlIaJICHIIE 3nameo:
HacjaeaIeM 1. oo0mmme 3aKOHOMEPHOCTH Bo3uukHOBeHus | OK6 31
OTCYECTBEHHOM | YEJIOBEYECKOIO SI3bIKa
Hay4IHOM 2. obuwme 3akoHOMepHOCTH (yHKIMOHMpoBaHus u | OK6 32
MBICITH, Pa3BUTHUS YEJIOBEUECKOrO SI3bIKA
HAIPABJICHHOU | Ymemb:
Ha PCIICHUC | |. aHanM3UpPOBaTh pa3zHOOOpaszue HaydyHbIX B3rsiIoB | OK6 V1
obrierymanura | o JTUCKYCCHOHHBIM  TMpOOJieMaM  COBPEMEHHOTO
PHBIX U | mepeBOIOBENCHUS
obuieyenoBedec | 3, KpPUTUYECKH OIICHUBATh pa3zHooOpaszue HaydHbix | OK6 V2
KHX 3a/1a4 B3IJISI10B o JIUCKYCCUOHHBIM npobiemam
COBPEMEHHOTO MEPEBOOBEICHUS
Braoems:
1. oO1IeHAYYHBIMA METOIAMH TTO3HAHUS OK6 B1
2. METOJIaMH MEPEBOTUECKOr0 aHAIIN3A OK6 B2
OK-7 BJIaJICHUE 3nams:
KyJIBTypOr 1. ocHOBomojararoue TeHAeHuuu B uctopuueckom | OK7 31
MBIIUICHHS, pa3BUTUU
CIIOCOOHOCTBIO | 2.  OCHOBOIIOJIATAIOIIHE TEHACHIMK B coBpeMeHHOM | OK7 32
K aHaIM3y, | COCTOSIHMM M3y4aeMOTo si3bIKa
0000111eH1I0 Vmemo:
MH(pOpMALH, 1. wucnosnb30BaTh pasiuyHble JocTynHble KaHaibl | OK7 V1
IIOCTaHOBKE noJydeHusi THOpMaIuu
Liesten U | 2. cuctemMaTu3upoBarth €€ B TeopeTHko-npakTuyeckux | OK7 V2

BBIOOPY  ITyTel

LIEJSIX
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Braoems:

1704
JIOCTIKCHUS, 1. IpueMamu CUCTEMaTHU3alluu, HarnioHor | OK7 Bl
BIIAJIEET penpe3eHTaluy U Ip.
KYJIBTYpOil 2. mpuemMamH cpaBHeHHs, 0000meHus, HarmigHoi | OK7 B2
YCTHOM U | penpe3eHTAINH | TIp.
MMMCbMEHHOM
peun
OK-11 TOTOBHOCTh K | 3namo:
MTOCTOSTHHOMY 1. OCHOBHBIE BHJIBI TIEPEBOJIa MUCbMEHHOTO auckypea, | OK11 31
CaMOpa3BUTHIO, | OCHOBHBIE JIGKCHYECKHUE M TPaMMaTUYECKHUE MPUEMBI
MOBBIIIEHHIO nepeBojia
CBOEH 2. OCHOBHBIE BHUIBI IEpeBOJa YCTHOro amckypca, | OK11 32
KBATM(OHKAMA | OCHOBHBIC JICKCHUECKHE U IPAMMATHYCCKUE TPHEMBI
M MacTepcTBa; | mepeBoja
CIOCOOHOCTD Vmems:
KPUTHICCKU 1. camocToaTenbHO W/uiH npu nomoinu HaBomaumx | OK11 V1
OLICHUTH CBOM | BOIIPOCOB OMNpeensaTh Haubosnee 3(h(eKTUBHBIN BUI
JOCTOMHCTBA U nepesoja
HCIOCTATKH, 2. caMOCTOSTENbHO W/WiK Tpu momoniy HaBoasmux | OK11 V2
HaMCTUTb TYTH | BOMpPOCOB OIpenensTh HauOonee >(PQeKTuBHBIE U
H BBIOPATh | 5KOHOMMYHEIE NEPEBOAYECKUE CTPATETUU
Ccpencraa Bnaoemy:
CaMOpas3BUTHA 1. ocHOBHBIMM  Jekcuueckumu — nepesomdeckumu | OK11 Bl
CTpaTerusiMu
2. OCHOBHBIMM TIpamMMmarHyeckumu nepesogdeckumu | OK11 B2
CTpaTerusiMu
OK-12 CrnocoGHOCTh | 3name:
K IIOHMMaHMIO | 1. OCHOBHBIC NOHSTHS M TEPMHUHBI TUCITUTUINHBI, OK12 31
COLMAJIBHOM 2. 0coOeHHOCTH  cOBpeMeHHoro  cucremHo- | OK12 32
3HAYUMOCTH CTPYKTYPHOI'O MOAXOAA K OMKUCAHUIO TIEPEBOTYECKOrO
CBOEH aHaiausa
Oymymiei Vmemo:
npodeccu, 1. aIanTUPOBATHCA K YCIOBUSIM MEPEBOJIA OK12 V1
BJIaJICHNC 2.  ajmanThpoBarhCsi K ycinoBuaM  HayuHoro | OK12 V2
BBICOKOH VFICCIIEIOBAHHS
MOTHUBAIMEN K | Bradems:
BBIIOJTHCHUIO | | gagpikaMu  TiepBUYHOrO  JMHTBHCTHYeckoro u | OK12 Bl
npO(ubeccpIOHan aHaJIM3a A3bIKOBOTO MaTepHaa
bHOU 2. HaBBIKAMH IIEPBUYHOrO IepeBoaueckoro anammsza | OK12 B2
ACATCIBHOCTH | g5311k0BOro MaTepHana
OIIK-2 | CnocoGHOCTE | 3nameb:
BUJETH 1. 0a3oBbIe TIOJIOKEHHUS coBpemenHbix | OIIK2 31
MEXIUCIUIUIN | TIEPEBOJIOBE/ICHUS, JIGKCUKOJIOTUU
HapHbIE CBA3M | 2. 0a3oBbIE TOJIOKEHHUSI coBpeMeHHbIX | OIIK2 32
H3y9aeMBbIX NEPEeBOIOBEACHUS, JIEKCUKOJIOTUH,  S3bIKO3HAHMS,
JTUCLUIUINH, IrpaMMaTHKU
MMOHUMAET HUX | Vmems:
3HAQYCHWC 1A | |, BpIWICHATh HamOojee cymecTBeHHbIe 4epThl | OIIK2 V1
Oymyeit YCTPOMCTBA PYCCKOTO S3bIKA
HPO‘UbeCCHOHaH 2. BbIWIEHATh Haumbonee cymecTBeHHble dYepThl | OIIK2 V2
bHOU

YCTPOMCTBA AHTIIMHCKOIO SI3bIKa
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NEeATeNTbHOCTH | Brademo:
1. cmocobamu wucnonb3oBanus ob6mux mnouHsTuii | OIIK2 Bl
JUHTBUCTUKH, TTEPEBOIOBEICHUS
2. cmocobamMu wucHonb3oBaHug obOmux moHsATHl | OITIK2 B2
JIEKCUKOJIOTHH, TPAMMATHKHN
OIIK-16 | BnaneHue 3nameo:
CTaHJAPTHBIMHM | l. OCHOBHBIE OCOOEGHHOCTH TekcToB pasHoro | OIIK16 31
METOAUKAMU XapakTepa
MOKCKa, 2. OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH TeKcTOB paszHoro | OITK16 32
aHanusa U | (YHKIIMOHAJIBHBIX CTUIICH
O6pa6OTKI/I Ymemo:
Matcpuaia 1. npu  momomu  omop, mnoxaroroBieHHbx | OIIK16 V1
HCCJICIOBAHUA | mpenoAaBareiieMm, BBISIBIISITD OCHOBHBIC
XY/IO)KeCTBCHHBIC,  CTPYKTYPHBIE U S3BIKOBBIC
0COOCHHOCTH TEKCTOB Pa3HOTO XapaKTepa
2. CaMOCTOATEIBHO BBISIBIIATh ocHoBHbIE | OIIK16 Y2
XY/IO’)KECTBEHHbIE,  CTPYKTYpPHbIE U  S3BIKOBBIE
0COOEHHOCTH TEKCTOB PA3HOTO XapakTepa
Braoems:
1. npueMaMu NEPEBOTMECKOr0 aHAIM3a TEKCTOB OIIK16 B1
2. Ip¥eMaMH MPeNePEBOTYECKOr0 aHaIN3a TEKCTOB OIIK16 B2
I1K-7 BIaJcHHE 3name:
METOIAUKON 1. OCHOBHBIE 3Talbl nepeBoueckoro ananusa rekcra | I1K7 31
NpEeAnepeBOaY | 2. OCHOBHBIE 3Tallbl NpexanepeBogueckoro axanmusa | [IK7 32
€CKOro TEKCTa
aHanu3a Ymemy:
TEKCTa, . mnpu  ©OMOIIM  OIOp, noarotosieHHbIx | [IK7 V1
CIIOCOOCTBYIO MIPEINOAABATENIEM, OCYIIECTBIATh NPEANECPEBOIYECKUN
el  TOYHOMY | apganu3 TekcTa
BOCIIpHATHIO 2. CaMOCTOSITEIIBHO ocymectBiATh | [IK7 V2
HCXOIHOI0 IpEeANnepeBOAYECKUI aHAIN3 TEKCTa
BBICKa3bIBAHUA | Bradems:
1. mpuemamu ocyuiecTBieHus nepesoaueckoro ananusza | [1K7 Bl
TEKCTa
2. mpuemMaMu ocyiuecTBieHus npennepeBomdeckoro | [TK7 B2
aHaJIM3a TEeKCTa
I1K-8 BIaJCcHHC 3nameo:
METOIUKON 1. OCHOBHBIE BUJIbI CJIOBAPEH, TIKS8 31
MNOJTrOTOBKH K | 2. 0COOEHHOCTH Ka)X/IOTO BUAA cloBapeid, cTpykTypy | I[1IKS 32
BBITTOJTHEHUIO CJIOBaps, CTPYKTYPY CJIOBApHOW CTaThU
nepesoja, Ymemu:
BKJIO4ast 1. mpodeccroHaabHO padboTath co cioBapsimu paszHbix | [TIK8 V1
IOUCK BUJIOB, UCIIOJIb3YS CJIOBAPHYKO CTAaTbI0 KaK UCTOYHUK
uHpopmanuu B uHbOpMAIMK O CEMHOU CTPYKTYpE CIIOBa
CIPaBOYHOM, 2. caMOCTOATENbHO W/uiIM Tpu mnomoum omop, | [IK8 V2
CIIeLHANbHOM IOArOTOBJICHHBIX  IIPENOAABATENIEM,  CXEMAaTHYHO
JUTEPATYPEe U | perucTpupoBaTh MHPOPMALMIO O CEMHOW CTPYKType
KOMIIBIOTEPHBI | cioBa
X CeTAX Braoems.:
1. pueMamu CHUCTEMaTHU3allNH, HarsigHou | T[1K8 Bl
pEeNpe3eHTALMH U Tp.
2. IpueMaMH CpaBHEHUsI, 0000IICHHUS U TIp. I1K8 B2
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I1K-9 BJIAJICHHUC 3nameo:
OCHOBHBLIMU 1. OCHOBHBIE BUJBI SKBUBAJICHTHOCTH T1IK9 31
crnocobamu 2. OCHOBHBIE Jekcuyeckue, rpammarudeckue u | [1K9 32
AOCTHKCHUA CTUIMCTHYCCKHUC NPUEMbI IIEPEBOJA
OKBHUBAJICHTHOC | Vmemn.
™M B IEPEBOAC | |, IIPUMEHSATH OCHOBHBIE nekcuueckue, | IIK9 V1
u rpaMMaTHYE€CKUE€ U CTUIMCTUYECKHE  MPUEMBI
CHIOCOOHOCTBIO | 1iepeBOjIa
HPUMCHATD 2. TOCpPENCTBOM aHainu3a cioBaps u KoHTekcra | [TK9 V2
OCHOBHBIC noIonparh 3KBUBAJICHTBHI Ha JIEKCUYECKOM,
NPUEMBI TpaMMaTUYE€CKOM, CHHTAKCUYECKOM, CTUIIUCTUYECKOM
HepeBoa U IPYTUX YPOBHAX
Bnaoemy:
1. OCHOBHBIMU [IprUeMamMu noctiwxenus | [TK9 Bl
9KBUBAJICHTHOCTHU [P IIEPEBOJIE
2. OCHOBHBIMH TIpHEMaMHU JOCTWKeHHUs1 anekBarHocTH | [TIK9 B2
IIpU [IEPEBOJIE
TIK-15 BIaJcHHE 3name:
MEXJIYHapoaH | 1. KyJIbTypHbIE U sA3bIKOBbIe ocoOeHHocTH KapTtul | [TK15 31
BIM OTUKETOM U | MHpa CTPaH POJAHOTO U M3Y4aeMOTO SI3bIKOB
IpaBujIamMu 2. OCHOBHbIE cImocoOpl M mpuemsl noctpoenus | [IK15 32
MOBCACHHUA COIIMOJIMHTBUCTUUCCKHUX KYIbTYpOrpaMM
MIEPEBOAYNKA B | Vmems:
pasIM4YHbIX 1. BBIACHATH pa3nuuuss B MuponoHumanuu u | [IKI5 V1
CUTyalunAaXx MUPOOLIYIEHUN JIOACH, TOBOPAIIMX Ha pa3HbIX
YCTHOIO SI3bIKAX M MPUHAUISKAIINUX K Pa3HBIM KyIbTypaMm
1epeBoJa 2. caMOCTOATENbHO W/uiau 1pu nomomu omop, | [IK15 V2
(COMpOBOXKIEH MOATOTOBJIEHHBIX MIPEIOAABATENEM, COCTaBIIATD
ne KyJIbTYypOTpaMMBI, ~ CXEMaTHMYHO  OTOOpa)karouiue
TYPUCTHYECKO | 0cOOEHHOCTH MMPOBOCHPHUSATHS HOCUTENEH POAHOTO
H IPYIEL, | g p3yqaemMoro si3plka
obecrieueHue Bradems:
JICTIOBRIX l. mpuemMaMM W METOJaMHU BbISICHEHUs KyiabTypHO- | IIK15 Bl
TICpEroBopos, 00YyCJIOBICHHBIX pa3IUIUl
oOecrieueHue
2. mpyUeMaMHU COCTaBJICHUS KYJIbTypOrpaMM [IK15 B2
IIEpEroBOPOB
oUIIUATBHBIX
JIeTIeTaInii)
I1K-23 CriocoOHOCTh | 3namb:
HUCIIOIb30BaTh 1. OCHOBHBIE BUJIBI IEPEBOA YCTHOTO U nMuchbMeHHoro | [TK23 31
MTOHATUNHBIN JUCKypca
anmnapar 2. OCHOBHBIE JeKkcuueckue u rpammarnyeckue | [1IK23 32
¢bunocodumu, PHUEMBI TIEPEBOJIA
TEOPETUUYECKON | Vmems:
U TPUKIATHOU | |, Npy MOMOIIM HABOAAIIMX BoOmpocoB omnpeaensaTs | [IK23 V1
JUHIBUCTUKH, | ganbOonee H(PQEKTUBHBIA BHI TEPEeBO/Aa, a TaKke
IICPEBOJOBECAC | Hamuboee s exTuBHBIE u SKOHOMUYHEBIE
HUA, MEPEBOAUECKHUE CTPATETUHU
JUHTBOAUAAKT | 2, CaMOCTOATENIbHO ONpENCIIATh Hau6bomnee | [1K23 V2
UK U TCOPUM | shekTuBHBIA BUJ MEpeBOJa, a TakKe HambOolee
MEXKKYIBTYPHO | ayhpeKTUBHBIE W SKOHOMHYHBIE IEPEBOTYECKHUE
i CTpaTeruu
KOMMYHHKAIH | Bradems:
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W JUIs pemieHus | 1. OCHOBHBIMH  JleKcnueckumu — nepeBoqueckumu | [1K23 Bl

npodeccuoHan | CTpaTerusiMu

BHBIX 3a/1a4 2. OCHOBHBIMM Ipammaruueckumu nepeBomdeckumu | [1IK23 B2
CTpaTerusiMu

KOMILJIEKT OIIEHOYHBIX CPEJCTB JIJISI IPOMEKYTOUYHOM
ATTECTALINUA (3x3aMeH)

Teopernueckue BONPOCHI

Ne *ConepikaHHe OLIEHOYHOTO CPEJICTBA Munexc onieHuBaeMOM KOMIIETEHIIMY U €€
DJIEMEHTOB
1 Historical overview of translation. OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 Y2,
2 Theory of translation as a scholarly research. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, IIK7 B1, IIK8
3 Translation as a process and communication. V2, IIK9 B1, TIK15 31, IIK23 B1
4 Requisites for professional translators. OK2 B2, OK4 V2, OK6 31, OK7 B1, OK11 V1,
5 Requisites for professional interpreters. OK12 B1, OIIK2 32, OIIK16 Y2, IIK7 B2, TIK8
V1, IIK9 B2, TTIK15 32, I[1K23 B2
6 Key translation areas. OK2 V1, OK4 B1, OK6 B2, OK7 ¥2, OK11 32,
7 Models of translation. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 B1, I1IK7 V1, IIK8
B2, I1K9 31, IIK15 V1, IIK23 31
8 Machine translation vs. machine-assisted translation. OK2 Y1, OK4 B1, OK6 V2, OK7 32, OK11 32,
9 CAT-tools. Translation as a  multifaceted OK12 V2, OIIK2 B1, OIIK16 B1, ITK7 31, ITK8
phenomenon. B2, I1IK9 31, TIK15 V1, I[IK23 V1
10 Types of translation: classification criteria. OK2 V2, 0K4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
11 Types of translation: classifications by J.Dryden, OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, TIK7 Y2, TIIK8
T.Kazakova, V.Komissarov. B1, IIK9 32, TIK15 V2, I[1K23 32
12 Componential analysis and translation. OK2 B2, OK4 V2, OK6 31, OK7 B1, OK11 V1,
OK12 B1, OIIK2 32, OIIK16 V2, IIK7 B2, IIK8
V1, IIK9 B2, I1IK15 32, IIK23 B2
13 Unit of translation. OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 V2, OK11 B2,
14 Theory of untranslatability. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, IIK7 V1, TIK8
15 Theory of equivalence: functional, structural, and V2, 11IK9 V1, IIK15 B1, [1IK23 V1
semantic equivalence.
16 V.Komissarov's theory of equivalence. OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 V2,
17 E.Nida's, Ch.Taber's, J.Catford's, and M.Baker's OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, I[IK7 B1, ITIK8
theory of equivalence. Y2, IIK9 B1, I1K15 31, TTK23 B1
18 Speech and writing from the translator's perspective. OK2 Y2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
19 Oral interpretation: its main characteristics. OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, IIK7 V2, IIK8
20 Types of oral interpretation. B1, ITIK9 32, TIK15 V2, I1K23 32
21 Simultaneous interpretation and its types. OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 Y2, OK11 B2,
22 Consecutive interpretation and its types. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, I[IK7 V1, IIK8
23 Sight translation vs. sign translation. V2, 11IK9 V1, IIK15 B1, [1IK23 V1
24 The notion of context. OK2 V2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
25 Context-free words vs. context-bound words. OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, IIK7 V2, ITIK8

B1, I1K9 32, TIK15 Y2, T[IK23 31
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26 Translation challenges presented by monosemantic ~ OK2 B1, OK4 Y1, OK6 32, OK7 B2, OK11 V2,
words. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, IIK7 B1, ITIK8
27 Translation challenges presented by polysemantic ¥2,IIK9 B1, IIK15 31, I1IK23 Bl
words and homonyms.
28 Translation challenges presented by lacunas and OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 V2,
realia. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 V1, IIK7 B1, ITIK8
29 Translation challenges presented by neologisms. V2, IIK9 B1, I1K15 31, I1K23 Bl
30 Translation challenges presented by phraseological  OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 Y2, OK11 B2,
units. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, IIK7 V1, TIK8
V2,11IK9 V1, IIK15 B1, IIK23 V1
31 Lexical translation techniques/ OK2 V2, 0OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
32 Direct and oblique methods of translation. OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, ITIK7 V2, ITIK8
B1, ITK9 32, TIK15 V2, [IK23 V1
33 Grammatical translation transformations on the level |OK2 Y2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
of a sentence. OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, ITK7 Y2, I1IK8
34 Grammatical translation transformations on the level |B1, IIK9 32, TIK15 V2, [1IK23 V2
of an SPU.
35 Translation challenges presented by attributive OK2 31, OK4 31, OK6 B2, OK7 Y2, OK11 B2,
clusters. OK12 32, OIIK2 B1, OIIK16 31, ITIK7 Y1, I1IK8
36 Translation challenges presented by absolute V2, 1IK9 V1, IIK15 B1, [1IK23 V1
constructions.
37 Translation challenges presented by passive voice.
Theme and rheme as a translation challenge.
39 Style as a translation issue. OK2 VY2, OK4 B2, OK6 B1, OK7 V1, OK11 31,
40 Text typology: classifications by A.Neubert, OK12 31, OIIK2 B2, OIIK16 B2, ITIK7 V2, ITIK8
V.Vinogradov, K.Reiss. B1, IIK9 32, TIK15 V2, I[1K23 B2
41 Text as a unit of translation. Coherence and
cohesion.
42 Translating publicistic texts.
43 Translating official documents.
44 Translating scientific and technical texts.
45 Terminology as a translation challenge. Terminology
management.
46 Translating literary texts. Prose vs. poetry. OK2 B1, OK4 V1, OK6 32, OK7 B2, OK11 VY2,
47 English meters in translation. OK12 B2, OIIK2 31, OIIK16 VY1, IIK7 B1, IIK8
48 Translating dialects. V2, I1K9 B1, IIK15 31, I[1K23 Bl
49 Translation challenges presented by stylistic devices.
50 Sociosemiotic analysis and translation.
IIpumepsl NPaKTHYECKUX 3alaHU U
No *CopeprkaHue OIEHOYHOTO CPEJICTBA Nunexe
OLIEHUBAaEMON
KOMITICTCHIINU U €€
3JIEMEHTOB

Translate the text into Russian and comment on the translation challenges.

OK2 B2, OK4 V2,

NB! You are expected to comment on the translation challenges presented by the | OK6 32, OK7 B2,

text as a whole. Please structure your comments in one of the following ways:

OK11 VY2, OK12

1) according to the level of challenges the translator has to meet when translating B2, OITK2 31,

the text: grammatical, lexical, stylistic, and cultural challenges.

OIIK16 V1, IIK7

2) according to the main functional characteristics of the text (functions and B2, [IK8 V2, ITK9
features) that should be preserved in translation: preciseness, clear logic, laconic B2, I1K15 31,

character, etc.

I1K23 B2
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HAIR DRIER (operator’s manual)

General Safety Instructions

Please carefully read all the following information, it contains important
instructions for the safety, the use and the maintenance of the appliance.

— Do not use this appliance in the bathtub, shower or over a wash hand
basin filled with water

— Do not place a faulty appliance into operation.

— Always switch the appliance off when it is laid on its side when
interrupting the drying procedure.

— When overheated for instance by covering the air slots — the appliance
switches off automatically and

switches back on again after cooling off for a few minutes.

— In case of a fault, separate the appliance from the mains (pull out the
mains plug).

— Do not pull on the connection cord, but rather on the plug, to separate
the appliance from the mains.

— Do not pull the connection cord over sharp edges or use it for carrying.

— Have repairs and adjustments on the appliance performed by a trained
engineer from our customer services department.

— Children must not use electrical appliances except under strict
supervision,

— Clean appliance only with a dry or a moist cloth, making sure that you
pull out the mains plug first without fail. Never immerse the appliance into water.

Translate the text into English and comment on the translation challenges.
NB! You are expected to comment on the translation challenges presented by the
text as a whole. Please structure your comments in one of the following ways:
1) according to the level of challenges the translator has to meet when translating
the text: grammatical, lexical, stylistic, and cultural challenges.
2) according to the main functional characteristics of the text (functions and
features) that should be preserved in translation: preciseness, clear logic, laconic
character, etc.

AHTHOHMOTHKH. Bparn niu apy3psa?

B wucropuu co3maHus aHTHOMOTMKOB MHOTO HEIPEIBHICHHBIX H JaXe
TParuuecKux cirydae. Jlaske OTKphITHE TIEHUIIUINHA COMIPOBOXKIAIOCH, TTOMUMO
YCIIEXOB, ¥ HEKOTOPHIMH pa30o4yapoBaHHsAMH. Tak, BCKope Obuia oOHapyXeHa
NEeHULIWUINHA3a — BEIIECTBO, CIIOCOOHOE HEHTpann30BaTh MNEHUIMUIMH. JTO
OOBSICHSIO, TOYeMY MHOTHE OaKTepUH HEBOCIPUUMYHMBEI K TNEHUIHUTUHY
(komubarmiuia 1 MuUKpoO OpromHoro TH(da, Hampumep, coaepKar B CBoed
CTPYKTYpe NMEeHUIWILINHA3Y). Beren 3a 9THM nmoce[oBaiy U Ipyriue HaOIroIeHus,
MOKONIeOaBIIMEe Bepy BO BCEMOOSKMAIOIIYI0 CHJIYy NEHUIWUIMHA. bBBIIo
YCTaHOBICHO, YTO ONpEJCICHHBIE MHKpPOOBI IPHOOPETAIOT CO BpEeMEHEM
HEBOCIIPUUMYHMBOCTh K TCHUIMUTHHY. HakoruieHHble (akThl TMOATBEPIUIH
MHEHHE O CYIIECTBOBAHUH JBYX BHIOB HEBOCIIPUUMYHMBOCTH K aHTHOMOTHKAM:
€CTeCTBEHHOH (CTpPyKTypHOH) w© mpuoOpereHHOH. Ilpm wucmomp3oBaHuH
AHTUOMOTUKOB HY)KHA OOJBIIIass OCTOPOXKHOCTH. HeoOxomuMo coOimoaaTs TOYHEIE
n03upoBkU. [locne wHCHbITaHUS KaXIOr0 AHTHOMOTHKA €ro HampaBisSloT B
Komuter 1m0 aHTHOMOTHKAaM, KOTOPBIH pemiaeT BONPOC O BO3MOKHOCTH
MPUMEHCHUS ero Ha MPaKTHKE.
[IpomomkaroT co3maBaThCsi U COBEPIICHCTBOBATHCS AHTUOMOTHKH, O0JaJaroIue
OPOUICHHBIM ~ JIeWCTBHEM B opraHu3me. JIpyrum  HampaBlIeHHEM B
COBEPILCHCTBOBAHMM  AHTUOMOTHKOB  SIBISIETCS  CO3JaHUE  TakuX  (opMm
AQHTHOMOTHKOB, YTOOBI BBOJJUTh UX HE ILITPHIIEM, & IPUHAMATh APSHTEPAIIBHO.

(I'openosa JLE. Aumubuomuxu. Bpaeu unu Opysvs? //  Pycckuil
meouyunckuil scypran. 2009. Nel5. C. 1006)

OK2 B1, OK4 V2,
OK6 31, OK7 B2,
OK11 Y2, OK12
B2, OIK2 32,
OIIK16 V2, TIK7
B2, [IK8 V2, TTK9
B2, IIK15 32,
T1K23 B2
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TTOKA3ATEJIM U KPUTEPUU OIIEHMBAHU S KOMIIETEHIUI

(Ixansl OlIeHUBAHUS )

Pe3ynbrarel BhINONHEHHS OOYy4arOIIMMCS 3aJaHUM Ha SK3aMEHE OLIEHMBAIOTCS IO ILIKaje
«OTIIMYHOY - «XOPOLIO» - «YIOBJIETBOPUTENIBHO» - «HEYAOBIETBOPUTEIBHOY.

B ocHoBe oneHuMBaHUSA JieKAT KPUTEPUU TOPOrOBOTO M TMOBBIIIEHHOTO YPOBHS
XapaKTePUCTUK KOMIICTEHLUH WM HMX COCTaBIAIOIMX 4YacTed, (OpMUPYeMbIX Ha Y4eOHBIX
3aHATHAX 0 quciuiuinHe « Teopus nepeBoaa» (Tabmumia 2.5 paboyeit mporpaMMbl TUCITUTIITAHBI).

«OTim4HO» (5) — OLIEHKAa COOTBETCTBYET IIOBBIIIEHHOMY YPOBHIO M BBICTABIISETCS
oOyyJaromiemycsi, €Ci OH ITTyOOKO U IPOYHO YCBOWJI NMPOTrPaMMHBIN MaTepuall, UCUepIbIBaIOLIE,
IIOCJIEZIOBATENIBHO, YETKO U JIOTUYECKU CTPOMHO €r0 U3JIaraeT, yMeeT TECHO YBSI3bIBaTb TEOPHUIO C
MIPAKTUKOM, CBOOOIHO CIIpaBIISETCA C 3a/adaMH, BOIPOCAMM U JIPYTMMH BUJAMHU NPUMEHEHMS
3HAaHUH, NPUYEM HE 3aTPYJHSAETCS C OTBETOM I[P BHJIOM3MEHEHMM 3aJaHHM, IPAaBUIBHO
00OCHOBBIBAaET MPHUHATOE pELICHHE, BJIaJEeT PAa3HOCTOPOHHUMHU HaBBIKAMU U IpUEMaMH
BBITIOJIHEHHUS TPAKTUYECKUX 3a/au.

«Xopomo» (4) - OLEHKAa COOTBETCTBYET IIOBBIIIEHHOMY YpPOBHIO U BBICTABIISETCS
o0yJarolieMycsi, €Cii OH TBEpAO 3HAeT MaTepHuall, TPAMOTHO M IO CYILECTBY M3JIaraeT ero, He
JIONyCKasi CYLIECTBEHHBIX HETOYHOCTEW B OTBETE HA BONPOC WM BBIIOJHEHUH 3aJlaHUil,
IIPAaBWJIBHO NPUMEHSET TEOPETUYECKUE IOJOXKEHUS NPU PELICHUH MPAKTUYECKUX BOIPOCOB U
3aJa4, BiIaJieeT HEOOXOIMMbIMU HAaBbIKAMU U IPUEMAMU UX BBIITOJIHEHUSI.

«YnoBieTBOpUTEJBHO» (3) - OLIEHKa COOTBETCTBYET IOPOIOBOMY YPOBHIO U
BBICTABJIIETCSL 00y4arouleMycsi, €CIM OH MMEET 3HaHMs TOJIbKO OCHOBHOIO MaTepuaia, HO He
YCBOWJI €ro JeTajeil, IOIyCKaeT HETOYHOCTH, IEMOHCTPUPYET HENOCTAaTOYHO IPaBUJIbHBIE
(GOopMyIMPOBKH, HAapyLIEHUS JIOTMYECKOW IOCIIEN0BATEIbHOCTH B HU3JIO0XKEHUU IMPOrPaMMHOTO
Marepuana, UCTbITHIBACT 3aTPyAHEHHS IPH BBIIOIHEHUH MTPAKTUYECKUX PadOT.

«HeynosiieTBopuTe/ibHO» (2) - OLIEHKAa BBICTaBISIETCA OOydaroleMycs, KOTOPbIA He
JOCTUTaeT IOPOTrOBOTO YPOBHs, JEMOHCTPUPYET HEMOHMMaHUEe MpoOJeMbl, HE 3HaeT
3HAYUTEIBHOW YacTH MPOrpaMMHOIO Marepuayia, JOIMYCKaeT CYyLIECTBEHHbIE OLIMOKH,
HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMHU 3aTPYAHEHUSMH BBITIOIHACT PAKTUYECKUE pabOTBhI.
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Ipunooicenue 2

®OH/I OIEHOYHBIX CPEJICTB JIJISI TPOBEJAEHUS TEKYIIEHA
ATTECTALIUUA OBYYAIOLIUXCH 11O INCIHUTIJIMHE
Teopusi nepesoaa

Tembl A71s1 cobeceqoBaHusI O AUCHUIIIIHHE
Teopust nepeBoaa

1.1.

ITEPEBO/] KAK OBILIECTBEHHOE ABJIEHUE
[lepeBon Kak OOIIECTBEHHOE SIBJICHUE.
[Ipumenenue nmepeBoja B pa3nuuHbIX cdepax naedrenbHocTd. [lepeBom kak
cnenupUIecKuil BU pe4eBoi JesATeIbHOCTH.
Teopust mepeBoga u mnepeBomoBeneHue. OOmIas, yacTHas U CleNMAbHAS TEOPUU
IIepeBOJIA.
[Ipenmer Teopun nepeBoaa. OnpeneneHue MOHITUS “TIepEeBOA .
IlepeBoj Kak mpoliecc U Kak pe3yJibTar.

1.2
JIMHITBUCTUYECKUE U SKCTPAJIMHI BUCTUYECKUE ACIIEKTbBI
ITEPEBOJIA
[lepeBoj 1 KyJIbTypa CTpaHbl U3y4aeMOTO SI3bIKA.
S3BIKOBBIE M KYJIBTYPHO-UCTOPHUYECKHE PpACXOXKIACHUS KaK OCHOBa “‘TeOpHH
HETIEPEBOAUMOCTH .
JIMHIBUCTUYECKHUE U SKCTPATMHIBUCTUUECKUE aCIIEKThI IIEPEBO/IaA.
Teopust kapTuHBI MHpa: 00Iee U CHENUPUISCKOE B OTPAKCHUU MHpPA S3BIKOBBIMH
CpeICTBaMHU.

1.3

IMEPEBO/I 1 IPYTUE BUJIbI SA3BIKOBOI'O ITOCPE/IHUYECTBA
[TepeBon u aganranus.
[lepeBom W apyrue BHUIBI S3BIKOBOIO IMOCPEAHMYECTBA: Tepudpas, aganTarus Ha
SI3BIKE OPUTHHAJIA W aJalTHPOBAHHBIA MEPEBOJI, COKPAIIEHHBINA MTEPEBOJI, pe3IOME Ha
S3bIKE OPUTHMHAIA U TIEPEBOA-PE3IOME; aHHOTAIH, pedepaT Ha s3bIKe OpUTHHANA U B
COYETAaHUU C TICPEBOJIOM.
Tunonorust nepeBoga. O630p CymIECTBYIOMUX KJIacCUPUKAIIHIA.

1.4
BUJIbI IIEPEBOJJA
O030p cylIecTBYIOIUX KIacCU(UKALMI TUIIOJIOTUU TIEPEBOJA.
OCHOBHBIE KPUTEPUHU KJIACCU(PHUKAIMU TUIIOB MEPEBOA.
Tunonoruu nepesoja, paspadorannsie paiinenom, Kazakopoii, Komucapobim.
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Paznuuust ycTHOTO M MUCbMEHHOTO nepeBoia. TpeOoBaHMs K YCTHOMY MEPEBOIUUKY.
Tunosnorust yctHoro neperojia. O030p CyIIECTBYIONUX KiacCUuPUKaIUii.
OCHOBHBIE TUIIBI YCTHOTO TIEPEBOAA U UX OCOOECHHOCTH.

1.5

I[TCUXOJIMHI' BUCTUYECKUE ACIIEKTBI ITEPEBOJIA
IIepeBon Kak CO3aHKUE TEKCTA KOMMYHHUKATUBHO PABHOLIEHHOI'O OPUTHMHAILY.
IIcMXOMMHTBUCTUYECKUE aCIIEKThI IIEPEBOA.
OObeKTUBHAS U CYOBEKTUBHASL CTOPOHA IEPEBOAYECKON NEATEIbHOCTH.
[Tonsitue “uckycctBo nmepeBoaa”. TpeGoBaHus K MPOPECCHOHATHPHOMY TIEPEBOTUHKY.
PazHopomHbIil  XapakTep NEPEBOAYECKOM  ACATEIIBHOCTH. YHHUBEpPCAIN3M U
ACIIEKTU3alMs B JEATEIBHOCTH NIEPEBOIUHMKA.
O6opynoBanue, HEOOXOAUMOE JUIsl OCYILECTBIECHUS NEPEBOJUYECKON NIEATEIbHOCTH.
Hcnonb3oBanue HHTEPHETA B IEPEBOIYECKON IESATEIBHOCTHU.
MonenupoBaHue porecca nepeBoa.
Mopenu nepeBona

1.6

COITIOCTABUTEJIbHBIN AHAJIN3 U ITEPEBO/]
ConocTaBUTEIBHBIN AHAIN3 U IIEPEBO/I.
ConocTaBUTENBHBIN aHAIN3 KAK OCHOBHOM METOJ] IEPEBOAYECKOI0 UCCIET0BAHUS.
IlepeBoguecknii aHAIU3 U IIEPEBOJ
[IpeanepeBoauecKuii aHaIU3 U €0 OCOOEHHOCTH.
AHain3 BO BpeMsl IEPEBOJIA.
[TocTriepeBoiuEeCKU aHAIIU3 U PEAAKTUPOBAHUE.

1.7

[TOHATUE CEMAHTUUYECKOU YKBUBAJIEHTHOCTH
OyHKIMOHAJIBHBIC, CMBICJIOBBIE W CTPYKTYpPHBIE AacClEKThl KOMMYHHKATHBHOM
PaBHOILICHHOCTH.
[TonsiTME CEMAaHTUYECKOW SKBUBAJIEHTHOCTH OPUTHHAJIA U TIEPEBOJA.
ByKBaJIbHBIN Y SKBUBAJIEHTHBIN NIEPEBO/I.
HeToxnecTBeHHOCTh CO/IepKaHUsI TEKCTOB HA PA3HBIX S3bIKAX.
ITonHble M YacTUYHEIC, A0OCOJIOTHBIC M OTHOCUTEIBHEIC DKBHUBAJICHTHI.
OO0ecrieueHre TMOHUMAHMS TEPEBOJIA MPU PACXOKICHUU KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOTO
ONBbITA y aBTOPA BBHICKA3BIBAHUS U PELUIUECHTA.
[Tonarne koMMyHHKaTUBHOTO 3(Q¢dekTa MepeBoja W MparMaTUYECKON ajanTaiuu
nepeBo/ia.
Kputepuu anexBaTrHOro nepeBoa.

1.8
EJINHULIA TIEPEBOJIA
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[IpoGnema “enmHuLbI IEpeBoaa’.

IlepeBog Ha ypoBHe Tpadem, mopdeM, CJIOB, CIOBOCOUETAHUM, MPEIJIONKEHUS U
TEKCTA.

3aBUCHMOCTD €IMHUIIBI IEPEBOJIA OT SI3BIKOB, YYACTBYIOIINX B TIEPEBOJIC.

CBsI3b €IMHUIIBI TIEPEBOA C OOIIMM 3aMBICJIOM aBTOPA TEKCTA.

1.9

[IEPEBOJI KAK CHEI®UYECKUI BUJ] PEUEBOM JESATEJIBHOCTH
Pone mepeBoagueckol HEATENTBHOCTM B HCTOPUM 4YenoBeuecTBa. lcropuueckas
ABOJIIOLIUS TIEPEBOAUECKON JESTEIbHOCTU. BOJIbHBIN U “yKpalaTenbCKHUil™” MepeBo.
IlepeBoa B COBPEMEHHOM MUpE.
OcoOEHHOCTM TNUCBMEHHOIO M YCTHOIO IE€pEBO/A; IOCJIEA0BAaTENbHOTO U
CUHXPOHHOI0; IEPEBO/IA HA POJHOM A3BIK U HA HHOCTPAHHBIM.
MexaHnu3mbl peun, odecnieurnBaromnire 3pGeKTUBHOCTh NIepeBoJa. BHyTpeHHss peub U
DKBUBAJICHTHHIC 3aMEHBI.
Ilepectpoiika U yKpYIHEHHE CMBICIOBBIX BEX BO BHYTPEHHEW peud. JIMHEWHas u
UepapxuvecKkas OpraHu3alus CMBICIOBbIX BeX. CMbICIOBbIE U BepOalibHOE
IIPOTHO3UPOBAHUE.
OcobenHoctu pabOThl MEXaHU3MOB BHYTPEHHEH peud M MPOrHO3MPOBAHHE OT BHJA
nepeBojia (YCTHOTO M MMCBbMEHHOI0;  YCTHOTO ITOCJIEN0BATEIBHOIO U CUHXPOHHOTO).

1.10
ITPAI'MATHUKA IIEPEBO/IA

IIparmaTuka nepesoja.
3aBUCHMMOCTD TIE€PEBO/IA OT XapakTepa AyIUTOPUHU, HA KOTOPYH) OH PACCUMTaH U OT
LIEJIN, CTOALLEH TEpe] NEPEBOAUUKOM.
[ToHsATHE TparMaTUYECKON SKBUBAJIEHTHOCTH MEPEBOJIA.
OOGecrieueHre TTOHUMAHMS TIEPEBOJIA MPHU PACXOKICHUHU KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOTO
OIIBITA Y aBTOPA BHICKA3bIBAHUS U PELUIIMCHTA.
[Tonarne kKOMMyHHMKAaTUBHOTO 3¢ ¢eKkTa IepeBoja W IMparMaTHYECKON aanTaiuu
nepeBoga. Kpurepuu agekBaTHOTO MEPEBOIA.

2.1
ITEPEBO/J] OAHO3HAYHbLIX 1 MHOI'O3HAYHLIX JIEKCEM
[Tonsitue koHTeKkcTa. Bunbl koHTEKCTa. POIB KOHTEKCTA B NPUHATHU NEPEBOTUECKUX
peleHnii. Ponb KOHTEKCTa B ONPEICIICHUN 3HAYEHUS CJIOBA.
CBoOOAHBIC OT BIUSHUS KOHTEKCTA CJIOBA: TUIIOJOTHSA, TPYJTHOCTH MIepeBOA.
CroBa, 3aBUCAILIME OT KOHTEKCTA: TUIOJIOTHS, TPYAHOCTH MEPEBO/A.
ITonHOE 1 YacTUYHOE COOTBETCTBUE JIEKCUUYECKUX CAUHHLI.

2.2
IIEPEBO/] FE32KBMBAJIEHTHOU JIEKCUKH
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['pynimibl 0€33KBUBAJIEHTHOM JIEKCUKHU.

Heonornsmel kak nepeBogyeckast TPyAHOCTb: TUIIOJOTHUS, TPYIHOCTH IIEPEBOAA.
JlakyHBI KaK epeBOAYECKask TPYIHOCTh: TUIIOJIOTHSI, TPYAHOCTH IEPEBOJIA.

Peanuu xak nepeBogyeckast TPyJHOCTh: TUIIOJNOTHUS, TPYJHOCTH NIEPEBOAA.

Crnoco6bl nepesiaud 0€37KBUBATICHTHON JIGKCUKU: TPAHCKPUIIIUS U TPAHCIUTEpaLUs,
KaJIbKUPOBAHUE, PpA3bACHUTENbHbIN, MNPUOIMKEHHBIH U  TpaHCc()OpMaLMOHHBIN
nepeBoa. BeiOop Mexay TpaHCKpUIIUEN U onucaTeIbHbIM EPEBOAOM.

2.3

ITEPEBOJ] TEPMUHOB. ITEPEBO/] CJIOBOCOYETAHUN
Bune! cnoBapeit.
Ilepexon OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpPhI TEKCTA K TTTyOMHHON M 0OpaTHO B MOMCKAX
DKBUBAJICHTHOTO COOTBETCTBUS. (CMBICIOBBIE COOTHOLIEHUS MEXAY JIEKCUYECKUMH
€IMHMIIAMHM AHTJIMICKOTO M PYCCKOro s3bIKOB. OMAacHOCTh OYKBAJILHOTO IEPEBOJA.
HemnddepeHumpoBaHHOCTh 3HAYEHUS CJIOBA B OJTHOM U3 SI3bIKOB.
[IpoGnema MHOTO3HAYHOCTH CJIOBAa M BapUaHTHBIX COOTBETCTBUH. PackpwiTue
KOHTEKCTyaJIbHBIX 3HAYEHU B TMEPEBOJIE C YYETOM pPEYEBOM  CHUTYallHH.
B3anMoOOTHOIIEHUSI MEXAY CEMAaHTUYECKUMH TOJISIMU. COMOCTaBUTENbHBIA aHAIU3
TEMaTH4YEeCKU CTPYNITUPOBAHHON JIEKCUKH U BHIOOP aJIEKBATHOM €IMHUIIBI.
Oco0OeHHOCTH TiepeBOJla HEKOTOPHIX THIIOB CJIOB: “‘MHTEPHAIMOHAIBHBIX U
“NCeBIOMHTEPHALIMOHANIBHBIX . JIOXKHBIE 1pYy3bsl IEPEBOIUHUKA.

2.4
ITEPEBO/] ®PASEOJIOTMYECKUX EJNHUAI]
[IpoGnemsl nepeBona meradop.
[lepeBon ¢paszeonornyeckux enuuuil. OCHOBHBbIE TPYIHOCTH NEpeBoja OOpa3HOU
dpazeonorun. [Ipuémel e€ neperona. BeiOop BapuanTa nepeBoja B 3aBUCUMOCTH OT
xapakrepa (pa3eosoruueckon eauHHUIIbI.

2.5

JIJEKCUYECKHUE ITPUEMBI ITEPEBOJIA
Jlexcuueckue npueMbl IepeBoja: MpsMbIE METO/IbI IEPEBOA.
Jlexcuueckue TmpueMbl MEpPEeBOJA: HENpsSMbIE METOJbl mepeBona. Jlekcuueckue
tpanchopmanuu. CmpicioBas nuddepeHnnanus, KOHKPETH3aIusl 1 TeHepaTnu3aImsl.
CwmbICciiOBOE pa3BUTHE TpU TepeBoAe. AHTOHUMUYECKUUA mMepeBoa U (aKTOPHI,
oOycioBiuBaroe ero mnpumeHeHue. IIpuémbl 1en0CcTHOrO mnpeodpa3zoBaHUs U
KOMIIEHCAIINH.
Jlexcnueckue npuemsl nepeBoja. Knaccudukamus KazakoBoii.
Jlexcuueckue npuemsl neperoaa. Kiaccudukanus Komuccaposa.

3.1
OCHOBHBIE IIPUYMHBI ITIEPEBOTYECKIX TPAHCD®OPMAINN
Jlekcuko-rpaMmMaTiyecKue npueMsl nepeBoja. JlOCIOBHBIM IEPEBO U OCHOBHBIE
64



MPUYUHBI W3MEHEHUsI CTPYKTYpbl MpeasiokeHus: npu nepeBoae. OCHOBHbBIC THIIBI
rpaMMaTHYeCKUX TpaHcPopMmaluii: U3MEHEHUE TMOpsKa CJIOB, 3aME€Ha YJICHOB
MPEJIOKEHUSI, U3MEHEHHE CTPYKTYpPhl TPEIJIOKEHUS B IEJIOM. ['paMmaThdeckue
MIpUEMBbI TIepeBo/Ia.

Knaccuduxanus KazakoBoi

Knaccudukarnus Komuccaposa

Knaccuduxamnus bapxynaposa.

I'pammarvueckue TpaHcpopMallid Ha YpOBHE MPEHJIOKEHHUS KaK MEepeBOUYeCKast
TPYJHOCTh

3.2

YJIEHEHUE ITPEJIOKEHMI ITPU ITEPEBOJIE
UiieHeHNE NPENIOKEHUN INPU NEPEBOAE B CBSI3M  CO CTPYKTYPHBIMM MU KAHPOBO-
CTWIIMCTUYECKUMHU  OCOOEHHOCTSIMU  fA3blKa  OpuruHasna.  ['pammarnueckue
TpaHchopMalKi Ha YPOBHE MPEUIOKEHHSI KaK IEPEBOTUECKASI TPYTHOCTD.
I'pammarnueckue TpaHchopMalii Ha YpOBHE CBepX(pa3oBOro €IMHCTBA Kak
[IEPEBOAYECKAsl TPYIHOCTb.
N30bITOUHOCTD Kak IpobiemMa rnepeBoja.

3.3

IIEPEBOJ] KOHCTPYKIIMM, HE UMEIOIHNX ITPSIMOI'O COOTBETCTBH
Ilepexon OT MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpPhI TEKCTA K ITTyOMHHON M 0OpaTHO B MOMCKAX
HKBUBAJICHTHOTO COOTBETCTBUSL.
IlepeBor CBOOOAHBIX CIIOBOCOYETAHUU. ATpUOYTHMBHBIE CJIOBOCOYETAHHS M HX
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH U OCHOBHBIE MPUEMBI IIEPEBOJIA.
UiieHEHNE NPENIOKEHUI TPU NEPEBOAE B CBS3M CO CTPYKTYPHBIMM U KAHPOBO-
CTHJIMCTUYECKUMHU OCOOEHHOCTSIMU S13bIKa OPUTHUHATIA.
Oco0OeHHOCTH Tepefay HEKOTOPbIX YacTe peud W TIpaMMaTUyecKUX SIBICHUI:
HEJMWYHBIX (OpM TIJaroja, CTPaAaTeIbHOTO 3ajora, BHUA0-BPEMEHHBIX 3HAYCHUI,
apTUKJICH, COI30B M  MpeioroB, (opM  cociaraTesibHOro  HaKJIOHEHU,
AJUIMNTUYECKUX KOHCTPYKUMU. [lepeBon aHITMUCKUX KOHCTPYKUWK, HE WMEIOLINX
IIPSIMOTO COOTBETCTBUS B PYCCKOM SI3bIKE. AOCOIIOTHBIE KOHCTPYKLMH MU HX
SKCIIpeccuBHas (QyHKIUsA. AHakonyd um ero oTpaxkeHue B mepeBome. llepeBon
aMOMBaJICHTHBIX KOHCTPYKIUH

4
KAHPOBO-CTUWJIMCTUYECKUE ACIIEKTBI IIEPEBOJIA
[Tonsarue crunst. CtuneBoi peructp. @yHKUMOHAIBHBIN CTUIIb. ABTOPCKUNA CTHIIb.
Texctel HayuHO-TexHMYeckoro ctuis. llogctunu u xaHpbl. OCHOBHBIE (PYHKLHU.
OcHoBHbIE uepThl. TepMUHOIOTUS KaK MepeBoAUECcKas mpooiema.
Tekctel ounmanbHo-genoBoro cruis. [loactunu u xanpsl. OCHOBHBIE (PYHKLHUU.
OCHOBHBIE YEPTBHI.
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Tekctbl myonmumuctuueckoro ctuisd. [loactunu m xaHpbl. OCHOBHbBIE (DYHKLHH.
OCHOBHBIE YEPTHI.

Tekctbl xynoxecTBeHHOro ctuiis. lloactunu wm xaHpbl. OCHOBHbIE (YHKIUU.
OCHOBHBIE YEPTBHL.

XapakTtepHble OCOOCHHOCTHU XYAO0KECTBEHHOTO U HH()OPMATHUBHOTO TEPEBOJA.
Crnenu¢uka nepeBoia TEKCTOB pa3HbIX (YHKIIMOHAIBHBIX CTUIIEH.

5

IIEPEBOJI X VJIOXXECTBEHHOM JINTEPATYPhI
[TpoGnembl MOHUMAHUS TTOAJTMHHUKA B KYJIBTYPHO-UCTOPUIECKOM aCIIEKTE.
JloGaBieHus, 3aMeHbl, OMYLICHHsS, KaK KOMIIEHCAIMsl HECOBNAaJACHUN (POHOBBIX
3HAaHUW y aBTOpa W 4uMTaTelie, HocuTened WMHOM KynbTyphl. [Ipobiema mepenauu
HallMOHAJIBHOTO CBOeoOpa3us noaauHHuka. [lepenaya uMEH, nepeBoa MCTOPUUYECKHUX
U KyJIbTyPHBIX pPEauil.
Bompoc o Ttounoctu mnepeBona. IlepeBon cmbiciia, a He OYKBbI OpHUTHMHAJA.
AnexkBaTHbIE 3aMEHbl JUII  COXpPAaHEHUsS 3aJyMaHHOTO aBTOpoM  3Pdekra:
ajutMTepalus, Wrpa CcjoB, OKKa3HaJlbHbIE HEOJOrM3Mbl, ‘“‘portmanteau words”,
“roBopsux GhaMmwIiii’ 1 T.1.
Konrtekct u ponb aeranu B koHTekcre. ObpasHoctsb. I[lepenaya mHTOHAIIMM, pUTMA,
3ByKOBOM  HMHCTpyMeHTOBKHM.  llepeBox  purmuueckor  mpo3sl.  IlepeBon
(GYHKITMOHATBHO-CTUIMCTHYCCKUX TUATIEKTHBIX WIH Crienn(PruecKuX (XapaKTepHBIX)
0COOEHHOCTEH peun paccKazyuka Wiu nepcoHaxei. [[puMenenne KoMneHCcalMOHHBIX
MIPUEMOB.
Ilepenaya oOpa3HbIX CcpeACTB IpH MepeBoae: MeTadop, CPaBHEHUN, SIUTETOB,
nepudpasza. Ilepenaya urpel ciioB, OCHOBaHHON Ha HCIOJIb30BAaHUU: MEPEHOCHOIO
3HaYeHMs, (HPa3eoqOruuecKoro 3HaueHus, oMoHuMa. IlepeBon LUTAT W AJUTHO3HIA.
[lepenaua amnutepanuu. Ilepemaya »sddekra CHHTAKCUYECKHX CPEICTB MpH
nepeBoJie. JKaHpoBbie MPOOIEMBI IEPEBO/A.

Kpurepuu oneHku:

Ouenka Kpurepun

OTIIMYHO BricTaBnsercs 06yqa10meMyc;1, €CJIn OH OIpPEACIACT pacCMaTpuUBaACMbIC
MOHATHA pa3acijia WKW TCEMbI yqe6H01>i JUCHUIITIMHBI YC€TKO MW IIOJIHO,
IMPUBOASA COOTBETCTBYIOIIUE IIPHUMEDPHI;

XOpOIIO BeicTaBisiercss  00y4aromieMycsi, €clid OH JOMYCKaeT OTHENbHBIC
MOTPEIIHOCTH B OTBETE, HO B LI€JIOM JIEMOHCTPUPYET 3HAHHE U BIAJCHHE
coJiep:KaHMeM pazjiesia (TeMbl) yueOHOM AUCIMIUIUHBI

YAOBIIETBOPUTEIbHO |BbICTaBisieTcs oOydarolieMycsi, €Cld OH OOHapy)XKuUBaeT MpoOensl B
BHaHMIX MaTepuaa pas3/iesa Wik TeMbl YUeOHOH TUCIUIIIHHEIL.

BeicTaBisiercss o0ydaronieMmycsi, €ciii OH OOHAapyXKMBAET CYLECCTBEHHBIC
MpoOesbl B 3HAHUSX OCHOBHBIX IOJOXEHUN pa3zesia WIK TeMbl yueOHOM
HEYJOBJIETBOPUTEIILHO [TUCLMIUIMHBI, HEYMEHHME C IIOMOIUBI IIpernojaBareis IOIy4UThb
[TPaBUJILHOE PEIIEHNE KOHKPETHON MPAKTUYECKON 3a/1a4H
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3agaHus 1y KOHTPOJILHOH PadoThI
no aucuuniaube Teopus nepesoaa

Tema: JIMHTBUCTHYECKHE U SKCTPATMHTBUCTUUYECKHUE aCTICKThI IIEPEBO/IA.

Bapuanr 1

Answer the questions.

« How can functional, structural, and semantic equivalence of translation be
achieved?

«  What are the main tasks of translation? What role does translation play in human
life? What barriers does it help to overcome?

« What is special theory of translation?

Bapuanrt 2

Answer the questions.

«  What are the main purposes of adaptation? Does adaptation strive for functional,
structural, and semantic equivalence?

«  What is general theory of translation?

« What is specific theory of translation?

Tema: IlepeBon u apyrue BUIbI SI3IKOBOTO MOCPEIHUYECTBA. Buasl nepeBoja.

Bapuant 1

Answer the questions.

«  What is cohesion? What is the role of cohesion?

«  What is theme and what is rheme? What are their signals in a text? What is the
role of the theme-rheme structure of a text?

«  What are the main criteria of text typologies?

«  What are the main types of texts according to A. Neubert?

Bapuanr 2

Answer the questions.

«  What is a text from the point of view of modern translatology?
« What is coherence? What is the role of coherence?

«  Why do translators need text typologies?

« What are the main types of texts according to K. Reiss?

Tema: IICMXOMMHIBUCTUYECKHE ACMEKTHI IepeBoia. CONMOCTABUTENBHBIN aHAIN3 U
MIEPEBO/I.
Bapuanr 1
Answer the questions.
«  What is a translation model? How is a translation model formed?
« What does the transformational model of translation say?
«  What does the psycholinguistic model of translation deal with?
«  What does the communicative model of translation say?
67




Bapuanrt 2

Answer the questions.

« What does the situational model of translation state?

«  What does the semantic model of translation focus on?

«  What does the theory of regular correspondences focus on?
« What does the informative model of translation focus on?

Tema: IloHSATHE CEeMaHTUYECKOM SKBUBAIEHTHOCTH. EquHMIIA mepeBoa.

Bapuant 1

Answer the questions.

«  What is the minimum semantic similarity between ST and TT? How can the first
type of translation equivalence be defined?

«  What parts of the ST contents are retained in the third type of equivalence?

« How can the fifth type of equivalence be defined?

«  What is a unit of translation?

Bapuanr 2

Answer the questions.

«  What is equivalent translation? What is literal translation? What is free
translation?

« How can the second type of equivalence be characterized?

« What is the fourth type of equivalence?

«  What factors does the choice of a level of equivalence depend on?

« What can be a unit of translation?

Tema: IlepeBom 0OTHO3HAYHBIX M1 MHOTO3HAYHBIX JICKCEM.
Bapuanr 1

Answer the questions.

«  What groups of words can be called context-free?

« What translation challenges do context-free words present?
- What challenges are presented by regular equivalents?

« What are the main causes of linguistic ambiguity?

Bapuanrt 2

Answer the questions.

« What is a context-free word?

« Is the meaning of context-free words influenced by their contextual environment?
« What challenges are presented by occasional equivalents?

«  What causes syntactic ambiguity?

Tema: IlepeBom 0e33KBUBAICTHOMN JICKCHUKH.
Bapuant 1
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Answer the questions.

«  What words are called lacunas and why? What translation strategies are used to
meet the challenges?

«  What specific challenges are presented by pseudo-international words of the
second group?

«  What translation strategies should be employed if a pseudo-international word is a
polysemantic word in one language and a monosemantic term in the other
language?

« What translation strategies should be employed if pseudo-international words have
different emotional connotations in spite of practically identical denotative
meanings?

Bapuanrt 2

Answer the questions.

«  What words are called realia and why? What are the main criteria for realia
classifications?

« What translation techniques are used to meet the challenges presented by
neologisms?

«  What factors impede the use of a formally similar word as an equivalent?

« What translation strategies should be employed if referential meanings of pseudo-
international words coincide, while their contextual meanings remain different?

Tema: IlepeBox TepmuHOB. [lepeBoa cioBocoUYeTaHMIA.

Bapuanr 1

Complete the statements.

« There are three types of attributive clusters: ...

«  Multi-member attributive clusters are phrases ...

« Two-member attributive clusters are usually translated into Russian with the help
of ...

« Semantic relations between the components of an attributive phrase can vary.
Attributes can denote ...

« Quite often two-member attributive clusters are translated with the help of
explication. Explication is necessary if ...

Bapuanrt 2

Complete the statements.

« Two-member attributive clusters are phrases ...

« Attributive clusters with latent predication are phrases ...

« The head noun is usually translated as a noun and the noun functioning as a
modifier can be translated into Russian with the help of ...

« If the head noun can’t be translated into Russian as a noun (either because there is
no such noun or because it has a different collocability) the translator should ...

« Explication is also necessary when the head word is formed with the help of ...

Tema: IlepeBon (ppazeonornyeckux eAUHMUII.

Bapuanr 1
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Complete the statements.

« Phraseological combinations are ...

« Phraseological fusions are ...

« In phraseological combinations the meaning of the whole ...
« In phraseological fusions the meaning of the whole ...

Bapuanr 2

Complete the statements.

« Phraseological units are ...

« Phraseological unities are ...

« According to the degree of the motivation of their meaning phraseological units
can be classified into: ...

« In phraseological unities the meaning of the whole ...

Kpurepun oueHku:

Onenka Kputepun
OTIINYHO — 0e301M00YHOE BBINOJIHEHUE 3aJJaHUH.
XOpOLIO — BBINOJIHEHUE 33JaHUH ¢ MUHUMAaJIbHBIM KOJIMYECTBOM OIINOOK
— OTpaK€HUE  JIMIIb  OOILIEro  HampaBiICHUS  M3JI0KEHUS
YAOBJIETBOPUTEIBHO

COJIEpKaHMsI TEMBI, pa3zielia, BOIpoca y4eOHOM TUCIIUILTAHEI;
— HAJIMYME TPAMMATHUYECKUX U CTHJIMCTUYECKUX OIITHOOK U JIp.

HEY/IOBJIETBOPUTEITHHO — OO0JIBIIIOE KOJIMYECTBO CYIICCTBEHHBIX OLTHOOK;
— HaJIMYUC rpaMMaTUYCCKUX U CTUIIMCTUYCCKHUX OI_HI/I60K;

— OTCYTCTBHUC HABBIKOB BBIINTOJTHCHHSA ITPAKTHYCCKUX SaI[aHI/Iﬁ

TecToBbIe 321aHUA 0 AUcUUILIMHE Teopus nepesoaa

Pazpnen 1.

1. Match the terms to the definitions.

Translator, interpreter, sender, recipient, translation, interpretation, source language
(SL), target language (TL), source culture (SC), target culture (TC), source text (ST),
target text (TT).

o [Itis a special type of written bilingual communication in which the author of the
text communicates his or her ideas to the reader who lives in a different culture and
speaks a different language via a mediator, who knows both languages and is familiar
with both cultures.

o Itis aperson who requires a mediator’s help to understand the message
formulated in a different language and reflecting the peculiarities of a different
culture.

o It is the information that stimulates communication and which the sender wants to
share with the recipient.

o Itisaperson who has information he wants to share with a representative of
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another culture. He formulates this information in his native language and reflects in
it the understanding of the reality typical of his native culture.

o Itis aperson who has professional knowledge of at least two languages and is
familiar with the peculiarities of at least two cultures. He makes use of his knowledge
to unable a person speaking one language to communicate his ideas to a
representative of a different culture.

o It is the culture that accounts for the peculiarities of both the information which
the sender wants to share with the recipient and the language which he uses for this
purpose.

o [Itis a special type of oral bilingual communication, in which the information goes
from one participant to the other via an intermediary.

o Itis the language in which the translator looks for equivalents when creating the
final text and which he uses in cases of absence of equivalents for descriptive
translation.

o It is the final text which is sent by the translator in a different language to the
recipient of the information.

o It is the culture that accounts for the peculiarities of the recipient’s acquisition of
the text.

e Itis aperson who has professional knowledge of at least two languages and is
familiar with the peculiarities of at least two cultures. He makes use of his knowledge
to unable a reader of one language to understand information written in another
language.

o It is the language that is used by the sender of the information.

2. Complete the statements:

« Typologies of translation that have been established from the point of view of
translation theory focus on the ....

« Typologies of translation that have been established from the point of view of
translation practice center on the ....

« According to the communicative function of the source text, translation can be
classified into ...

« According to the source text genre, translation can be classified into ...

« According to the translation approach employed to create a target text, translation
can be classified into ...

« According to the translator’s attitude to the preservation of the source culture,
translation can be classified into ...

« According to the “integrality” of the translation, translation can be classified
into ...

« According to the characteristics of the translator, translation can be classified into

3. Complete the statements.

« According to J.Vinay and J.Darbelnet, equivalence is ....

« R.Jakobson believes that equivalence should be understood as ....

« According to E.Nida and C.Taber, there are two types of equivalence which differ
in their attitude to the preservation of the form and the content of the original
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message. If the form is no less important that the content, we speak about .... If
the content is more important than the form, we deal with ....

« J.Catford singles out equivalence on the following levels: ....

« J.House maintains that equivalence should be treated as ....

« According to M.Baker, there are four types of equivalence and the criterion on
which the division rests is the level of equivalence. The four types are as follows:

Paznen 2

1. Guess the type of context by its definition.

o It refers to the words that surround the word under analysis and help determine
its meaning.

o It refers to the syntactic structure that removes ambiguity and determines the
meaning of the word under analysis.

o It refers to the linguistic elements that are found in the surrounding sentences,
paragraph (paragraphs), text and determine the meaning of the word under analysis.

o It refers to social and cultural aspects of the text (such as the situation

described in the text, the background knowledge of the sender, the background
knowledge of the recipient) that influence the meaning of the word under analysis.

2. Supply examples to illustrate the following statements.

o Context-free words may present translation challenges if the SL word denotes
two or more different concepts of the reality.

o Context-free words may present translation challenges if the SL and the TL
names do not correspond.

o Context-free words may present translation challenges because of the
differences in the phonetic form of the SL word and the TL word.

o Context-free words may present translation challenges if they denote names of

prominent historical and religious figures, or names of eminent cultural figures.

3. Complete the statements.

o Context-free words can be found among ...

o To form complete equivalents of context-free words translators usually resort
to ...

o If a context-free word (a proper or a geographical name, a title, a name of an

organization, etc.) evokes in the minds of the SL readers some culture-specific
associations, the translator should resort to ...

o If a context-free word denotes two different concepts of reality, the translator
should ...
o When translating names of prominent historical and religious figures, as well

as names of eminent cultural figures, the translator should ...

4. Complete the statements.
o The key to faithful translation of multi-member attributive groups ...
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The translator should remember that English attributive clusters are regressive,

1.e. they ...

Russian attributive phrases are progressive, they ...
Semantic ties between the head word and the attributes need not be linear.

Attributes may refer ...

To translate a multi-structured attributive group, it is necessary to ...

Dealing with multi-member attributive phrases translators may resort to ...

The order of attributes in an English attributive cluster is the following: ...
Dealing with attributive clusters with latent predication translators can resort to

5. Complete the statements.

There are five aspects of meaning of a phraseological unit ...
Literal sense presents translation challenges because ...
Figurative meaning presents translation challenges because ...
Emotive character presents translation challenges because ...
Stylistic register presents translation challenges because ...
National coloring presents translation challenges because ...
To translate phraseological units, the translator can use ...

Paznen 3
1. Say when the following techniques can be employed. Multiple choice.

Assimilation can be used to translate a) homogeneous sentence parts, b) infinitives
of subsequent action, ¢) nominative with the infinitive constructions.

Compression is usually used if a) a complete reconstruction of the SL phrase
seems to be redundant, b) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be
insufficient.

Addition can be used if a) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be
redundant, b) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be insufficient,
c) it is necessary to supply additional information so as to illuminate
misunderstanding caused by the absence of cultural background, d) both b and c,
e) both a and c.

Expansion can be used if a) a complete reconstruction of the SL phrase seems to
be redundant, b) a complete reconstruction of the SL phrase seems to be
insufficient, ¢) it is necessary to supply additional information so as to illuminate
misunderstanding caused by the absence of cultural background, d) both b and c,
e) both a and c.

Replacement of word forms should be used if a) the SL and the TL have different
means of encapsulating information (plural-singular, passive-active, noun-verb,
adjective-adverb, etc.), b) the SL and the TL have different ways of highlighting
information which is new and important.

Transposition should be used if a) the SL and the TL have different means of
encapsulating information (plural-singular, passive-active, noun-verb, adjective-
adverb, etc.), b) the SL and the TL have different ways of highlighting information
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which is new and important.

« Sentence joining should be used to translate a) complex sentences, b) complex
objects.

« Sentence breaking can be used to deal with a) sentences with the indefinite-
personal subject in the principal clause, b) sentences with infinitive structures
indicating a subsequent action, c) sentences with infinitive of purpose
constructions, d) both b and ¢, €) both a and b, f) both a and c.

« Replacement of parts of speech can be used to translate a) homogeneous sentence
parts, b) infinitives of subsequent action, c¢) nominative with the infinitive
constructions.

2. Say whether the statement is true (T/+) or false (F/-). Correct false statements.

e The degree of novelty gradually increases from the beginning to the end of the
utterance.

e The predicate of the sentence can serve as a division line between the theme and
the rheme.

¢ Both the position of rheme and word order are flexible in Russian.

e Both the position of rheme and word order are flexible in English.

e Rheme in Russian is usually placed at the end of an utterance.

e The position of rheme in English depends on the syntactic function the rhematic
component performs.

e Theme is the communicative center of an utterance, the most important bit of
information.

e Rheme is the known bit of information, a kind of background for the
development of new information.

3. Complete the statements.

e If the theme of an English sentence is represented by a formal subject which
denotes the place, the time, the result or the manner of the action, while the doer of
action is represented by an object, the translator should resort to the following
transformations: ...

e [f the theme of an English sentence is represented by a formal subject which
denotes the recipient of the action, the translator should resort to the following
transformations: ...

e If the theme of an English sentence is represented by a subject which denotes the
doer of the action, the translator should resort to the following transformations: ...

e If the rheme of an English sentence is represented by a subject, the translator
should resort to the following transformations: ...

Pa3nen 4

1. Analyze the children’s encyclopedia entry and its translation and comment on the
translation transformations.

[Tomockr 3eb6pe MOMOTAOT MPUBECTU
B 3aMeNIaTe]IbCTBO XWIIHUKOB, HAIPHMEp

Zebras’ stripes work by
confusing predators, for example
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JbBa, KOTOPBIA HE TMpouYb M000enaTh
3e0poit. OKpac  HEKOTOPBIX  YKHBOTHBIX
MAacCKUpyeT WX Ha MECTHOCTH, TIE OHH
obutator. Hanpumep, 3eeHbIe HACEKOMBIC
OOJBITyI0 YacTh BPEMEHH MPOBOIAT Ha
JUCTBSIX JCPEBHEB, TJC OHU HE3aMETHBHI.
Ho  npyrue  KUBOTHBIE,  Hampumep,
JPEBECHBIE JIATYIIKU UM HEKOTOPbIE 3MEH,
UMEIOT OKpacKy, KOTOpas Ha3bIBaeTcCs
pa3pyLIaroLIen 1581051 HapyLIAIOIIEH.
VY4eHble CUMTAIOT, 4TO 3e0pa MPOM30ILIa
OT TIOXOXKETO Ha JIOMIaJb >KUBOTHOTO,

lions, who have nothing against

eating zebra meat. Some
animals’ coloration serves as a
perfect  camouflage.  Green

insects, for example, spend the
major part of their life on green
tree  leaves,  where they
seemingly disappear into the
background. Other animals,
wood frogs and some snakes for
instance, have distorted
Scientists

coloration patterns.
believe that zebras have sprung
from a stripeless horse-like
animal. Due to their protective
coloration these foals lived to
produce multiple descendants
(also striped). Thus, through
successive generations more and
more animals inherited stripes to
give rise to various species
commonly known as zebras.

JUIICHHOTO T0JI0C. Tak KakK IOJOCHI
OKA3aJINCh  3allMTHOM  OKPAacKoW, TO
MOJIOCAThIC KUBOTHBIE TIOJTY YHITH
MPEUMYIIECTBO: OHM 4YaIlle BBIKHUBAIM, UX
MIOTOMCTBO (TOXK€ B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM
1oJI0CcaToe) OBLITO oonee
MHOTOuncIeHHbIM. [lo  mepe  cMeHbI
MOKOJICHUH TMOSBISUIOCH BCE OOJbIIE H
Oonpmrie  mojocatbix  KUBOTHBIX.  Co
BpEMEHEM IMPOM3OILIN  pPa3HbIC  BHJbI
JKUBOTHOTO, KOTOPOE€ MBI  Ha3bIBaeM
3e0poii.

Paznen 5
1. Translate the extract into Russian and comment on the translation challenges
presented by the text.

NB! You are expected to comment on the translation challenges presented by
the text as a whole. Please structure your comments in one of the following ways:

1) according to the level of challenges the translator has to meet when
translating the text: grammatical, lexical, stylistic, and cultural challenges.

2) according to the main functional characteristics of the text (functions and
features) that should be preserved in translation: preciseness, clear logic, laconic
character, etc.

Kate Chopin. “The Story of an Hour”.

Knowing that Mrs. Mallard was afflicted with a heart trouble, great care was
taken to break to her as gently as possible the news of her husband's death. It was her
sister Josephine who told her, in broken sentences; veiled hints that revealed in half
concealing. Her husband's friend Richards was there, too, near her. It was he who had
been in the newspaper office when intelligence of the railroad disaster was received,
with Brently Mallard's name leading the list of "killed." He had only taken the time to
assure himself of its truth by a second telegram, and had hastened to forestall any less
careful, less tender friend in bearing the sad message.
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She did not hear the story as many women have heard the same, with a
paralyzed inability to accept its significance. She wept at once, with sudden, wild
abandonment, in her sister's arms. When the storm of grief had spent itself she went
away to her room alone. She would have no one follow her.

There stood, facing the open window, a comfortable, roomy armchair. Into this
she sank, pressed down by a physical exhaustion that haunted her body and seemed to
reach into her soul.

She could see in the open square before her house the tops of trees that were all
aquiver with the new spring life. The delicious breath of rain was in the air. In the
street below a peddler was crying his wares. The notes of a distant song which some
one was singing reached her faintly, and countless sparrows were twittering in the
eaves.

There were patches of blue sky showing here and there through the clouds that
had met and piled one above the other in the west facing her window.

She sat with her head thrown back upon the cushion of the chair, quite
motionless, except when a sob came up into her throat and shook her, as a child who
has cried itself to sleep continues to sob in its dreams.

IIpumepsbl nepeBoaYeCKUX 3aJaHUM 10 AMcuMInHe Teopus nepesoaa
e Read the extract from a popular-scientific article, answer the questions, translate the
sentences and comment on your translation.

Are you an optimist or a pessimist? Put so starkly', the question has a fatuous® ring?. Unless
you are in the grip of a bipolar disorder®, you are probably optimistic about some things and
pessimistic about others. Research? shows that we systematically exaggerate our chances of success.
Some 80 percent of drivers, for example, think they are better at the wheel than the typical?
motorist* and thus less likely to have an accident. We live in a Lake Woebegon* of the mind, it
seems, where all the children are above average®>. But when it comes to the fate of civilization,

pessimism has historically been the rule. A sense that things are heading downhill is common to
99 6

nearly every culture, as Arthur Herman observes in “The Idea of Decline in Western History
1. Is it a clause / parenthesis / participial construction?

2. Is it a monosemantic word / polysemantic word / homonym / converted word / deictic
word? What meaning does it acquire in the context? What word/s influence/s the meaning of the
word?

3. What does the term mean?

4. What does the term mean? What background information will help the translator to
understand its meaning?

5. What role does this clause play?

6. What techniques should be used to translate the name of the author and the title of his
book and why?

o Translate the epicrisis into English paying special attention to medical terms.
Comment upon translation techniques.

OcHoBHas xano0b6a: 42-J1eTHss )KeHIMHA 00paTHiiach 1Mo MOBOIy Habopa Beca.
HcTopusi HacTosimero 3adojieBaHusi: 3a IMOCJICIHUE HECKOJBKO JIET INMalueHTKa HaOpana 25 Kr
Beca, 5 Kr 3a Mpouwuisiii rof. OHa HE MOXKET CHU3UTh BEC MPHU MOMOIIHU JueThl. [lannenTtka xamyercs
Ha CyXOCTh KOXKH, OTEKH CTOI HOT Ha MPOTSHKEHUU YeThIpex JieT. [lepBoHaYaibHO OTEK HaOIrOAaICs
TOJBKO JICTOM, OJHAKO, CeMdac OTEK IOABISACTCS IOCTOSAHHO. llalpeHTKa HEe MMEET CHMITOMOB
JUCITHOD WJIM KAIllIsl, YTO MOTJIO OBbI CBHJIETEIILCTBOBATH 00 OCTPOM CEp/IeYHON HETOCTATOYHOCTH.
3a0oiieBaHuii MOYEK WU [TEUYCHU HE UMEETCS.
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Anamue3: [lammenTka cTpagana oT aumabera, CBA3aHHOTO C TMOCIEAHEH OEpeMEHHOCTHIO, U
MpUHUMAaJa MEepOpalibHO Mpenaparbl Uid ero JIeYeHHs Ha MPOTSHKEHUH Tpex JeT. B Hacrosdiiee
BpeMs TpemapaTtel s JiedeHWs Juadera OHa He mpuHUMaer. llammenTka mepeHecna
THUCTEPIKTOMHUIO B CBS3H ¢ (PUOPO3HOM OIMyXOJIbI0 OJMH IOl Ha3a/l, IPU ATOM SIMUHUKU COXPAHEHBI.
CemMeiinblii anaMHe3: Y oTia ObuT TMa0eT, MaTh CTpajana OT aCTMbI U MEPEHECTIa UHCYIBT.
Pe3yabrathl o0ciienoBanusi: [lonHas XKeHIIMHA CO CHOKOMHBIM BBIPQXKEHUEM JIUIA, COCTOSTHHE HE
yraerenHoe. KpossHoe masienue 120/70, ¢ aByx cropoH. Ilynec 76 B HopMe. Koxka: HeOombime
o0acTu BUTUIIUTO Ha pykax u juie. ['onoBa, masa, ymu, Hoc, ropio: B HopMe. llles: agenonaruit
WINA pa3pacTaHus IIUTOBUIHON »ene3pl He HaOmomaercsa. Cepare: IIyMbl HE MPOCITYIIUBAIOTCS.
BbpromHas mojocTh: yBenMueHUsT OpraHoB He HaOmogaercs. KoHeYHOCTH: MyJbC XOPOIIETro
HAITOJIHCHUSI, OTEKOB HE HAOJII01aeTCs.

JlaGopaTopHblie uccienoBanusi: OyHKIMA MUTOBUIHOM keie3bl B HOpMe. [moko3a 125. YpoBHu
mununoB — B HopMe. JII" 4.2, E2 50.78. IIponaktun 50. AJIT (SGPT) cierka npeBblIIeH.

KT ronosbi: B Hopme

VY31 muroBuaHOM :kejie3bl: HopmanmsHOTrO pasmepa, HebGompmoi y3en (1.0 x 0.8 cm) B mpaBoit
none

3akarouenne: CaxapHblii auaber 2-ro Tuma. OK30M€HHOE OXUpeHHe. VckiaouuTh CcHHIpOM
Kymunara. )Kupoas unwuibTparus nederu. Butunmro.

Inan jevyenusi: Tect mogaBneHus AekcameTa3zoHa Ha HoYb. [imokodar 850 mr x 2. Jlmera s
cHkeHus Beca. Penyktun 10 mr x 1 aBa Mecsua.

e To ensure adequate preservation of clear logic in translation, the translator should remember
that different languages employ different means of highlighting new and important
information. In Russian, new and important information belongs to the end of a sentence. In
English, its position depends on the syntactic function. A predicate usually serves as a border
line.

If the English subject is rheme, the translator should resort to transposition (change of word

order).

If the English subject is theme, the translator should employ replacement of sentence
elements aka functional substitution of sentence elements (if the subject denotes a recipient of the
action: subject — object, object — subject; if the subject denotes the time or place of the action:
subject — adverbial modifier, object — subject, etc.)

Translate the sentences into Russian. Explain your choice of translation devices.

A change in Kim Jong-il’s attitude became apparent at the end of May.

A new agreement had to be singed immediately.

A special Congressional election was held in Florida recently in which experts predicted the contest
was a toss-up or too close to call.

Smart electricity meters are to be introduced to every home and business in the country, after
permission was given for the plan to proceed.

The early post-revolutionary years witnessed a grievous decline in income and purchasing power.
The Festival will end with a spectacular laser show.

The racial killings at the weekend have triggered off a wave of protests.

Public health officials are growing increasingly concerned about zoonotic diseases.

In contrast, the past decade has brought unpredictable upswings and downswings.

e To secure clear logic, the translator should also bear in mind that the SL and TL have
different views on what information is redundant and what information is indispensible. To
make implied information explicit, the translator should employ sentence breaking, addition,
explication aka description, commentary.

Sentence breaking (simple sentence — complex sentence, simple sentence — compound
sentence, one sentence — several sentences) is often used to translate English sentences with
complex objects (COs), absolute constructions (ACs), infinitives of purpose, infinitives of
subsequent action, etc.)
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Addition, explication, and commentary are used to clarify the meaning of a text, to
compensate for the lack of necessary expertise or background knowledge.
Use sentence breaking to translate the sentences into Russian. Identify the type of sentence
(both in the SL. and TL) and the grammar phenomenon (remember to identify its syntactic
function!) that makes sentence breaking necessary.
His leg hurting him, he couldn’t continue the journey.
At the age of twelve, he left his native town fo study music.
She ran up to them, her heart beating fast.
She opened the door only to see little Tom with a frog in his little hand.
I felt his story to be true.
It’s a chance not to be missed.
No one liked to be the first to leave the room.
He waited for Bert to say something.
He opened the door of his room for her to go out.
She longed for night to come to bring sleep to her.
She woke up fo see him sitting at his desk, face in hands.

e To preserve compressive character, the translator should avoid redundancy and can use
sentence joining, omission, and implication.

Sentence joining (several sentences — one sentence, complex/compound sentence — simple
sentence) is often used to translate Russian complex and compound sentences. Complex sentences
with objective clauses are often rendered into English as simple sentences with COs. Complex
sentences with adverbial clauses often require the use of ACs, infinitives functioning as adverbial
modifiers, etc. Translating compound sentences or sentences with homogeneous predicates,

translators often use infinitives of subsequent action.

Omission and implication is used when translators have to omit or imply redundant

information.

Analyze the children’s encvclopedia entry and its translation and say whether the translator

resorts to sentence joining, omission, implication. Explain.

[Tomocsl  3eOpe  momoraroT MpPHUBECTH B
3aMeIlaTeIbCTBO XUIIHUKOB, HAllpUMEp JIbBa, KOTOPBIH
HE Tpoub moobenath 3e0poil. Okpac HEKOTOPBIX
KUBOTHBIX MAaCKHpPYeT HUX Ha MECTHOCTH, TJie€ OHH
oburator. Hanpumep, 3eneHble HaceKOMbIE OOJIBIIYIO
YacTh BPEMEHM NPOBOAAT HAa JIUCTHIX JEPEBLEB, IJIE
oHM He3aMeTHbl. Ho npyrue >KMBOTHBIE, HampHUMED,
JpEBECHbIE JISATYHIKM WJIH HEKOTOphle 3MEH, HMEIOT
OKpacKy, KOTOpas Ha3bIBACTCS pa3pyIIAIONICH WK
Hapymaromeld. YdeHble  CUMTalOT, 4To  3ebpa
NPOM30IIJIa OT TIOXOXKEro Ha JIomaJab >KUBOTHOTO,
JUIIEHHOTO Tmosioc. Tak Kak TMOJIOCHI  OKa3aluCh
3alIUTHOW OKPAacKO, TO TIIOJIOCAThIE I KHUBOTHBIC
HOJIYYMUIM TPEUMYIIECTBO: OHU 4Yallle BbDKUBAIU, UX
MOTOMCTBO (TOX€E B OOJIBIIMHCTBE CBOEM II0JOCATOE)
Obuto Oosee MHorouucieHHbIM. Ilo Mepe cMeHBI
MOKOJICHUH TOSABISUIOCH Bce Oosblie U Oojblle
HoJocaThiX KHUBOTHbIX. CO BpeMEHEM NPOU3OILIH
pPa3HbBIC BHUAbLI XHUBOTHOI'O, KOTOPOC MbI Ha3bIBAaCM
3e0poii.

Zebras’ stripes work by confusing
predators, for example lions, who have
nothing against eating zebra meat. Some
animals’ coloration serves as a perfect
camouflage. Green insects, for example,
spend the major part of their life on green
tree leaves, where they seemingly
disappear into the background. Other
animals, wood frogs and some snakes for
instance, have distorted coloration
patterns. Scientists believe that zebras
have sprung from a stripeless horse-like
animal. Due to their protective coloration
these foals lived to produce multiple
descendants (also striped). Thus, through
successive generations more and more
animals inherited stripes to give rise to
various species commonly known as
zebras.
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e Analvze the extract from an ecological

research and its translation and name the

lexical and grammatical translation techniques the translator employs. Explain their

use.

Kputnueckue Harpy3Ku (KH) Critical loads (CL) define the maximum
OTIPENIeNIAIOT BEPXHHUE Mpenensl mocTyruieHus: B | amount of pollutants that ecosystems can
SKOCUCTEMBI 3arps3HIIONTNX BemiecTB, | tolerate without the disturbance of natural
HETpEBBIIIICHHE  KOTOPBIX ~ He  HapymaeT | geochemical equilibriums.

MPUPOIHBIC TEOXUMHUYECKUE PAaBHOBECHSI.
DKOIIOTHYIECKOe HOPMUPOBaHUE The best practice in environmental

3arpsisHeHHs Ha ocHoBe KH — Gonee mepemoBoi
MOJIXO/] PETYAUPOBAHUS TPUPOIOIIOIL30BAHUS 110
CPaBHEHHMIO C TPAJAULIHUOHHBIM TUTHEHUYECKUM
HOPMHUpPOBaHUEM, KOTOpoe Oasupyercs Ha
«aHTpononeHTpuueckoi» konuenuuu IIJK, He

governance today is ecological standardization
of pollution based on CL, unlike traditional
hygienic normalization that is based on
anthropocentric MPLs and therefore it’s
impossible to take into account the diversity

MO3BOJISIONIEH  ydecTh  pasHooOpasume | | and spatial mosaic of carrying capacity of
MIPOCTPAHCTBEHHYIO MO03an4yHOCTh | ecosystems (Bashkin 1997).
ACCHMWJIILIMOHHOTO ~ TIOTEHIMANa  JKOCHUCTEM

(bamkun 1997).

e Translate the medical guidance into Russian.

This guidance is intended to guide healthcare professionals caring for patients with
Creutzfeldt-Jakob disease and their families. It has been written in recognition of the fact that some
features of CJD may make care provision more difficult. These include: the rarity of the disease and
uncertainty about the diagnosis in the early stages; the combination of psychiatric and physical
symptoms; the rapidity of progression of symptoms; and the high media profile surrounding the
condition. Patients with CJD are initially cared for in a variety of settings, including psychiatric,
neurology, geriatric, and psycho-geriatric units. Coordination of care has been a particular difficulty
in the past.

CJD refers to human spongiform encephalopathies, degenerative brain diseases which are
invariably fatal. They cause characteristic microscopic spongiform changes in the brain on
pathological examination.

The causative agent is remarkably resistant to conventional sterilisation and disinfection
techniques. It is thought that CJD is caused by infectious proteins known as ‘prions’, which are
rogue forms of a normal protein found in the brain.

CJD has a long incubation period, which is known to be up to 25 years or more in some
types of the disease. There is no simple diagnostic test at present. The diagnosis can only be
confirmed on neuro-pathological examination, by brain biopsy or post mortem. CJD is not
transmissible from person to person by normal contact.

The common features include: personality change; psychiatric symptoms; cognitive
impairment; neurological deficits, including sensory and motor impairments and ataxia; myoclonic
jerks, or, less frequently, chorea or dystonia; rapid, or unpredictable stepwise, deterioration;
increasing difficulty with communication, mobility, swallowing and continence.

Patients and families should be given a clear explanation of all investigations in lay
language, including what the investigations involve, the results and their implications.
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